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האָבּן אַלע אַרױסגערופן און קאָנצענטרירט אַרום זיך אַ גאַנצע 
ריי יונגע, טאַלאַנטפולע שריפטשטעלער. ערשט אין יאָר 1899 האָט 
װידער אָנגעהױבּן צו ערשיינען אין דעם גרעסטן צענטער פון די 
יידישע פאָלקסמאַסן, אין וואַר שע, אַ יידישע צייטונג. דאָס איז 
געװען דאָס ועכנטלעכע בּלאַט דער .. יוד*, װאָס האָט מיט זיך 
געעפנט אַ נייע גלענצנדיקע תּקופה אין דער געשיכטע פון דער 
יידישער פּרעסע, װעגן װעלכער עס װעט גערעדט װערן אין 
צווייטן בּאַנד פון דאָזיקן בּור. 


דעם זין, װאָס עס האָט אַרויסגערופן און ערצױגן אַ גאַנצע 
פּלעיאַדע פון שריפטשטעלער, װעלכע האָבּן שפּעטער פאַרנומען 
אַן אָרט -בּראש פון די בּאַשעפער און בּויער פון דער נייער יידישער 
ליטעראַטור, 

אין דער בּין:השמשות-צייט, װאָס איז אַנטשטאַנען אין יידישן 
געזעלשאַפטלעכן לעבּן אָנהױבּ די אַכציקער יאָרן בּעת די 
אַלטע אידעאַלן האָבּן בּאַנקראָטירט, און די נייע זיינען נאָך 
געװוען מטושטש און נעפּלדיק, האָט דאָס , פאָלקײבּלאַט* געװעקט 
דאָס יידישע נאַציאָנאַלע בּאַוואוסטזיין, עס האָט די יידישע מאַסן ניט 
עלאָזן אַרײנפאַלן אין יאוש, נאָר גערופן און אויפגעמונטערט זיי צו 
זגעלבּסט=הילף, 

דאָס ,פאָלקס-בּלאַט* האָט אַריינגעפירט אין דער יידישער 
הויז די יידישע מאָדערנע נאָװעלע. ספּעקטאָרס און שלום=עליכמס 
רעאַליסטישע ערציילונגען, װעלכע האָבּן זיך איבּערגעדרוקט פון 
,פאָלקס-בּלאַט* און פאַרשפּרײט געװאָרן אין פיל טױיזנטער עק= 
זעמפּליאַרן, האָבּן, װוען נאָך ניט אַפילו פאַרטריבּן אינגאַנצן, אָבּער 
דאָך ענג געמאַכט דעט אָרט פאַר דער שונד:בּעלעטריסטיק אין דער 
לידישער גאַס, 


מיט דעם ,פאָלקס-בּלאַט* האָט זיך פאַרענדיקט די ערשטע 
פינף און צװאַנציק=אָריקע עפּאָכע אין דער געשיכטע פון דער 
יידישער פּרעסע. נאָך דעם האָט דאָס רוסיש-פּוילישע יידנטום ניט 
געהאַט קיין יידיש בּלאַט אין משך פון גאַנצע צ ען יאָר*). דער 
פאַר אָבּער. האָט אין רוֹסלאַנד אָנגעהױבּן צוֹ װאַקסן דאָס יידיש 
בּוֹך. די התחלה האָבּן געמאַכט די זאַמלבּיכער; אַפריער פינף 
בּענדער פון ספּעקטאָרס , הויז=פריינד", דערנאָך צװיי בּענדער 
פון שלום=עליכמס ,פאָלקס-בּיבּליאָטעקי, און אַבּיסל שפּע= 
טער דריי טייל פון פּרציס ,יודישע בּיבּליאָטעק", װעלכע 


*) אין אמעריקע, װאוהין עס איז אין די ערשטע אַכציקער יאָרן 
געגאַנגען די עמיגראציע פון רוסלאַנד און פּױילן, האָט מען שוין דאַן אָנגעהױיבּן 
צו מאַכן די ערשטע פּרובן צו בּאַשאַפן א ײדישע פּרעסע: זי האָט אָבּער א 
לאַנגע צײַט נאָך דער ר געהאט בּלויז א לאָ קאַ לע בּאַדײטוננ, 


שי 


פֿאַר דער גאַנצען װעלט אין די אויגען, דענן אין דיר, װאָלט איך 
אומגעאַרעמט דאָס יודענטהום! * אין אַ הערח צו אַ צווייטן אַרטיקל 
פֿון דעם דאָזיקן מיידל רופט אויס לעוי: ,,אשריך ישראל! װאָהל דיר, 
ישׂראל, אַז דו האָסט נאָך אַזעלכע טהייערע טעכטער ! דאָס זענען 
די בּריללאַנטען, װאָס מען געפינט אַמאָל אין קופות מיסט". נאָך 
דעם קען מען זיך לייכט פאָרשטעלן לעווייס פאַרלעגנהייט בּעת מען 
האָט אים אין אַ געוויסן טאָג מודיע געװען פון ראַסײן, אַז דאָס 
מיידל איז ניט קיין נקבה נאָר אַ זכר, און אַז דער דאָזיקער 
זכר הייסט , יוסף יודל מאַגילניצקי*. לעוי האָט זיך אַפילן 
בּאַלד בּאַרוהיקט אוֹן האָט אויף דער פריהערדיקער ,ליבּער חנה'לן* 
אין דעם איצטיגן .יוֹסף יודלען- אױסגעגאָסן אַ גאַנצע פּאַמוניצע 
מיט שמוץ; אָבּער פון דאַמאָלסט אָן איז ער בּיי זיך זייער אַראָפּי 
געפאַלן געװאָרן. ער האָט אין דעם געזען אַ נייעם צייכען, אַז מען . 
גראָבּט זיך אונטער אים, אַז מיװויל אים ,אױיסהאָבּן. כּדי אַרױס- 
צוראַטעװען זיין פּרעסטיזש, האָט ער פאַרעפנטלעכט אין ‏ פאָלקס-בּלאַט* 
די בּריוו מיט די שמחה-אויסדרוקן, װאָס ער האָט בּאַקומען,פון דער 
וועלט* נאָכדעם, וי די ידיעה װעגן זיין פּלוצלונגן טוט האָט זיך אַרױס- 
געװויזן פאַר פאַלש, ס'האָט אים אָבּער קיין סך ניט געהאָלפן. זיין 
שטערן האָט זיך פון אים אָפּגעטאָן. צום אָנהױבּ יאָר 1890, איז 
ער געבּליבּן מיט 250 אַבּאָנענטן. סוף-סוף האָט דער עולם-לעזער 
אויסגעדריקט זיין פּראָטעסט קעגן לעוויץ מיט זיין צייטונג, און 
דאָס ,יודישע פאָלקס-בּלאַטײ איז זיך שטיל אויסגעגאַנגען 
* 5 * 

ניט אַרײננעמענדיק אין חשבּון לעווייס קורצע ממשלה, װעל. 
כע שטעלט מיט זיך פאָר אַ קליינעם טרויעריקן עפּיזאָד אין דער 
געשיכטע פון דער יידישער פּרעסע, דאַרף דאָס ,פאָלקס-בּלאַט* 
בּאַצײיכנט װערן אַלס ערשטע, אײראָפּעאיש-מאָדערנע יידישע ציי" . 
טונג, װאָס האָט פיל מיטגעהאָלפן צו פאַראיידעלערן און צו פאַר* 
פיינערן דאָס געשמאַק פון לעזער און צו אַנטװיקלען אין אים די 
בּאַדערפעניש אין אַ שיין יידיש װאָרט. 

דאָס ,פאָלקס-בּלאַטי האָט אַ גרוֹיסן פאַרדינסט איך אין 
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זיך גאַנצע בּאַנדעס, װאָס זוכען אָללע תּחבּולות אַרוסצונעמען פון 
מיינע האָנד דאָס פאָלקס-בּלאַט-. אָבּער עס איז אומזיסט זייעף 
טרחה. כּל זמן שהנשמה בּקרבּי װעל איך דאָס , פאָלקס-בּלאַט* פון 
מיינע האָנד ניט אַרױסגעבּען, און פאַר'ן טוט װעל איך לאָזען.אַ 
- צװאָה מיינע יורשים, זיי זאָללען דאָס פ"בּ בּעססער אין פייער 
אָדֶער אין װאַססער װאַרפען, אַלס אין אַנדערע האָנד איבּערצוגעבּען, 
דענן איך װײיסס, װאָס דאָס איז פאַר אַ ;חרב פּיפיותי, אַ שאַרפעס, 
פון בּיידע זייטען, שװוערט, װאָס מען טהאָר עס ניט געבּען א קינד 
שפּיעלען זיך, און אַ פּשיטאָ שוין אַ גרויססען, װאָס װעט עס טאַקע 
בּאַנוטצען, אום צוֹ קוילען מענשען דאַמיט". 

אין אַ שיינעם פרימאָרגן האָט זיך אין דער װאַרשעװער 
, הצ פיר ה* אָפּגעדרוקט אַ דעפּעש פון פּעטערבּורג; אונטערגע= 
שריבּן פון איינעם אַ רובּינשטײן, מיט דער ידיעה, אַז ?ישראל 
לעווי, דער אַרױסגעבּער פון , פאָלקסבּלאַט", איז היינט צװעלף אַ 
זייגער בּיי טאָג פּלוצלונג געשטאָרבּן*, . לעװי האָט תּיכּף אַריינגע= 
! שיקט אין ,צפירה" אַ טעלעגראַפישע הכחשה, און האָט געװאָלט 
אַיינשמועסן דעם עולם, אַז דאָס שפּיצל האָט אים אָפּגעטאָן ניט קיין 
אַנדערער װי נאָר שלום עליכם. ער האָט אָבּער, צי פון איבּערגלוי. 
בּעריי, אָדער צוליבּ אַן אַנדער סיבּה, געהאַלטן די זאַך פאַר אַ 
שלעכטן סימן, און איז פוֹן דאַמאָלסט אָן אָפּהענטיק געװאָרן. אין 
יענער צייט האָט אים פּאַסירט נאָך א צופאַל, װעלכער האָט אים 
גריילעך ניט געשמעקט. זיינענדיק פון דער נאַטור אַ קנאַפּער עֲנָֹ, 
פלעגט ער גאַנץ אָפּט מפרסם זיין אין ,פאָלקס-בּלאַט* בּרי= 
וועלעך פון קליינשטעטלדיקע שרייבּערלעך, װאָס דריקן אים אויס 
זייער הסכַּם מיט דעם פּראָגראַם פון זיין צייטונג, מיט אַ בּאַזונדער 
התפּעלוֹת פלעגט ער איבּערדרוקן, איבּערזעצט אין ייִדיש, די העבּי. 
רעאישע בּריוו, פון איינער אַ ראסיינער מיידל, חנה מאַגעלניצקי 
האָט זי געהייסן, װעלכע פלעגט אים מיט זיין בּלאַט אויפהויבּן 
עד לשמים און פאָרשטעלן אַלס מוסטער פון אַ יידישן אָרגאַן. אייג= 
מאָל האָט לעווייס ענטציקוננ פון דער מיידל דערלאַנגט אַזױ ווייט, 
אַז ער האָט זיך ניט געקאָנט אַיינהאַלטן און האָט אויסגעשריען: 
;אַך, דוֹ טהייערע בּת-ציון ! װי ואלט איך דיר איצט אומאַרמען 


ש, ל, ציטראַן, ---די געשיכטע פון דער ײדישער פּרעסע. (12) 169 


און אַלע צוזאַמען זיינען זײַ לעבּעדיקע עדות פאַר דעם, אַז אַ 
ניי-יידישע ליטעראַטור עקסיסטירט שויִן און אַז די דאָזיקע לי= 
טעראַטור טראָגט אין זיך גרויסע גאַראַנטיעס פאַר דער צוקונפט,-- 
װי קומט עס, אַז בּראש פון דעמזעלבּן בּלאַט זאָל שטיין איינער 
אַזעלכער, װאָס ווייזט זיך אַרױס פאַר. אַ דם=שונא פון דער יידי= 
שער שפּראַך און פון איר ליטעראַטוֹר! דאָס געדולד פון דעם 
עולם-לעזער האָט געפּלאַצט נאָך דעם, װי לעװי אַלײין האָט זיך 
מודה געווע, אַז לייט האַלטן אים פאַר אַ מטורף, און אַז ער איז 
דאָס טאַקי בּאמת, 

,מען האָט אונז שוין אַפּילו געמאַכט קאַלטע װאַנעס--אַזױ 
האָט געשריבּן לעווי--און האָט אונז שוין אויך געװאָלט אָנטאָן אַ / 
משוגענעם העמד, מען האָט אונז שוין אויך גוט אונטערגעקלאַפּט 
די בּיינער, אָבּער עס העלפט ניט: די משוֹגעת האָט זיך שוין בּיי 
אוֹנְז אַזױ אַיינגעװאָרצעלט אינים מח, אַז עס קאָנן שוין ניט העל= 
כען קיין זאַך ; מיר זיינען פון די פּאַראַלעטיקער, װאָס דער טירוף 
געהט שוין ניט אַרױס בּיזים קבר", / 

נאָך דער דאָזיקער טיראַדע האָבּן די לעזער פאַרשטאַנען, 
אַז קעגן לעוויץ קען מען ניט קעמפן אויף אַ געװיינלעכן אופן, און 
אַז קעגן אַ מענשן אַ מטורף דאַרף מען אָננעמען גאָר אַנדערע 
מיטלען, די מיטלען, וועלכע פּאַסן בּאַזונדערס פאַר אַזױנע װי ער. 
אָט האָט מען לעוויין אָנגעהױבּן אָפּצוטאָן פאַרשײידענע שפּיצלעך: מ'האָט 
אים אָנגעהױבּן אַרײינשיקן דורך פּאָסט אַלערלײ עמבּלעמעס פון משוגעת 
פאָטאָגראַפיעס פון קאַלטע װאַנעס און אַיזערנע העמדלעך. פון 
ריגע האָט ער בּאַקומען צוגעשיקט צװיי אייזלקעפּ פון אָדעס 
אַן אַרױסגעשטעקטע צונג, און פון פיל ערטער, בּאַזונדערס פּון 
װאַרשע און פון װילנע, האָט מען אים פאַרװאָרפן מיט בּריו 
וועלכע ער, לעװוי, האָט אָנגערופן פּאַסקװילן, װאָס פאָדערן אים 
אויף תּיכֹּף ומיד איבּערצוגעבּן דאָס , פאָלקס-בּלאַט+ אין אַנדערע 
הענט, װען ניט, װעט מען מאַכן, אַז זיינע אַבּאָנענטן װעלן אָפּפּאַלן 
פון אים איינציקווייס. | 

לעווי האָט לאַנג ניט געלאָזן װאַרטן אויף זיין תּשובה, און 
אין אַ לייט-אַרטיקל האָט ער אױיסגעזאָגט דעם סוֹד, אַז .עס געפינען. 
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װאָס האָבּן אָנערקענט די נויטיקייט פון אַ יידישן טעאַטער. לעווי האָט 
געפירט אַ שטאַרקע מלחמה מיט דער ,זשאַרגאָנישער פּאָעזיע", 
האָט אױיסגעבּטלט אַלע חלומות צו דער ,זשאַרגאָנישער מוזע* און 
האָט געטראָטן פּשוט מיט די פיס יעדע נייע שפּראָצונג פון טאַ= 
לענט, װאָס האָט זיך בּאַװיזן אין דער יידישער ליטעראַטור, 


גי 

עֶס מוז דאָ קאָנסטאַטירט װערן דער פאַרדריסלעכער פּאַקט, 
אַז דווקא אין דער צייט, װאָס לעװוי האָט אַרײנגעטראָגן אין .ייד, 
פּאָלקס=בּלאַט* אַזאַ מין הפקרות, פאַרװאַנדלענדיק עס אין אַן אָר- 
גאַן, װאָס בּאַקעמפט די יידישע שפּראַך און טרײבּט ליצנות פון 
דער יידישער ליטעראַטור און פון אירע פּאָפּולערסטע פאָרשטייער,-- 
דווקא אין דער צייט האָבּן זיך גרופּירט אַרום זיין צייטונג עט= 
לעכע פון די בּעסטע יידישע שריפטשטעלער, אַרױסגעטראָטן לגמרי 
פון ,ייד. פ"3* זיינען בּלױז שלום:עליפם און ראַװניצקי. קאַנטאָר 
איז נאָך אַפילו פאַרבּליבּן אַלס נאָמינעלער רעדאַקטאָר פון דער 
צייטונג, דאָך האָט ער שוין מער אין איר קיין איין שורה ניט 
געשריבּן. ניט זיינענדיק אַפילו קיין איבּעריקס הייסער אָנהענגער 
פון יידיש, האָט ער געפונען פאַר אוממעגלעך צו אַרבּעטן ווייטער 
אין לעװי'ס בּלאַט. דערפאַר האָבּן פאָרטגעזעצט זייער אַרבּעט אין 
,ייד, פאָלקס-בּלאַטי פרוג, פרישמאַ, לעװינסקי או נאָך 
אַזעלכע װי זיי, וועלכע מ'האָט בּשום אופן גיט געקענט חושד זיין, 
אַז זיי זיינען מיט לעווייץ פאַר איינס אין זיין בּאַציאונג צו יידיש, 

קעגן דעם דאַרף בּאַצייכנט װערן מיט אַ בּאַזונדער צו= 
פרידנקייט דער פאַקט, אַז די איינציקע, װאָס האָבּן רעאַגירט אויף 
לעווי'ס מעשי-תּעתּועים, זיינען געװען זיינע לעזער, די לעזער, 
בּאַזונדערס אין דער פּראָװינץ, װאו די יידישע צייטונג האָט שוין 
אָנגעהױבּן צו װערן אַ לעבּנס-בּאַדערפעניש, האָבּן בּשום אופן ניט 
געקענט פאַרשטיין, װי קומט עס, אַז בּראש פון דעם בּלאַט, אין 
װעלכן פרוג שרייבּט אַזוֹינע שיינע לידער און פרישמאַן דרוֹקט 
אַזעלכע אינטערעסאַנטע פעלעטאָנען און לעװינסקי גיט זיינע אָנ= 
ציענדיקע האַלבּ פּובּליציסטישע האַלבּ פעלעטאָניסטישע אַרטיקלען, 
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דיקע מיטאַרבּעטער, װעלכן ער האָט ויפיל מאָל רעקלאַמירט אַלס 
צירונג פאַר זיין בּלאַט, 

-לעװוי איז געװען דער איינציקער אין דער ידישער 
פּרעסע, װאָס האָט זיך געװאַגט צוֹ זאָגן, אַו מענדעלי מוכר 
ספרים איז ניט קיין טאַלענט, נאָר אַ געװײינלעכער זשאַרגאָן= 
שרייבּערל, אַז אַ גרופע בּאַװאוסטע אָדעסער יידישע שריפטשטע= 
לער האָבּן געמאַכט לכּבּוד ספּעקטאָרן אַ בּאַנקעט, איז אַרױסגע= 
- גאַנגען לעװוי און האָט זיי אַלעמען געמאַכט ללעג ולקלס. אונטער 
ליליענבּלומס אַן אַרטיקל װעגן דעם יידישן טעאַטער אין 
אָדעס, האָט לעװי אונטערגעשריבּן אַ הערה בּזֹה הלשון: ,אַזױ װי 
אַבּלינדער קאנן זעהען װער דאָ איו גערעכט, טאָ לאָז אַייך 


אַ שטוממער אָנטװערן". פרישמאַן האָט געדרוקט אין /. 
,פאָלקס-בּלאַט* זייער אַ געלונגענע פּאַראָדיע אױף היינעס ,די" 


װאַלפאַהרט נאך קעפלאַאַר", בַּיי פרישמאַנען האָט עס גע= 
הייסן: .די נסיעה קיין סאַנדעץי. אין געקומען לעװי און האָט 


אַװעקגעשטעלט אונטערן שיר די פאָלגנדע בּאַמערקונג: -אַ נדבת . - 


פאַר דעם העררן זאַמיעציק מיט זיינע 10 חברים, װאָס זוכען 
.חכמות חיצוניות". דערצו דאַרף בּאַמערקט װערן, אַז דער דאָזיקער 
זאַמיעציק איז געװען אִן אַבּאָנענט פון ,פאָלקסבּלאַט", װעלכער 
האָט געבּעטן לעוויץ אין נאָמען פון נְאָךְ צען אַבּאָנענטן, אַז אָנ= 
שטאָט דִי װילדע חכמות, מיט װעלכע ער פילט אָן זיין צייטונג, 
זאָל ער בּעסער זען דרוקן װיסנשאַפּטלעכע זאַכן. אונטער פריש= 
מאַנס אַן אַנדער שיר האָט לעװי בּאַמערקט: . איהר האָט, רעבּע 
דאָװועד, אַ טאָוועס"* אָט אוף דעם אופן האָט לעװי גע= 
זוכט חוזק מאַכן אַפילו פון דעם, האָס ער האָט געדרוקט אין זיין 
אייגענעם אָרגאַן, : : 

פון דעם קאַמף קעגן דער יידישער שפּראַך מיט דער יידי= 


שער ליטעראַטור איז לעװי אַריבּער צו בּאַקעמפן דאָס יידישע 


טעאַטער, און אַלץ מיט די זעלבּיקע כּלי-זין: מיט די שמוציקסטע 
זלזולים און בּלבּולים. פון גאָלדפּאַדענען האָט ער געמאַכט אַ קופּע 


מיט אַש פאַרװאָס ער האָט געשריבּן ,שטיק* אין דעם ,טגופת'דיקן. 


זשאַרגאָן*, לעװי האָט אויסגעטונקט אין בּלאַטע אויך די צייטונגען, 


108 


לט 


/דער פּסעװדאָנים פון בּאַרימטן העבּרעאישן דיכטער יהודה ליב 


גאָרדאָן), װעלכער מאַכט אֵשׁ און בּלאָטע פון שלום-עליכמס 
דריי-טייליקער ערציילונג .קינדער-שפּיעל- און שרײט אויס 
מיט גרויס פּאַטאָס: .אָ, גאָטט, גיעג מיר אַ גוטען בּעזען, איך זאָל 
קאָנען אויסרוימען אָט דעם גאַנצען שמוטץ פון דער יונגען, זשאַר= 
גאָנישען קװאַזי-ליטעראַטור!? ס'איז כּדאַי צוֹ בּאַמערקן, אַז די דאָ: 
זיקע שלום=עליכמס ערציילונג האָט לעװי געגעבּן אַלס פּרעמיע די 


לעזער פון זיין ,ייד, פאָלקס-בלאַט?, 


לעװוייס שגעון אין זיין בּאַציאונג צו שלום:עליכמען האָט 
דערלאַנגט אַזֹױ װײט, אַז ער האָט גענומען אַ גאַנצן נומער 


-,פאָלקס-בּלאַט* פון 10 גרויסע זייטן און האָט אים אָנגעפילט 


מיט איין מאמר, וועלכער האָט געהייסן ,אַ שמועס פון שמואליקען 
מיט יאָסען* און איז געוען בּעצם אַ נאַרישער, אומגעלומפּערטער 


געשפּרעך צװישן צוויי קלויזניקעס װעגן שלום-עליכמען מיט זיין 


?פאָלקס:בּיבּליאָטעק", איבּער דעם מאמר האָט לעװוי אַװעקגעשטעלט 
אַלס מאָטאָ דעם פּסוק פון ,איכה" : געל זה היה רָוֶה לבנו על אלה 
חשכו עינינו--על הר' ציון. ששמַם,. שועלים הלכו בּו". (ד. ה. אויף 
דעם האָט געשמאַרצט אונזער האַרץ און פינסטער איז אונז גע= 


װאָרן אין די אויגן -- איבּער דעם בּאַרג ציון, װאָס איז געװאָרן 


פֿאַרװיסט, פוקסן גייען אויף אים אַרום). דערצו האָט נאָך לעװי 


-מוסיף געווען די פאָלגנדע בּאַמערקונג: אאַזױ װי די נוממער װעט 


אויסקומען צו לייענען שבּת-חזון איה'ש, גיעבּען מיר אויסשליסליך 
אַן אַרטיקעל, װאָס פּאַסט צו 9 טעג, און מיר רעכענען, אַז די 
געעהרטען לעזער װעלען אונז ניט איבּעל נעהמען דאַפיר". און 


ניט בּלויז אין בּאַזונדערע אַרטיקלען, נאָר כּמעט צו אַלץ, װאָס 


ס'האָט זיך אין יענער צייט געדרוקט אין ,פאָלקס-בּלאַט", ס'האָט 
זיך געמעגט זיין װעמעס עס איז אַ מאמר, אַן ערציילונג; אַ קאָי 
רעספּאַנדענציע, און אַפילו אין די ,בּריעף-קאַסטענס", האָט לעװי 
ניט פאַרפעלט אַריינצושטעכן עטלעכע שאַרפע שפּילקעס אין שלום= 
עליכעמן, װעגן װעלכן ער האָט אַלע װײלע אויסגעקלערט אַ נייע 
בּבא-מעשה, אַ נייע אינסינואַציע, ניט נעמענדיק אין אַכְט, אַז נאָך 


דאָ גאָר ניט לאַנג איז נאָך שלום=עליכט געװען פון זיינע שטענ=. 


165 


- זי בּיי אים ניט אַראָפּ פון סדר-היום. אָנגעהױבּן האָט עֶר איר מיט 
.אַן אָפּפּענעם בּריעף אן שלום-עליכם"י פון אַ געװיסן אולריך 
קאַלמוס, אַ מין װאָלינער שמ"ר, װעלכן שלום=עליכם האָט אָנ= 
גערירט פאַרבּייגייענדיק אין זיין ,שמרי'ס משפֿט*. דער מחבּר פונים 
אָפּענעם בּריוו- טראָגט אַרױס אַן אורטייל איבּער שלום-עליכמען, 
אַז לא די, װאָס ער האָט אַפילו ניט טאַלענט, איז ער נאָך אױך 
אַ גרויסער עִם-הארץ, זייער כאַראַקטעריסטיש איז דערבּיי די אָפּי 
שאַצונג פון שלום=עליכמס יידיש: .נור נאָך מעהר אי ניט צוֹ פער= 
שטעהען די העזה פון אַייך, געעהטער הערר שלום-עליכם, אַז איהר 
רעדט װעגען אַ לשוּן; דאָ מוז שוין פּשוט אַ קאַטץ טאַקי לאַכען אין 
די הויפענס. איך רעכנע ניט דער מיהע ווערטה אַייך אויפמערקזאַם 
צו מאַכען אויף אַײייערע ליעבּע עברי, פון װעלכער עס בּרעכט זיך 
די צאָהן יעדער, װאָס האָט נור עטװאָס אַ בּעגריפף פון אַ שפראַך*. 
מיט דעם אַלין איז נאָך לעװי ניט יוצא געװען, און האָט אין דער 
בּיילאַגע פון דער זעלבּער װאָך געלאָוץ יוסף יואל הערדנערן 
אָנפאַלן אויף שלום-עליכמען מיט די ערגסטע זלזולים פאַר זיין 
.אַ בּינטעל בּלומען*. קורץ נאָך דעם איז לעװי אַלײן (אונטערן 
פּסעװדאָנים ,ליבּציע הערשילס") אַרױס אין אַ לאַנגן צװיינומערדיקן 
פעלעטאָן: ,ס'אִיז בּנאמנות אַ געלאָכטער!* מיט אַװאָל= 
װועלער קריטיק, גיכער אַ פּאַסקעװיל, איבּער שלום-עליכמס , פאָלקס= 
בּיבּליאָטעקײ. די רעוומע פון דער דאָזיקער קריטיק װעגן אַ ספר, 
אין וועלכן ס'האָבּן זיך בּאַטײליקט העכער דרייסיק פון די דאַמאָלסטדיקע 
בּעסטע יידישע שריפטשטעלער, איז געװען:.עס איז זעהר קאָמיש 
צו זעהן װי אַ יונגער מאַנטשיק קלייבּט צוזאַממען אַרום זיך אַלטע 
נאַררען, װײזט זײַ אַ רובּעל, און זי בּרעכען זיך דורך אַ רייף 
ציעהען קאָסניקעס פון דער נאָז, שלינגען גאַנצע שטיקקער בּרענ= 
נענדע פּאַקולע, און מאַכען דאָס מיט אַזאַ אני ערנסטער מינע, אַזוֹי 
װי זיי װאָלטען עפּפּעס בּאמת געטהאָן אַ שורש. איך מוז דיר זאַ* 
גען, ליעבּער ירוֹחם, ס'איז, בּנאמנות, צום לאַכען. 

בּאַלד אין אַ װאָך אַרום האָט זיך בּאַװויזן אין ‏ פאָלקס-בּלאַט- 
אַ פעלעטאָן מיטן נאָמען . אַ קול מעבר לים- (װעגען דער 
נייען זשאַרגאָןבעלעטריסטיק) פון אַ געװיסן {004סאה 0164} 
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: 


אַבּאָנענטען ניט האָבּען, װײל זיי װעלען שוין קאָנען לייענען עט= 
װאָס בּעסערעס. נאָר די עצה, רעכענען מיר אונז מחוייב אייך, . 
ליעבּע לעזער, צוֹ געבּען: היטט אַייךְ אַללײן פון די אַללע שמוטץ, 
דענן שמוטץ מוז זיך אנקלעבּען װי מען רײבּט זיך נאָר אַרום 
איהם ; נאָר פון אַייך אַלײן איז אָבּהאָנגליך, אַז דער שמוטץ זאָל 
ניט אַרײנקומען אין אַייערע ציממערן, און אַגדערע קאָננען אַייך 
דאָס 'ניט העלפען". 

,דָאַכט זיך, איך האָבּ ניט איינמאָל געזאָגט בּפרהטיא, אַז איך 
האָבּ פיינד דעם זשאַרגאָן אַ סך אָרגער אַלס אַ שפּין, אַז איך װאָלט 
דאַנקען גאָטט, אַז מיין אָרגאַן זאָל אונטערגעהן, וייל קייגער װעט 
איהם שוין ניט דאַרפען לעזען". : 

,פיר מיך איז דער זשאַרגאָן נאָר װי ריצענ-אָל, אָדער 
הוניאַדי--יאַנאָס, װאָס מען מוז נאָך אַייננעהמען, װײיל עס מאַר= 
טערט די ,עצירות", און קאָן מען דענן ליעבּען ר אָדער 
,הוניאַדאָ:יאַנאָס" ? 

;אֲני עדלען רעיון קאָנן מען נור אויסדריקקען אינ'ם לשון 
הקודש, . און ניט אינים פּאַסקודנעם זשאַרגאָן, אינ'ם גאָנזען-לשון, 
װאָס עראיננערט אונז נאָר אָן די בּאַרבּאַרישע בּעהאַנדלונגען, מיט 
וועלכע די עמלקים--די טייטשוקעס, האָבּען בּעהאַנדעלט אונזערע 
+ אומגליקליכע אור:עלטערן*, 

לעװי'ס שנאה צוֹ יידיש האָט דערלאַנגט איר אפּאָגײ 
אין זיין אַרטיקל ,פאַר אָנמוטן קוממט קיין פּאַטש ניט", אין װעלכן 
ער זאָגט אונטער אַנדערן: 
,איהר ווייסט דאָך געעהרטע לעזער, אַז מיר טראָגען אונז 
שוין לאַנג אַרום מיט דער טירופדיגען מחשבה, אַרױסצוטרײבּען פון 
-פון אח"בי" דעם שמוציגען זשאַרגאָן, דאָס שטיעף-קינד, װאָס האָט 
זיך צוגעצעפּעט צו אונז עפּעס פון אַ פּילגש, אַ קאָפּפס-װייבּ, אִין 
אַרײנפיהרען צו זי דעם לשון=הקדש, אונזער אייגען קינד, װאָס 
מיר האָבּען געהאַט פונים וייבּ, מיט עלכעם מיר האָבּען געלעבּט 
בּחוֹפה וקידושין, כּדת משה וישראל", 

די מלחמה קעגן שלום-עליכמען האָט לעװי אָנגעפיהרט מיט 
אַ בּאַזונדער סיסטעמאַטישקײט, און כּמעט אַ גאַנץ יאָר כּסדר איז 
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פרייינד*, און דער צװייטער--די ,פאָלקס-בּיבּליאָטעק" 
אין װעלכער מ'האָט געשריבּן ניט לױט זיין מוֹסטער און זיײין 
מאַניער. בּאַזונדערס האָט ער געבּרענט פאַר כּעס-אויף שלום:עליכמען, 
פאַרװאָס ער האָט געלאָזן אַרױסזאָגן אין , פאָלקס-בּיבּליאָטעק* אַ 
'פּאָר בּיטערע אמתן װעגן זיין יידישן אױסליג און זיין א 
סטיל, אום צו האָבּן אַװעלכן סיאיז בּאַגריף װעגן די תּקונים,, װאָס 
לעווי האָט אַיינגעפירט אין דער אָרטאָגראַפיע און אין דער שפּראַך, 
איז גענוג אָנצוּװייזן בּלױז אויף דיי פאָלגנדע: אָנשטאָט ,יידן* האָט 
ער געשריבּן ;י הודים", ניט ,ײדישע" נאָר ;יהודישע!!; אָב: 
שטאָט ,דאַטע"--,עד עת ה'; אָנשטאָט.אַמאַלגאַמאַי--.ח מר ג מ ל'; 
אָנשטאָט .סטילי--.דבּור'; אָנשטאָט .ער איז געשטאָרבְּן" --.ער 
האָט שבק חיים לכל חי" געװען, און נאָך פיל אַזעלכע 
שגעונות. לעװי האָט שלום:עליכמס אַרױסטריט בּאַטראַכט פאַר אַ 
!.קאַזוס בּעלי" און האָט, כּדי נוקם צו זיין זיך פון אים, בּאַלך 
פאַרפירט אַ מלחמה אויף צװיי פראָנטן קעגן די, װאָס האָבּן די 
העזה צו קלערן אַפילו וועגן בּאַשאַפן אַ .זשאַרגאָנישע ליטעראַטור", 
און קעגן שלום=עליכמען פּערזענלעך, 

מיר װעלן דאָ בּרענגען עטלעכע ציטאַטן פון די אַרטיקלען, 
אין וועלכע לעוי האָט בּאַקעמפט יידיש, אָדער װי ער האָט עס 
גערופ? .גרייגרעוויטשער לשון" 

,מיר האָבּען שוין ניט איין מאָל אָפפען אַרױסגעזאָגט, אַז 
דער זשאַרגאָן דאָס איז אַ נגע צרעת, װאָס פאָרלייפיג מון מען 
ליידען פון איהם". 

,מיר האָבּען געהערט פון גאַנץ קלוֹגע, און אַפּילו אמת' פּאַ 
טריאָטען, וועלכע מיינען, אַז דער זשאַרגאָן דאַרף אונז שְוין היי= 
ליג זיין, װוייל מיר ניטצען שוין איהם זעהר לאַנג, און מיר זענען 
מיט איהם דורכגעגאַנגען אַ גאַנצע שוֹל פון צרוֹת; נאָר דאָס איז 
אָבּער ניט ריכטיג; שמוטץ--בּלייבּט שמוטץ אַפילו אַז ס'איז גע= 
בּליעבּען אין אַ מקום קדוש, און עס קאנן קײנמאָל ניט. 
הייליג װערען" 

,מיר קענען נור פונ'ם טיעפסטען הערצען אפפען, מיט אַ ריי. 
נעם ערנסט, װינשען, אַז גאָר בּקרב הימים זאָללען מיר מעהר קיין 
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מענט פאַר די זיטעסטע, פיינסטע און האַרמאָנישסטע טענער, קיי. 


נער פון די פּאָעטען פון דער פריהערדיגער עפּאָכע איז נישט געווען 
אַזױ עמפּפינדליך פּאַר דעם אינערליכען ריטמוס פון דער. שפּראַך, 
פאַר דער בּאַװעגלעכקייט, האַרמאָניע, . פאַר דאָס אַלץ, װאָס בּיל= 
דעט דעם עסטעטישן װערט פון דעם פערז, װי פרוג"?. 

צװישן די נייע ליטעראַרישע קרעפטן, װאָס לעװי האָט צו= 
געצויגן צום .פאָלקס-בּלאַט", זיינען געװען אויך ראבניצקי, 
וועלכער האָט זיך שפּעטער, אונטערן פּסעװדאָנים אכּר=+קצין 
אַרױסגעװיזן פאַר אַ פעאיקן קריטיקער, דער דיכטער יה לל (יהודה 
ליבּ לעווין), יכנה"ז ("נ גאָלדבּערג) אַ פיינער בּאַאָבּאַכטער 
פון יידישן קליינשטעטלדיקן לעבּן, און אַנדערע שוין דאַמאָלסט 


בּאַוואוסטע שריפטשטעלער, 


יב{ 

אין זיין ניינטן יאָר (1889) איז דאָס אייך. פאָלקס-בּלאַטײ 
אַרײגגעטראָטן אונטער דעם צייכן פון קאַמף--קאַמף קעגן דעף ‏ 
יידישער שפּראַך מיט איר ליטעראַטור און קעגן 
אירע בּעסטע פאָרשטייער: לעהי איז פון תּמיד אָן געװען 
אַ פיינד פון יידיש, ער האָט אָבּער בּין אַהין זיין שנאה עפנטלעך 
ניט אַרױסגעװין. אָן די מעשי=קונדס, װאָס ער פלעגט פון צייט 
צו צייט אַרױסװאַרפן אין בּלאַט, װי אויך אָן דער משונהדיקער 
אָרטאָגראַפיע, װאָס ער האָט פון העלער הוט גענומען אַינפיון, 
האָט מען אַפּילו געקענט מערקן, אַז ער מיינט מיט דער צייטונג 
ניט ערנסט, און אַז ער גיט איר אַרױס עפּעס מער ניט װי כַּדי 
צוֹ האָבּן אַן אייגן אָרט פאַר זיינע שרייבּאַכצן. מ'האָט זיך אָבּער 
ניט געקענט פאָרשטעלן, אַז בּיי דעם מענטשן װעט רעכט װערן 
צוֹ מאַ כן זיין יידיש בּלאַט פאַר אַן אַרענע, פון װעֶלכער מזאָל . 
האַלטן מלחמה קעגן יידיש. די דירעקטע סִיבּה דערצו איז גע= 
װען דאָס, װאָס ספּעקטאָר מיט שלום.עליכמען האָבּן אָנגעהױבּן. 
אַרױסצוגעבּן יידישע זאַמל-בּיכער. דער ערשטער -- דעם ,הוי= 


+) פּינעס-, געשיכטע פון דער יודישער ליטעראַטור", צװייטער טײַל, זייט 9-8, 
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ווירקונג אויפן בּלאַט אין דע ם זין, װאָס ער האָט; די ערשטע 
צייט צום װײיניקסטן, אַיינגעצוימט לעווייץ ניט צו , פּראַװען זייג 
משוגעתן*. אוֹיס רעספּעקט פאַר קאַנטאָרן, האָט לעװי אין משך פון 
גאַנצן 1888-טן יאָר ניט אויפגעפירט אין דער צייטונג קיין אַװאַנ- 
טורעס. ער האָט אַפילו אַרױסגעװיזן אַ משונהדיקע פרוכטבּאַרקײט 
און האָט געשריבּן, ממש, אוֹיף טיש און אויף ביינק', אָבּער זיין 
הנהגה איז געװען אַ גאַנץ קאָרעקטע. מיט דעם דערקלערט זיך, 
אפשר, דער פאַקט, װאָס אין ד עם יאָר האָט די רובּריק קריטיק 
אינגאַנצן אויסגעפעלט אין ,פאָלקס.בּלאַט*, װייל לעװי האָט לוט 
זיין מהות אָנערקענט בּלויז סקאַנדאַליעזע קריטיק, און קיין סקאַנ+ 
דאַלן האָט ער ניט געװאָלט פאַרפירן אויס דרך-ארץ פאַר קאַנטאָרן. 
בּכּלל איז דער אַכ טער יאָר (1888) געװען איינער פון די 
געלונגענסטע יאָרן פוֹן ,ײִַד. פאָלקסבּלאַטי, לעװי האָט געהאַט 
די מעלה, װאָס הּדי צו פאַרפיינערן זײין בּלאַט האָט 
ער ניט געקאַרגט קיין געלט אױף האָנאָראַר און צוגעצויגן צו 
אִים די בּעסטע קרעפטן. אַזױ, למשל, האָט ער געוואונען פאַר דער 
צייטונג אַזאַ גרויסע קראַפט װי דער רוסיש-יידישער דיכטעַר 
ש. פ רוֹג. בּיז אַהין האָט פרוג קײינמאָל קיין איין יידיש װאָרט 
ניט געשריבּן*) און װאָלט געוויס אויך װייטער ניט געשריבּן, װען 
ניט לעוװוי. פרוגס אַרײינטרעטן אַלס מיטאַרבּעטער אין ,ײד, פ"בּ" 
איז געווען אַ גרויס געװוינס פאַר דער יידישער ליטעראַטור. מאַכן= 
דיק די התחלה אין ,פאָלקס-בּלאַט* מיט אַ פּעלעטאָן צו ערב פּסת 
אונטערן נאָמען ,די כַּשֶר-קוילען"י, האָט ער שוין דערנאָך געשריבן 
אויך יידישע לידער מיט גרוֹיס הצלחה. ,פרוגס ליעדער האָבּען 
בּעוויזען דעם עולם אויף ויפיעל יודיש, װאָס מען ערקלעהרט פאַר 
אַ גראָכּען און אונהאַרמאָנישען דיאַלעקט, קען, אין די הענט פון 
אַ פּאָעט מיט אַ טאַלענט און אַ פאַך-קענער, װערן אַנ'אינסטרו= 


*) ס'איז ניט ריכטיק, װאָס פּינעס שרײבּט אין זײן ,געשיכטע פון דער 
*ידישער ליטעראטור", אַז פרוג האָט שוין געשריבּן ידישע לידער נאָך אין יְאַרֹ 
5, ד"ר קאַנטאָר, דער דאַמאָלסטהיקער רעדאקטאָר פון ,ײד, פ"ב", האָט זיך- 
! מיר אִין אַ געשפּרעך אַמאָל אויסגעדריקט, אַז ער איוו געװען פװוגס סנדד ק אַלסוּ 
זידיש ער דיכטערג 
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דער נייעו רעדאַקטאָר פון זיין זט האָט צו דעם צוגעי* 
געבּן די פאָלגנדע װערטער: ,אין דיעזער נומער האָבּ איך די 
עהרע מיך דאָס ערשטע מאָל פאַר די געעהרטע לעזער פון ,יודישען. 
פּאָלקס:בּלאַטטײ אַלס רעדאַקטאָר פון בּלאַטט פאָרצושטעלן. פאַר אַ 
טהייל, װאָס לעזען דאָס יודישעס ,פאָלקס-בּלאַט!, איז אונזער נאָי 
מען, גלױיבּען מיר, ניט אין גאַנצען פרעמד, און מִיר האָפמען מיט 
דער צייט מיט אַלע געעהרטע לעזער פון בּלאַטט בּאַפרייגדעט 
צו װערען. לעת עֹתֹּה פערשפּרעכען מיר אונזערע קרעפטען אָנצו 
ווענדען, אוֹן אונזער מיה ניט צוֹ שפּאָרען, למען דאָס ,יודישעס 
פּאָלקס=בּלאַטטי זאָל זענען געעהרטען לעזער נוטצען און פאַרגע= 
ניגען פערשאַפפען", 


יא, 


ד-ר קאַנטאָר, װעלכער איז בּאמת געװען אַ פעאיקער און 
אײראָפּעאישגעבּילדעטער זשורנאַליסט, האָט זיך אָבּער אין ,ייד, 
פיב- מיט קיין זאַך ניט אַרױסגעװיזן. אַלס רעדאַקטאָר האָט ער 
געהאַט אויפן בּלאַט אַ קנאַפּע השפּעה. אין דעם פּיט האָט ער גע 
דינט לעװיץ בּלויז אָלְס , כּסות. עינים"; די ריכטיקע דעה אויף די 
אַרטיקלען, װאָס צו דרוקן און װאָס ניט צו דרוקן, דאָס האָט 


לֶעװי געלאָזן פאַר זיך אַלײן. קאַנטאָר האָט ניט געשריבּן אין ,פּאָלקס= 
- בּלאַט* קײַן איין לייט-אַרטיקל, װײיל ער איז זיך פונאַנדערגע= 


גאַנגען מיט לעוויץ אין מיינונגען, אוֹן בּאַזונדערס װעגן דער קאַר= 
דינאַלער פראַגע פון חבּת-ציון, װעלכע האָט דאַן אַממערסטן בּאַ= 
שעפטיקט די יידישע זשורנאַליסטיק. קאַנטאָר איז געװען אַ קעגנער 
פון דעם חבּת:ציון-געדאַנק און אַלס אַזעלכער איז ער אופגעטראָטן 
אין זיין העבּרעאישן טאָגבּלאַט, און לעװי איז געװען, פאַרקערט, 
אַ הייסער אָנהענגער פון דער אידייע. אַלס שריפּטשטעלער האָט 
קאַנטאָר געפירט דעם פֿאָליטישן טייל פון אייד, מ"ב" און האָט 
געשריבּן פון צייט צוֹ צייט גאַנץ געלונגענע געזעלשאַפטלעכע 
פּעלעטאָנען אונטער די פּסעװדאָנימען:.וועלוויל צאַפּצעריק, 
,משה גלעויל" א. א. ו' 

פון דער אַנדער זייט האָט אָבּער קאַנטאָר געהאַט אַן אומדירעקטע 
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זיינע בּעסטע ערציילונגען .סענדער בּלאַנק- אַלס פרעמיע פאַר זיינע 
לעזער, שלום-עליכמען, װעלכער איז געװען זייער אָנגעהאַנגען אָן 
דער יידישער ליטעראַטור, האָט ניט געקענט פאַרלאָזץ די נאָך 
דאַמאָלסטדיקע איינציקע יידישע בּימה. לעװי האָט דאָס גאַנץ גוט 
פאַרשטאַנען, און אין זיין ווענדונג צו די לעזער צום נייעם 1888:טן 
יאָר, איז ער מודיע צװישן אַנדערן: .עס װעט אין אונזער בּלאַט 
אַרבּייטען ה' שלום=עליכם, כּמקדם און נאָך בּיתר שאת, וייל ער 
איז מיט לײיבּ און לעבּען צוגעטהאָן דער זשאַרגאָנישער ליטעראַ: 
טור". דאָס איז .געווען פון לעווייץ גאַנץ ריכטיק געזאָגט, ווייל װען 
ניט שלום=עליכמס צוגעבּונדנקייט צו דער יידישער ליטעראַטור, 
װאָלט עֹר אין זיין מחיצה קיין מינוט ניט פאַרבּליבּן, 

צעדערבּוים איז שוֹין אָבּער אַרױס פון געדולד, און צום סוף 
יאָר 1887, האָט ער זיך אָפּגעזאָגט פון , פאָלקס-בּלאַט: לגמרי. לעוי 
האָט זיין צוועק דערגרייכט: ער איז געװאָרן דער אײנציקער 
בּעל-הבּית פוֹן דער איינציקער יידישער צייטונג ,דאָס יידישע 
פאָלקס=בּלאַט". 

כּדי יוצא זיין פאַךְ לייטן, האָט לעװי אַרײנגענומען צו זיך 
אַלס רעדאַקטאָר פון ,פאָלקס-בּלאַטי דעם שױן דאַמאָלסט בֹּאַ= 
וואוסטן זשורנאַליסט דייר י, ל. קאַנטאָר,. װעלכער איו גלײכ- 
צייטיק אויך געװען רעדאַקטאָר-אַרױיסגעבּער פון העבּרעאישן טאָג: 
בּלאַט ,,היום", 

אין זיין מודעה צו די אַבּאָנענטן צום נייעם יאָר זאָגט לעווי: 
אונזער בּלאַטט, האָפּפען מיר, װעט מהיום בּעקוממען אַ העכ ער ע, 
אָבּער ניט קיין אַנד ערע ריכטונג. דער כאַראַקטער פון אונזער 
בּלאַטט בּלײיבּט דער אייגענער װי פריהער, אונזער בּלאַטט טראָגט 
| דעם נאָמען: ,יודישעס פאָלקס-בּלאַט,. אין די דאָזיגע דריי װערטער 
ליעגט דאָס גאַנצע פּראָגראַם פון אונזער בּלאַטט, אוּן מיר װעלען 
טהון אַללעס, װאָס מאָגליך איז, אַז דער אינהאַלט פון אונזער / 
בּלאַט זאָלל תּמיד מסכּים זיין, איבּעראַיינשטיממען מיט זיין נאָמען.. 
אַ עֵרב דערפאַר איז אונזער װאָרט, װי אויך דער נאָמען פון אוֹני 
זער נייען געעהרטען רעדאַקטאָר, און דאָס בּלאַטט אַלײין װעט 
איייה מיט דער צייט דער בּעסטער עדות זייןיי 
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ו* 


| האָט איט אַפּילו ערלױיבּט צו װאַרפן שמוץ איפן יודישן גזלן 


(ד. ה. אויף לעװויץ אַלײין),. דערפאַר האָט אָבּער דער יודישער גזלן 
בּאַלד אויפן אָרט שמר'ן געגעבּן אַ פּאָרציע און געמאַכט אים, ממש 
אויסצודרייען. אינגיכן איז געקומען אין ,פ"בּ" אײינער אַ ;פּרי 
עץ ה חי ם* און האָט זיך אָנגענומען שמר'ס קריוודע קענן דעם 
יודישן גזלן, אַזױ װײט, אַז ער האָט פאַרענדיקט זיין אַרטיקל מיט 
די פאָלגנדע װערטער: איידער לעזען אַזעלכע קריטיקעס, אין 
טאַקע פאָרט גלייכער לעזען דעם ,רייכען בּעטלער". לעװי, װיגיט 
זיך מיינענדיק, האָט צוגעגעבּן צו דעם דאָזיקן אַרטיִקל די פאָלגנדע 


- אָנמערקונג : ,, מיר דרוקען דעם בּריעף אָהן ,פירושים" און אָהן 


;הגהות" כּדי צוֹ ווייזען, אַז מיר האָבּען קיין ,פּניה" ניט אין דעם 
-ענין", מיר האָפּען, אַז די געעהרטע לעזער װעלען אַלײן װיסען 
װאָס פאַר אַ ;טעם" עס האָט דער ,פּרי עץ החיים". מעהר אָבּער 
וועלען מיר דאַראיבּער קיין פּאָלעמיק ניט אָננעהמען?. 

לעװי האָט דאָס אָבּער גיט געמיינט ערנסט. ער האָט נאָך 
אין דעם זיין לעצטן װאָרט ניט געזאָגט, אים האָט נאָך געפעלט 
צוֹם רומל אריינשלעפּן אויך שלום-עליכמען אין דעם ,ענין שמר". 
שלום-עליכט, ועלכער האָט געמיינט בּתּמימוֹת, אַז לעװי איז אויסן 
בּאמת ,אויסצורויכערן שמרץ פון דער יונגער יודישער ליטעראַטור", 
האָט אים פאַר דעם װאַרים בּאַגריסט אין אַ פעלעטאָן. לעװי האָט 
אָבּער אויסגענוצט שלום-עליכמס פּעלעטאָן צו רעאַבּיליטירן שמר'ן, 
װעלכער ‏ האָט סוף-סוף אַ גרויסן טאַלענט- און אָנצופאַלן אױיף 
שלום-עליכמען פֿאַרװאָס ער מאַכט אַזאַ װעזן פון יידיש, בּעת עס 
איז ניט קיין לשון און האָט ניט קיין גראַמאַטיק א. א, װ. אָט 
אַזױי האָט דאָס לעװי פאַרטומלט זיינע לעזער, װעלכע האָבּן פון 
אַלע זיינע שרייבּאַכצן פּראָ און קאַנטראַ בּשׁום אופן ניט געקענט 
דערגיין קיין טאָלק װעגן דעם אמתן װערט פון שמר'ס ליטעראַרי= 
שע שאַפּונגען, און אַזױ אַרום האָט ער אַזאַ פיל בּאַדײטנדיקן ליטע= 
ראַרישן טייל װי די קריטיק געבּראַכט צו אַזאַ שפליער מדרגה, 

ס'איז כּדאַי צו בּאַמערקן, אַז ניט קוקנדיק אוֹיף אַלע בֹּאַ= 
ליַידיגונגען מצד לעװיין, האָט שלום=עליכם פאָרטגעזעצט זיין אַרבּעט 
אין ,ייד. פאָלקס-בּלאַט: און האָט נאָך געגעבּן לעװייץ איינע פון 
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קיינעם האָט ער ניט נושא פּנִים געװען, ווייל ער האָט זיך געהאַלטן. 
העכער פאַר אַלעמען, דעריבּער, איז אַזאַ זאַך װי קריטיק, וואו עס 
קומט אויס צוֹ זאָגן אַ שאַרף ווערטל און געבּן יענעם אַ בּיס, געװען 
פאַר אים װי געוואונשן, און נאָך בּפרט, אַז ער האָט זיך אַלײן גע= 
רעכנט פאַר דעם גרעסטן קריטיקער. , 

דעם אָנהױבּ, אַ קריטישער אַרטיקל װעגן שמר'ס אַ ראָמאַן 
,דער שלימזלידיגער- האָז, ועלכע איז געווען בּאמת אַ גאַנץ געלונ= 
גענער, האָט געמאַכט אַ בּין אַהין גאַנץ אומבּאַװאוסטער שריפט= 
שטעלער יעקב מרדכי װאָלפזאָהן פון אַלעקסאַנדריע, װעל= 
כער האָט שוין נאַכהער גע שריבּן אין פ"בּ" אויך אַנדערע זאַכן. 
געלונגען איז עס געװען אַלס ע רשט ער פּרוב צו פּאַראַליזירן די 
ווירקונג פון שמר"'ס ראָמאַנען אויף דער יידישער גאַס. דער אור= 
טייל, װאָס װאָלפזאָהן האָט אַרױסגעטראָגן אויף דעם אױבּנדערמאָנט, ! 
?העכסט אינטערעסאַנטען ראָמאַן", איז געװען פאַר שמרץ, ממשן 
אַ צעשמעטערנדיקער, 

אין אַ קורצער צייט אַרום האָט זיך געדרוקט אין ,פאָלקס= 
בּלאַט? אַ גרויסער פעלעטאָן אין צװיי נומערן אונטערן נאָמען 
.קריטיק?. דער מחבּר פון דעם דאָזיקן פעלעטאָן, װעלכער האָט 
זיך בּאַהאַלטן אונטער דעם פּסעװדאָנים , דער יודישער גזלף 
איז געווען -- לע װי אַלײן. אין דער הקדמה צו זיין פּעלעטאָן בּאַ= 
גריסט ער מיט גרויס צופרידנקייט דעם פאַקְט, אַז דער בּאַרימטער 
רעצענזענט פון רוסיש-יידישן זשורנאַל װאָסכאָד/,. קריטיקוס 
(דובּנאָװו), האָט זיך .אַראָפּנעלאָזןיי פון זיין רוסישער הויך און האָט 
אָנגעשריבּן אַ שאַרפע קריטיק אויף שמר'ס אַ ‏ זשאַרגאָניסײ װערק 
;דער רייכער בּעטלער", דעם יידישן גזלן איז אַזױ שטאַרק גע= 
פעלן געװאָרן די קריטיק, אַז ער האָט געפונען פאַר נויטיק אי- 
בּערצוזעצן איר כּמעט װאָרט בּיי װאָרט. שמייר האָט אויף דער קרי= 
טיק רעאַגיר. ה און אָט אויף איר געענטפערט אין אַ פעלעטאָן מיטן 
נאָמען ?אַ פּאַטש פאַר אַ פּאַטשײ,לעװי, װעל כער איז מער װי דאָס 
גיט אויסן געװען, האָט זיך שמר'ן געלאָזן שרייבּן װאָס זיין האַרץ 
געלוסט, ער האָט אִים ניט געשטערט מאַכְן קריטיקוסן צו בּלאָטע 
אויסצוריידן אויף אים, ממש, ,װאָס אין דער קאָרט שטייט"; ער 
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נאַרעשקײיט און פאַר די איבּעריגע נאַרעשקײט אָבּגעבּען אין קינפ= 
טיגען יאהר אַזוֹי פיעל איבּריגע ,חכמות'. איך רעכען, אַז דאָס 
איז רעכט און בּיליג און אַלע װעלען דער מיט צופריעדען זיין". 

אָפּנעמענדיק בּיי צעדערבּוימען די גאַנצע דעה איבּער דער 
רעדאַקציע, האָט דאָס שוֹין ממילֹא בּאַלד געבּראַכט דערצו, אַז לעווי 
האָט זיך פאָרגעשטעלט פאַר די לעזער פון פאָלקס-בּלאַט" מיט, 
זיין ,אני מאמין', װעלכער איז, אייגנטלעך, דער אַלטער צעדער= 
בּוימישער פּשרה-וועג, נאָר מיט אַ גרעסערער נטיה צו די ר ע כ טע. 
פֿון צעדערבּוימס טראַדיציאָנעלן קאַמף קעגן חסידים און חסידות 
האָט זיך לעװוי אָפּגעזאָגט לגמרי, בּילדונג--זאָגט לעװי--אין אַ בוי= 
טיגע זאַך, אָבּער ער איז גדורכאויס דערפאַר, אַז מע זאָל ,מחנך"" 
זיין די קינדער אין רעליגיאָן און ,יראת ד'", א. א. װ, און לעװי 
פאַרענדיקט זיין ,אַני מאמין- מיט דער הבטחה, אַז צום סוף יאָר 
װעט ער אָנהױבּן אַרױסלאָזן דאָס בּלאַט צוויי מאָל װעכנטלעך און 
אַלע מאָנאַט װעט ער געבּן אַ בּיכל פון עטלעכע בּויגן, אין װועלכן 
עס װעלן געדרוקט זיין בּעלעטריסטישע, ליטעראַרישע און ויסנ= 
שאַפטלעכע װערק פון די בּעסטע שרײבּער, בּאופן, אַז יעדער 
אַבּאָנענט װעט בּאַקומען אין יאָהר צװעלף בּיכער, װאָס װעלען 
קאָנען זיין אַ ציערונג פאַר יעדע בּיבּליאָטהעק". 
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אַ בּאַזונדערע לעבּעדיגקייט האָטל עי אַרײנגעטראָגן אין דער . 
אָפּטײלונג פון ק ריטיק. מיר מוּזן אָבּער אויפמערקזאַם מאַכן אַז 
לעװי האָט דאָס געטאָן ניט אוֹיס ליבּע צו דער יידישער ליטעראַ= 
טור, װעלכע ער האָט געװאָלט בּאַשיצן פון אַלערלײ בּיטערע קריי- 
טיכער. װי דער לעזער װעט װייטער זען, איז לעװי בּאמת געװען 
אַ פאַרבּיסענער קעגנער פון דער יידישער שפּראַך און פון איר לי= 
טעראַטור. לעווי האָט אָבּער בּטבע האָלט געהאַט דאָס מין רייסעניש 
| און בּייסעניש. ער אַלײן האָט זיך תּמיד געפּיקט אויף רעכטס און 
אוֹיף לינקס, האָט געהאַט אַ מין זעלישן פאַרגעניגן אַרײגנזאָגן אַ 
שטעכווערטל, און דאָס רוֹב אַ ציניש:גראָבּ, דאָ דעם, דאָ יע- 
נע ם, : אַבּאָנענטן, לעזער, און אַפילן די בּעסטע שריפטשטעלער-- 
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.קיין ,בּדחן- אין פאָלקס-בּלאַטט װילל איך ניט זײן 

(הגם איך בּין דאָך אַ קנאַפּער פּאָעט !) 

איך'האָבּ זיך מיט דער פּאָעזיע געזעגענט גאַנץ פיין 

דער לירע האָבּ איך געגעבּן אַ גט".. | 

אַזױ אָרום האָט זיך לעװי גענומען אין דער רעדאַקציע די 
גאַנצע דעה; װאָס ס'האָט גאַנט אָפּט געבּראַכט צוֹ רײבּונגען און 
סכטוכים צװישן אים מיט צעדערבּוימען. אַ שאַרפער קאָנפליקט האָט 
צװישן זיי אױסגעבּראָכן צוליבּ אַ נאַרישן פעלעטאָן, װאָס לעװי 
האַט אָפּנעדרוקט אין ,ייד. פ"בּ- ,אין וועלכן ער האָט אָפּגעחווקט 
פון אַלע יידיש-שרייבּער און האָט געמאַכט, אַגב, אַש און בּלאָטע 
אויך פון שלום עליכמען, וועגן וועלכן ער האָט געשריבּן (אין כּלומרשט 
אַ לעכערלעכער אָרטאָגראַפיע); ,היין מאָל אָבּען מיר אים שוין אַרױס / 
געטריבּען, דאָס היײיסט מיר אָבּען אים ניט בּאַצאָלט פאַר זיינענאַי . 
רישע װערק איז הער אַלײן אַװעק געגאַנגען, אָבּער מיר הים גע: 
מוזט דערנאָך אַלײן גיין היבּערבּעטן. ער איז אַ גוטע שכּורע". צע= 
דערבּוים, אַלס אָפּיציעלער רעדאַקטאָר פון דער צייטונג, האָט ניט 
געװאָלט טראָגן אויף זיך די פאַראַנטװאָרטלעכקײט פאַר אַזאַ סקאַנ: 
דאַליעזן פעלעטאָן, און ער האָט געצואונגען לעווין צו פאַרעפנ= 
טלעכן אין דעם קוֹמענדיקן נומער די פאָלגנדע אָנמערקונג: ,,מיר 
זענין מודיע אונזערע לעזער, אַז דער פעליעטאָן פון 16 פַאָן איז 
בּטעות בּעטיטעלט געװאָרען..אַ תּשובעה פון די געהערטע רידקציה?* 
און אונטער געשריבּען ,דער געהערטער רידאַקטאָר", דען די תּשובה 
איז פון דעם העראױסגעבּער און פון איהם אונטערשריעבּען. די 
רעדאַקציאָן קעהױט זיך מיט דעם אַרטיקעל נישט אָן. 

צװישן די נאַרישע שִטיקלעך, װאָס לעווי האָט זיך ערלויבּט אַרוֹיפ- 
צוּוואַרפן פון צייט צו צייט אין ,יידיש. פייב' איז זייער כאַראַקטעריסטיש 
די פאָלגנדע בקשה, מיט וועלכער ער איז צום סוף פון צװייטן קװאַר= 
טאַל" געקומען צו די אַבּאַנענטן; ,בּיי מיר איז געבּליבּען אַז איך 
זאָל בּעטען די געעהרטען אַבּאָנענטען אַז יעדער זאָל בּיי דער פּאָד= 
פיסקע ערקלאָרען װי פיעל נאַרעשקײט ער איז מרוצה צו לעזען 
אין ,הונזער געהערטען גאַזעט- בּכר! אַז צום סוף יאהר זאָלען מיר 
קאָנען +אויפרעכענען װי פיעל מיר האָבּען איהם געגעבּען איבּעריגע 
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'שרייבּונגעןפון זאַכעןוואָסאינטערעסירעןיודען, 
מיט די צייכענונגען (בּילדער) דאַצו. אַ חוֹץ דעם האָט ער 
; צוגעזאָגט צו שיקן ,די גאַנציאָריגע אַבּאָנענטן צװיי מאָל אין יאָר 
חבּורים (װערקע), אים ערשטען האַלבּען יאָהר--אַ ראָמאַן (אין גאַנף 
| צען ניט מיט פאָרטזעצונגען) פון אַ גוטען מחבּר, אָדער אייגיג 
! וויכטיגע ערצעהלונגען, אויסציגע פון דער יודישען געשיכטע, וויס= 
! סענשאַפּטליכעס וכדומה"; ראש השגה צייט װעלן מיר װידער גע= 
-בּין די אַבּאָנענטען אַלוח פון דעם יאהר תרמ"ח, מיט פער- 
שיעדענע אַרטיקלען (סטאַטיאַס) אַזעלכע װאָס דעם יודען איז נעט= 
היג צום מסחר און צו יודישקייט", 
צוֹם נייען 1887=טן יאָר האָט לעװ געמאַכט אין בּלאַט נאָך 
אייניקע תּקונים: ער האָט פאַרבּרײיטערט די אויסלענדישע נָפּטײי= 
ילונג, האָט בּאַשטעלט קאָרעספּאַנדענטן אין די גרעסטע אייראַפע= 
אישע צענטערס; ער האָט אַיינגעפירט אַבּאַזונדערע רובּריק , א ר ץ= 
הקדושה", אין װעלכער עס איז דורך פאַרשיידענע שרייבּער 
בּאַלױכטן געװאָרן דאָס נייע און דאָס אַלטע לעבּן אין ארץ:ישראל. 
אַ גרויסן װערט האָט לעווי געלייגט אויפן ,לעבען פון יוֹדען אין 
-פערשיעדענע לענדער און זייערע מנהגים", 
בּיסלעכװייז האָט לעווי אָנגעהױיבּן אַרונטערצונעמען אונטער 
זיין השפּעה אוֹיך די רעדאַקציע. ער האָט גענומען אַליין פיל 
שרייבּן און קאָנצענטרירן אַרום זיך נייע שרייבּער לוט זיין גוסט 
און זיין געשמאַק. עס זיינען בּיי אים מיט אַמאָל אױסגעװאַקסן ‏ 
שפּאָנל-נײַע, בּיז אַהין גאַנץ אומבּאַקאַנטע, נאָװעליסטען און דיכ- 
טער. דער בּעלעטריסטישער טייל פון בּלאַט איז זייער פאַראָרימט 
געװאָרן, שירים האָבּן זיך ‏ געדרוקט גאָר אַ סך פון פריש אויסגע= 
| װאַקסענע דיכטער, אָבּער ניִט איינער פון זיי האָט אַרױסגעװין אַ 
שום ניצוץ פון. טאַלענט. צווישן די שירים געפינט זיך אויך איינער 
פון שלום עליכמען אונטערן נאָמען .אָפּענטליכער אנטווארט", אָבּער 
דאָס איז גיכער אַ קוריאָז, אַלס אַ ליד, דער קוריאָז בּאַשטײט אין 


- = דעם, װאָס שלום-עליכם איז זיך עפנטלעך מודה ומתודה; אַז ער 


האָט צו דער אמתער פּאָעזיע קיינמאָל קיין שום שייכות ניט גע: 
האַט, און דעראיבּער װיל ער שוין איצט קיין לידער ניט' שרייבּן, 
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עפטערס געפּרובט כאַפּן פאַר דער פּען. און געשריבּן האָט ער אַלץ, 
אַפּילן לייט-אַרטיקלען (געחתמעט: |) און פעלעטאָנען (אונטערן 
| פּסעװדאָנים, ,אַ פערזאָרגט בּעל בּיתל-). און צו װאָס ער האָט נאָר 
צוגערירט זיין פעדער, האָט עס שוין געטראָגן אויף זיך זיין בּאַ 
זונדערן, אינדיווידועלן שטעמפּל--אַ שטעמפּל אַן אויסערגעוויינלעכן 
אַן עקסצענטרישן, אַ משונהדיק=װילדן, װאָס האָט שפּעטער, בּעת 
בּיי אים אין האַנט איז שוין געלעגן די גאַנצע ממשלה איבּערן 
.פאָלקס-בּלאַט., אַרױסגעבּראַכט פון געדולד די בּעסטע יידישע 
שרייבּער פון יענער צייט און זיי בּייז בּלוט געמאַכט, װי דער לע- 
זער װעט זען אין די קומענדיקע קאַפּיטלעך. דערװײילע װעלן מיר 
דאָ נאָר אָנװײזן אויף די נעמען פון זיינע ערשטע לייט-אַרטיקלען: 
,ארץ ישראל אָדער האַרטען קעו*, .עס איואַ 
פּקידה" ;אָהן אַ נאָמען*, װעלכע גיבּן שוֹין אַ שטיקל בּע- 


גריף פון זיין זשורנאַליסטישער געשמאַקלאָזיגקײט אָדער, גיכער, . 


װילדקייט. בּנוגע דעם אינהאַלט פון זיינע אַרטיקלען, איז ניט האָבּנ= 
דיק קיין פּובּליציסטישן חוש, האָט זיי לעװי גיכער געגעבּן דעם 
כאַראַקטער פון מגידישע דרשות פאַרװוירצט מיט גלייכווערטלעך, 
דאָס רוב קלויזניקשע. דערצו איז דער עצם אויסדרוק פון זייגע 
געדאַנקען בּיי אים. אויסגעקומען פאַרדרייט און װי האַלבּ מטושטש, 


צו דעם האָט גורם געװוען זיין זאַמוטער לשון, װעלכער האָט ניט - 


געהאַט קיין שום זאַפט:קייט און קיין בּרעקל פאַרבּ, ‏ 

סוף יאָר 1886 איז ספּעקטאָר אַרױסגעטראָטן פון דער רע= 
דאַקציע פון ,יידיש. פאָלקס-בּלאַט", און האָט שוין פון דאַן אָן אין 
דער צייטונג מער ניט מיטגעאַרבּעט, 


ט.. 
אין אָנהױבּ יאָר 1887 האָט לעװי מבטל געמאַכט די װע* 
כענטלעכע ביילאַגעס פון ,ײדיש. פ"בּי און אָנשטאָט דעם האָט 


ער מבטיח געװען צו געבּן די אַבּאָנענטן אַ מאָנאַטלעכע הוספה, . 


װאָס װעט אַנטהאַלטן .בּאַשרייבּוֹנגען פון וויכטיגע יו- 
דישע גרויסע לייט, פון בּעריהמטע סינאַגאָגע, 
און געגענדען אין ארץ ישראל, און אַנדערע בּאַ= 
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אים. געװאָרן אַזױ ליבּ און טייער. דערזעענדיק אָבּער אַז ער װעט 
אַנדערש ניט קענען ראַטעװען דעם ,המליץ", האָט ער שוין מסכים 
געווען איבּערצוגעבֵּן דאָס ,ײר, פיבּ* לעוויץ בּתּנאַי, אַז עֶר זאָל 
זיין בּלױז דער אַרױסגעבּער און צו דער רעדאַקציע פון דער ציי: 
טונג זאָל ער זיך ניט מישן, צעדערבּוים האָט װי פאָראויסגעזען 
דאָס משונהדיק פּנים, װאָס דאָס בּלאַט װעט בּאַקומען, וען עס װצט 
אַרויסגײן אונטער דער רעדאַקציע פון אַזאַ לעװיץ. 

מיט לעװי'ס אַריינטרעטן אין ,ייד. פ"בּ" אַלס אַרױסגעבּער, 
איז פיל שטייפער געװאָרן דער מצב פון דער צייטונג, און דאָס 
האָט שוֹין ממילא געבּראַכט אויך צו דער פאַרבּעסערונג פון איר 
אינהאַלט, עס זיינען אין איר צוגעקומען נייע רובּריקן װי , גע= 
שיכטליכעס*(בּילדער פון דער יידישער היסטאָריע), ;ל עב עג סי 
בּעשרייבּונגען* פון גרויסע מענטשן (מיט פאַטאָגראַפועס 
, עפּיגראַמען און אַנעקדאָטען;, וויסעגשאַפטליכע 
ערפינדונגען" די װעכנטלעכע בּיילאַגעס האָבּן געבּראַכט נייע 
ערציילונגען פֿון שלום=עליכמען (די װעלט-רייזע* ,קינדערשפּיל") 
און ספּעקטאָרס (,יודיש", ,אַ וועלט מיט קליינע װעלטעלעך"). פון 
נומער 4 אָן האָט ספּעקטאָר אַיינגעפירט אין אייד. פיבּ* אַ רובּריק 
פאַר ,יודישע פּאָלקס-װערטליך". אױף דעם דאָזיקן געבּיט 
האָט ספּעקטאָר אַרױסגעװיזן אַ בּאַזונדערע פאַרשטענדעניש פאַרן 
יידישן פאָלקלאָר. אין דעמזעלבּן יאָר האָט שלום-עליכם אָנגעהױיבן 
צו דרוקן אין ײיד. פיבּ* אַ סעריע ,בּילדער פון דער בּאַר- 
דיטשעווער גאַס*, װעלכע האָבּן געמאַכט אַ גרויסן רושם. 
צעדערבּוים, וועלכער איז פון תּמיד אָן געווען אַ גרויסער אָנהענגער 
פון זיין יוגנט=פריינד דיר שלמה עטינגער, האָט בּאַקומען פון 
די יורשים עטלעכע פון זיינע איבּערגעבּליבּענע ניט פאַרעפנטלעכטע 
כּתבים, װי; ,דער אינדיק" אוֹן ,דאָס ליכט* וײיער אַ 
געלונגענע פּאַראָדיע אויף שיללערס ,די גלאָקע") און האָט עס 
געגעבּן אין פֿעלעטאָן פון -.ייד, פאָלקס-בּלאַט", 

צעדערבּוים אַלײן איז עפּעס געבּליבּן שטיין װי אין שאָטן, 
ער האָט זיך אינגאַנצן אָפּגעגעבּן דעם ,המליץ" און אין ,פאָלקס= 
בּלאַט* כּמעט װי -גאָרנישט געשריבּן. דערפאַר האָט זיך לעװי. 
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בּלאַט* האָט ויך עס אַװעקגעלײגט װי אַ שװערע לאַסט, װעלכפ 
ער האָט קוים געקענט אַריבּערטראָגן. 

פון דאַמאָלסט אָן האָט זיך דער מצב פון ,מליץ* גענומען 
װאַקלען, און זיין גורל אין געװאָרן אינגאַנצן אָפּהײינגיק פון דעם+ 
מדפיס, ישראל לעווי, בּיי װעלכן ער האָט זיך געדרוקט. דער 
דאָזיקער ישראל לעוי, אַלין אַ זאַגאָרער, אַ ייד אַ יחסן, אַ בֹּר= 
אורין מיט וועלטלעכער בּילדונג, איז געװען אַ מענטש מיט קָאַפּ- 
ריזן, מיט דזיקע גענג, אַ שטיקל מטורף, בּיז זיינע מיטעלע יאָרן 
האָט ער געוואוינט אין װילקאָמיר, װאו ער האָט זיך פאַרנומען 
מיט פאַרשיידענע געשעפטן: געהאַלטן די פּאָסט, געװען אַן אַדװאָ= 
קאַט, אַ פּאָדריאַדטשיק, וועלכער האָט צוגעשטעלט פּראָװיאַנט פאַרן 
מיליטער. אַ געוויסע צייט זאָל ער אויך האָבּן געדינט אַלס דירעק- 
טאָר ערגעץ. אויף אַן איזנבּאַן. אין די לעצטע זיבּעציקער יאָרן 
איז ער געקומען קיין פּעטערבּורג, וואו ער איז געװאָרן אַ שטענ= 
דיקער איינגייער בּיי דעם דאַמאָלסט װײט אוֹן בּרייט בּאַקאַנטן 
גביר און כּלל;טוער ל עאָן ראָזענטאַל, װעלכער האָט אים זייער. 
מקרב געווען. אין אַ יאָר דריי, פיר אַרום האָט זיך לעװי מיט 
ראָזנטאַלס הילף דערשלאָגן צוֹ אַ היבּשן קאַפּיטאַל און האָט דאַן 
געגרינדעט אין פּעטערבּורג אַ דרוק. בּיי ד עם לעוויץ האָט צע= 
דערבּוים געדרוקט זיינע בּיידע בּלעטער. בּעת די געשעפטן פון 
,המליץ* זיינען אַװעק שלעכט, איז צעדערבּוים געבּליבּן שולדיק 
לעװויץ אַ היפּשע סומע געלט. ויפיל מאָל האָט שוין געהאַלטן, אַז 
לעווי זאָל אַרױסװאַרפן צעדערבּוימס בּלעטער פון זיין דרוקעריי, 
און יעדעס מאָל האָבּן זיך געדאַרפט אַרײינמישן בּאַװאוסטע פּע= 
טערבּורגער כּלל-טוער אום צו װירקן אויף לעוויין, ער זאָל צעדער= 
בּוימען פּראָלאָנגירן דעם חוב בּיז אַ געװויסן טערמין,. דער חוב איז 
אָבּער געװאַקסן און געװאַקסן און דער טערמין איז אַריבּער. דאַן 
האָט לעווי אָנגעהױבּן שטאַרק צו דריקן צעדערבּוימען ער זאָל 
אים איבּערגעבּן פאַרן חוֹב דאָס ,יידישע פאָלקס, בּלאַט*. אַ געוויסע 
צייט האָט זיך צעדערבּוים געראַנגלט מיט דער דעה; אים איז זייער 
שווער געװען אַרױסצוגעבּן פון האַנט דאָס , יידישע פאָלקס-בּלאַט", 
אין ועלכן ער האָט אַרײנגעלײגט אַז פיל כּוֹחות און װאָס אי 


152 


{רייך אין ליטעראַרישן זין איז געװװוען די צייסונג אין יאָר 1885, 
אין. וועלכן ס'האָבּן זיך געדרוקט ספּעקטאָרס גרעסטע און געלוני 
גענסטע ערציילונגען װי: ,רי טרייטעל", ,אַ שטומער גוטער יוד", 
,עניים ואביונים" א. א.. די בּעלעטריסטיק איז געװאָרן דער ,טשװאָק" 


פון בּלאַט. צעדערבּוים האָט דאָס אויך דערפילט, און אין זיין 
יאויפרוף צוֹ די לעזער װעגן בּאַנייען דאָס אַבּאָנענט צום נייעם 


/1886:טן יאָר איז ער גלייך אַרױסגעפאָרן מיט דער בּשורה טובה, 


אַז ,דער זעהר גייסטרייכער, װיציגער און פון דעם פּובּליקום זעהר 
-בּעליבּטער סאַטיריקער, װאָס חתמיט זיך .שלום עליכם", האָט 
אונז צוגעזאָגט ווייטער בּעשטענדיג שרייבּען פאַר דעם ,יודישען 
פּאָלקס-בּלאַט", און ער האָט שוין אָנגעגרײט מאַטעריאַל אויף אַ 
גאַנץ יאָהר. ער האָט אונז פּערשפּראָכען אַ ראָמאַן צו שיקעף 
וועלכען מיר װעלען אָנהױבּען דרוקען נאָך ניי=יאָהר". 


חי 
עדערבּוֹימס העבּרעאישער ,המליץ* מיט זיין פיידישעס 


פּאָלקס-בּלאַט האָבּן געשעפטלעך געװירקט איינער אויפן אַנדערן. 


אין פאַלן, װען פון איין צייטונג האָט זיך פאַרקלענערט דער 
טיראַזש, האָט זיך עס בּאַלד אָפּגערופן אויף דער לאַגע פון דער 
צווייטער. בּיז דעם יאָר 1885 האָט זיך דער מאַטעריעלער מצב 
פון בּיידע בּלעטער כּמעט אויסגעגלייכט. אָנהױבּ 1886 האָט אָבּער 
דער ,מליץ* בּאַקומען אַ שטאַרקן קאָנקורענט אין דעם דיר קאַנ= 
טאָרס טעגלעכן העבּרעאישן בּלאַט ;היום". כּדי ניט צוֹ פאַרלירן 
זיין פּאָזיציע, איז צעדערבּוים געוען געצוואונגען צו פאַרװאַנדלען 


ידעם וועכנטלעכן ,,מליץ" אין אַ ט אָג = צייטונג. 


דעם ,היום" האָט ער אַפילו אַראָפּגעטריבּן פון פּלאַץ, 
אָבּער זיך אַליין האָט ער אַרײנגעטריבּן אין קאָלאָסאַלע הוצאות, 
אוּן דאָס בּלאַט האָט אָנגעהױבּן צו האָבּן אַזױנע גרויסע דעפיציטן, 
װעלכע ער האָט ניט געהאַט בּכֹּח אַריבּערצוטראָגן. צעדערבּים 
האָט געפּרובט דעקן דעם דעפיציט מיט דער קאַסע פון ,ייד. פ"בּ", 
אָבּער דער , מליץ* איז שוין געװען אַ ,לעכערדיקער זאַקײ, װעלכן 


/מיהאָט 'בּשום אופן ניט געקענט אָנשטאָפּן, און אוֹיף דעם , פאָלקס* 


149 


געװאָרען, וויפיעל בּכּבודע מענשען מיט עדלע הערצער און מיט 
פאַרשטאַנד עס געפינען זיך אונטער די פערגעסענע אוֹן פּערװאָר- 
לאָזטע בּרידער, וויפיעל גוטע געהאָרזאַמע אוֹן דאַנקבּאַרע תּלמידים 
װאָלטען זיי אונטער זי געהאַט, דערפאַר װאָס זי קלערען זיי אויף, 
אָפנען זי די אויגען און לערנען זי דאָס, װאָט זאָל זיי מאַכען 
בּעליעבּט בַּיי גאָטט און בּיי לייט. אויף דעם אופן װאָלטען זיי אָבּײ. 
גְעָהיט דאָס פאָלק װאָס אין נאָך קינדיש, עס דאַרף נאָך אַ גוטע 
ערציהונג, פון אומגעבּעטענע ניט פערשטענדיגע ניאַנקיס װאָס האָ. 
דיווען דעם נאַראָד מיט נאַשערײ שטאָט בּרויט און אַנדערע גע. 
זונטע מאכלים און דערמיט פאַרדערבּען זי זיך דעם מאָגען און 
דעם אַפּעטיט". 

דינעזאָן קומט צוֹ די העבּרעאישע שריפטשטעלער מיטנאָך . 
אַ טענה; פאַרװאָס זיי שרייבּן ניט קיין קריטיק אוֹיף די שונד= 
שאַפונגען. דינענזאָן גלױבּט, אַז נאָר די קריטיק װאָלט די דאָזיקע 
שעדלעכע שרייבּאַכצן געקענט פאַרטרייבּן פון בּיכער=מאַרק. אַי, 
װאָס װאַרט ער בּיז אַנדערע װעלן קומען, און טוט אַליין ניט די 
דאָזיקע ניצלעכע אַרבּעט? אויף דעם ענטפערט דינעזאָן: 

.איך האָבּ די פּראָבּע געמאַכט. איך בּין כּמעט דער ערשטער 
מחבּר געװעזען מיט אַ זשאַרגאָניס װערק װאָס האַלט נאָהנט פון 
9 דרוקבּויגען. אָבּער דער אינדיפּערענטיזס, װאָס אונזערע אױטאָ= 
ריטעטען האָבּען מיר דאַמאָלס געויזען, האָט מיין ענערגיע גע*. 
לאָהמט, מיין; מוטה געבּראָכען ניט מעהר די העוה צו האָבּען 
אַרויסצוטרעטען מיט אַ נייע װערקי. 

אינטערעסאַנט איז, אַז די העבּרעאישע שריפטשטעלער פון 
יענער צייט, צו װועמען דינעזאָן האָט אַפּעלירט, האָבּן ניט געפונען 
פאַר נויטיק צו רעאַגירן אויף זיינע טענות אַפילו מיט איין װאָרט, 
און דער שונד איז זיך װײטער געװען דער גאַנצער ,מושל בּכפה* 
אין דער יידישער ליטעראַטור. 

אַ פּראָטעסט קעגן דעם שונד זיינען שוין אָבּער געװען, װען 
אַפּילן ניט אויף אַן אַקטיװן און דירעקטן אופן, די נאָװעלן און 
ראָמאַנען פון ספּעקטאָרן און שלום-עליכמען, װעלכע האָבּן זיך 
געדרוקט אין דִי בּײלאַגעס פון דעם אײד, פ"ב'. בּאַזונדערכ 
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המון-עם איז געװאָרן אַ הפקר-פעלױ פּאַר די אַלערלײ שונד-שרי= 
בּער, זיינען שולדיק נאָר די העבּרעאישע שריפטשטעלערי 
,שולדיג זענען--אַזױ שרייבּט דינענזאָן--אונזערע געלעהרטע 
העבּראָאישע מחבּרים, װאָס זיי װיללען גאָר ניט װיסען פון דעם 
גאַנצען המון זייערע מיליאָנען בּרידער און שװעסטער, װעלכע 
קענען העבּראָאישע װערקע ניט לעזען; זי דערמאָנען זיך ניט, אַז 
דער גאַנצער עולם רעדט נאָר זשאַרגאָן, און ער האָט אויך רעכּט 
און לוסט צוֹ געניעסען אַ מאָראַליש גייסטיג פערגניגען אין זיינע 
שבּתים אוֹן ימים-טובים !".,, 
דיגענזאָן האַלט, אַז װען די גוטע העבּרעאישע שריפטשטע- 
לער װאָלטן געשריבן זייערע װערק אויך אין יידיש, װאָלטן דאַן 
די שונד-מחברים אויפן המון גאָר אַזאַ שליטה ניט געהאַט. ער רופט- 
אויס פּאַטעטיש: 
- קאָ, װאָלטען אוּנזערע העבּראָער ניט אַזױ שטאָלץ געװעזן 
אויף זייער העבּרעאיש, ניט אַזױ פאַרנאַרט געװען אין זייערע לע= 
זער צו מיינען, אַז דאָס נאַנצע פאָלק ישראל לעזט און פאָלגט זיי= 
ערע רייד: װאָלט װער פון די װירקליך בּעריהמטע מחבּרים אין 
אונזער ליטעראַטור זיך האָטש אויף אַ קורצער צייט אַראָפּגעלאָזט 
פון זייער הויכען שטאַנד אין דער לשון קוֹדשען ליטעראַטור און 
געהן אַמאָל אַ קוק טהון װאָס טהוט זיך אין יענע נידריגע פינס= 
טערע הייזלעך, צװישן זייערע בּיו אין דער ערד אַיינגעבּויגענע 
אוּן נידערגעשלאָגענע בּרידער און שװעסטער, װאָס קענען קיין 
לשון קודש ניט; זיי רעדען, דענקען, טראַכטען און זיי חלומט זיך 
אַפּילו אין זייער גאַנצען לעבּען נאָר אִין זשאַרגאָן און אַזױ זייערע 
קינדער, און װער װײיסט װיפיעל צעהנדליג יאהרען עס װעלען נאָך 
פערגעהן בּיז אַלע װעלין פאַרשטעהן העבּרעאיש. װאָלטען אָבּער 
די בּעריהמטע מחבּרים בּאמת אין זינען געהאַט ניצליך צו זיין זי 
ערע ברידער, ניט זיך צו מאַכען אַ נאָמען צווישען ליטעראַטען איז 
אַ לשון װאָס איז טאַקי פאַר אונז זעהר הייליג, נאָר דער פּראָסטער 
עוּלם פערשטעהט זי דאָך ניט: װאָלטען זיי זיך בּעסער צוגעהערט 
און צוגעקוקט װאָט עס געהט פאָר בּיי זייערע בּרידער װאָס קענען 
קיין אַנדער לשון נאָר פּראַסט יודיש, דעמאָלט װאָלטען זי געוואהר 
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דעטער יוד פאַר אַ חרפּה צו לייענען אַ זשאַרגאָנישן ראָמאַן, און 
אַז עס טרעפט זיך ער לעזט יאָ, האַלט ער געוויינליך דעם זשאַר- 
גאָנישן שרייבּער פאַר אַ מענשען אָהן פערנונפט און אָהן פעהיג- 
קייטען--אַזױ האָט זיך אַמאָל אויסגעדריקט ערגעץ אין אַ זשורנאַל 
אַ בּעריהמטער רעדאַקטאָר--װאָס איז שוין איבּריגענס ניט מעהר 
קיין רעדאַקטאָר *)--און װייל קיינער האָט איהם אויף זיין דומהייט 
בּיז איצט ניט געענטפערט, איז דאָך אַ בּעװייז, אַז אַלע געבּילדעטע 
יודישע שרייבּער האַלטען מיט איהם; דעראיבּער איז גענוג פאַר 
מיר, אַז איך האָבּ איין בּוך אָנגעשריבּען אין זשאַרגאָן און דעם 
עולם געלאָזט װיסען, אַז איך בּין אַ שרייבּער אָהן שכל און אָהן 
טאַלענט. צוֹ װאָס זאָל איך עס טאָן צום צוייטען מאָל! װען מען 
קען האָפען אויף כּבוד, איז כּדאַי צו פּרובען, אַז מ'האָט אָבּער 
מיט דעם ערשטן מאָל ניט געטראָפען, צו װאָס זאָל איך אַזאַ נאַר 
זיין און זיך ניט בּאַנוגענען מיט דעם ערשטען אום-כּבוּד, װאָס איך 
האָבּ שוין געהאַט *?.., 

דאָס איז נאָך אָבּער ניט גאָר. דיגענזאָן האָט אויפגעהערט צו 
שרייבּן יידיש אויך צוֹליבּ דעם, װאָס אַ דאַנק די גרויסע און די 
קליינע. שמר'לעך האָט די יידישע גאַס אָנגעהױבּן פאַרפלייצט צו 
װערן מיט שונד. 

.יאָ--שרײבּט דינענזאָן ווייטער -- דער המון-עם ליגט מיר 
געװיס שטענדיק אין זינען, פאַר איהם װאָלט איך איבּערגעטראָגען 
חאָטש נאָך צעהן מאָל אום-כּבוד און שרײיבּען און זיך בּעמיהען 
פון זיינעטװועגען, װען איך װאָלט חאָטש פיעל װייניג איבּערצייגט 
זיין, אַז איך קען איהם נוטצען בריינגען, אַז מיינע רייד װעלען 
ניט זיין אומזיסט אַרױסגעװאָרפען. ליידער פעהלט מיר דיוע אי= 
בּערצייגונג שטענדיג, בּעזונדערס די לעטצטע צייט, װאָס דורך 
שלעכטע און ניט גערופענע שרײבּער איז זיין געשמאַק אַזױ 
פּערדאָרבּען געװאָרען"; 

כאַראַקטעריסטיש פאַר יענער צייט-די מיטעלע אַכציקער 
יאָרן-איז דינענזאָנס מיינונג, אַז אין דעם, װאָס דער יידישער 


*) סמאָלענסקין אין יענעם יאָר געשטאָרבּן. 
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דאָזיקע דינעזאָנס ערציילונג האָט ניט קיין איבּעריקן קינסטלע= 
רישן ווערט, זי איז געשריבּן אין דעמזעלבּיקן סענטימענטאַלן זשאַנר 
פון זיין בּאַוואוסטן פהנאהבים והנעימים". דערפאַר אָבּער 
גיט די ערציילונג אַ היפּשן און אויך אינטערעסאַנטן שטאָף דעם 
קומענדיקן דינעזאָנס בּיאָגראַף. מיר געפינען אין איר דעם שליסל 
צו דער רעטעניש, פאַרװאָס איז דינעזאָן נאָך זיין ,הנאהבים והנעימים*, 
וועלכער האָט געהאַט בּיי דעם לעזע:פּובּליקום אַזאַ גרויסן ערפאָלג, 
מיטאַמאָל אַנטשװיגן געװאָרן און האָט אין משך פון שיינע עטלע= 
כע-יאָר אין יידיש גאָרנישט געדרוקט. 

קורץ נאַכדעם װי ס'איז אַרױס דער ,הנאהבים והנעימים" 
האָט דינעזאָן אָפּגעדרוקט אַן אַרטיקל אין סמאָלענסקיס העבּרעאישן 
חודש-זשורנאַל , ה ש ח ר ": אונטער יענעם אַרטיקל האָט דער רע= 
דאַקטאָר אונטערגעשריבּן די פּאָלגנדע אומגעלומפּערטע בּאַמערקונג: 
,זיין געבּילדעט און שרייבּן יידיש זיינען צװײי קאַנטראַסטן, און ‏ 
כּדי צוֹ שרײיבּן אויף דעם דאָזיקן לשון דאַרף מען ניט האָבּן ניט 
קיין קענטעניש און ניט קיין פעהיגקייטן". דינעזאָן האָט דאַמאָלסט 
גענומען סמאָלענסקינס װערטער אוֹיף זיין רעכנונג. האַלטנדיק דאַן 
טמאָלענסקינען פאַר דעם גרעסטן אַװטאָריטעט, האָט דאָס אֹים אָפּי 
געשטויסן פון יידיש. װעגן דעם דאָזיקן פאַקט, װאָס אין זיין צייט 
האָבּן פון אים געוואוסט נאָר געציילטע מענטשן*), האָט דיגעזאָן 
אַלײן געגעבּן אַן אויספירלעכע דערקלערונג איִן זיין דערמאָנטן 
פּעלעטאָן, אין װעלכן ער שרייבּט צװישן אַנדערן צו אַ מאָהילע= 
װער מיידל, די העלדין פון זיין ערציילונג, די פּאָלגנדע װערטער: 

װעגן אַייער בּקשה צו מיר, צו געבּרויכען דיזען טייערע 


! און זעער בּעדייטענדען מאַטעריאַל,. דיזען טרויעריגען און האַרצ= 


רייסענדען פאַקט צו אַ נייען ראָמאַן, מוז איך אַייךְ די װאַהרהײט 
זאגען: דאָס װיל איך ניט טאָהן און וועל ניט טאָהן! איך װעל 
עס ניט טאָהן איבּער דעם, װײיל איך צװוייפעל זעער, אױבּ איך 
קען דערמיט װעמען נוצען. איהר װעט פרעגען פאַוי װאָס מיין אִיךְ 


. אַזױ ? װעל איך אַייך ערקלערן--געוויינליך האַלט עס דער געבֵּיל= 


*) זע מײַנע ,דריי ליטערארישע דורות'", ער שטער טײל, 


ט 
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דאָס האָט אים אויף אַ געװויסער צייט אָפּגעצױגן פון ,ייך. פאָלקס= 
בּלאַט:, אין װעלכן ער האָט שוין איצט געאַרבּעט גאַנץ, װײניק. בּיי 
אַזאַ מצב איז פאַר אים דער פרוכטבּאַרער ספּעקטאָר געוֹען אַ 
; גרויסער געװוינס, ס'האָבּן געגעבּן נומערן, אין װועלכע ספּעקטאָר 
- האָט, פאַרנומען-גאַנצע דריי פערטל בּלאַט. ספּעקטאָר האָט אָבּער 
געשריבּן אויסשליסלעך בּלויז פּעלעטאָנען און ערציילונגען, װען 
נּיט װען אויך קריטיק; צו פּובּליציסטיק האָט ער קיין שום שייכות. 
- ניט געהאַט. דאָס איז די סִיבֹּה פון דעם, װאָס אין משך פון 
גאַנצן 1885:טן יאָר האָט די צייטונג געבּראַכט קוים פינף לײט: 
! אַרטיקלען אויף אַקטועלע פראָגן. אויף דעם חשבּוֹן איז אָכּער פיל 
פאַרגרעסערט געװאָרן די רובּריק פוֹן די אינלענדישע און אויס: 
לענדישע קאָרעספּאָנדענציעס. אין אייניקע גרויסע יידישע צענטערס 
האָט דאָס בַּלאַט געהאַט חשובע קאָרעספּאַנדענטן, װעלכע האָבּן 
געהאַלטן דעם לעזער אין דעם קורס פון די דאָרטיקע. װיכטיקע. 
געשעענישן. אַ גרויסן אָרט האָט די צייטונג אָפּגעגעבּן דעם לעבּן 
פון די אויסלענדישע יַדן. : 

עס ווארפט זיך אין די אויגן דער פאַקט, אַז נאָך שלום= 
עליכמס אינטענסיװער אַרבּעט אין דער אײד, פיבּ" פאַרן 1884=טן 
יאָר, האָט ער פאַר דעם גאַנצן קומענדיקן 1885:טן יאָר בּאַװין 
צו פאַרעפנטלעכן אין דער צייטונג בּסך=הכּל איין פעלעטאָן איך / 
. די לעצטע נומערן. דאָס דערקלערט זיך מיט דעם איבּערבּרוך, 
װעלכער איז גראָד דאַמאָלסט פאָרגעקומען אין זיין אינערלעכן / 
לעבּן, װען דער לובּענער ראַבּינער איז געװאָרן אַ רייכער גוט= 
בּאַזיצעַר... 

פון די זאַכן, װאָס האָבּן ויך געדרוקט אין ,ייד. פ"בּ" פאַרן 
יאָר 1885, האָט אַרוֹיסגערופן אַ בּאַזונדערן אינטערעס אַ פעלעטאָן 
פון א . א, װעלכער האָט געהיסן .אַ בּריעף צו אַ מהבּר* 
און האָט זיך געצויגן אַ נומערן צװעלף אַן ערך. דער דאָזיקער 
א א איז געװען יעקב דינעזאָן, װעלכער האָט אין דער . 
פאָרם פון אַ בּריוו, װאָס אַ מאָהילעװער גימנאַױסטקע האָט צו אים. 
. געשריבּן, דערציילט זײַער אַ האַרצרײסנדיקע טראַגעדיע אויפן בּאָדן' 
פון דער פאַרדאָרבּענער יידישער קינדער-ערציאונג אין ליטע. די 
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צייט געװען דער ערשטער, װאָס דאָס עצם יידיש איז פון אים 
באַטראַכט געװאָרן אַלס אַ מין קולט, אַלס הייליקייט. אַרײנפאַלנדיק 
פון זיין װאָלינער שטעטל אין אַזאַ צו יידיש אינדיפערענטער סביבה 
וי פּעטערבּורג, האָט ער, ריידנדיק אַמאָל בּיי אַ געלעגנהייט אין 
אַ פּעלעטאָן וועגן צװיי געװיסע יידיש-רוסישע שריפטשטעלער, 
אַרױסגעזאָגט זיי די פאָלגנדע עטלעכע אמתן: ,פאַר דעם סוף בּעט 
איך נישט אײיינמאָהל, נאָר טויזענד מאָהל איבּער די געעהרטע 
שרייבּער דערפאַר װאָס איך האָבּ זיי אָנגעטאָהן דעם בּזיון פון זי 
! צו רעדען אויף פּראָסט יודיש: נאָר נישט קשה, זי בּעדאַרפען זיך 
-גאָר נישט שעמען: זי האָבּען זיך נישט געשעמט צו זגן די 
מילך פון זייער מוטערס בּרוסט. דורך זייער מוטערס מילך אין 
איינעם מיט. זייער מוטערס לשון האָבּען זיך ביי זיי אָנגעהױבּען 
צאָהנדליך אויסצושניידען און זיי האָבּען אָנגעהױבּען צו רעדען װי 
מענשען... און װידער מיט אַ לשון װאָס אונזערע 4 מיליאָן יודען 
?רעדען און שרייבּען זייערע הויזליכע און געשעפטס-בּריעף זייט 
40 יאָהר, און װאָס זייערע אייגענע מוטערס רעדען נאָך בּיז 
היינט--דאַרף מען זיך גאָר נישט שעמען, און נאָך װעניגער מיר 
:רוסישע יודען".. 
ס'איז גאַנץ מעגלעך, אַז ספּעקטאָרס בּאַזונדערער צובּוֹנֵד 
צוֹ יידיש דערקלערט זיך דורך דעם, װאָס ער איז געװען 
דער איינציקער צװישן די יידישע שריפטשטעלער, װעלכער 
-האָט כֹּל ימיו געשריבּן אויסשליסלעך בּלויז יידיש, װערנד כּמעט 
אַלע האָבּן צו איין צייט געשאַפן ליטעראַריש אויך אין אַן אַנדער 
שפּראַך, מאַנכע. אין העבּרעאיש און מאַנכע אין רוסיש, אין קעגנ= 
זאַץ צו שלום-עליכמען, בּיי וועלכן יידיש האָט געהייסן כּסדר נאָר 
! ,זשאַרגאָן", האָט ספּעקטאָר תּמיד גערעדט נאָר פון יידיש. בּכלל 
איז ספּעקטאָר אין פאַרלויף פון זיין ליטעראַרישער: טעטיקייט ניט 
קיינ מאָל אַרױס עפנטלעך קעמפן פאַר יידיש מיט אירע קעגנער 
-פון די פאַרשיידענע לאַגערן. 
: : ה 
אין יאָר 1885 האָט צעדערבּוֹים בּאַקומען אַן ערלבּעניש 
אַרױסצוגעבּן אַהעבּרעאישן חודש:זשורנאַל אונטערן נאָמען ,ה מצ פה * 
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שאָגליך. דאָס איז פאַר מיר אויך נִיט ועניג אַנגענעהם צו װיסען, 
אַז איך האָבּ אויפגעװעקט אַזופיעל טאַלענטפאָלע שרײבּער, װאָס 
קיינער האָט פון זיי ניט געװאוסט, טהייל האָבּען אַללײן ניט גע- 
וואוסט אויבּ זי האָבּען אַזאַ טאַלענט, בּין זיי האָבּען געלייענט 
דאָס יידישע ,פאָלקס-בּלאַט* און עס איז זיי אױיפגעגאַנגען אַ נײי 
ליכט, זיי האָבּען זיך אָנגעהױבּען פּריװן שרײבּען, תּחילת 
שווערליך אוֹן מיטעלמעסיג, דערנאָך אַללע מאָל בּעסער". אַז 
ספּעקטאָרס ראָמאַנען האָבּן געדינט צעדערבּוימען אַלס צוציאונגס: 
קראַפט,--אויף דעם וייזט אויך זיין פאָלגנדע דערקלערונג: אװי 
ערנסט און געטריי איך בּין מיינץ לעזער, װעלין זיי קענִין דערפון 
אַרויסזעהן,. דער זעהר אינטערעסאַנטער ראָמאַן ,דער יודישער 
מוזשיק* ציהט זִיך שוין איבּער 4 חדשים אין פאָרטזעצונגען און 
װעט נאָך אַזױ געשװינד ניט פאַרטיג װערין און איז װאָס װייטער 
מעהר אינטערעסאַנט?, : 
צווישן די הױיפּט=מיטאַרבּעטער פון דעם .ייד פאָלקס-בּלאַט", 
וועלכע זיינען אַלע, מיט צעדערבּוימען און שלום=עליכמען בּראש, 
געוען אָפיציעלע פחובבֿי-ציון", איז ספּעקטאָר פאַרבּליבּן דער 
אֵיינציקער אומפּאַרטייאישער. אויסער אין ,יודישען מוזשיק", ואו 
ער האָט, װי מיר האָבּן שוין פריער אָנגעמערקט, לייכְט אָנגערירט 
די חבת-ציון-פראַגע, איז ער אין אַלע זיינע װייטערדיקע ראָמאַנען / 
געווֹען אומפּאַרטײיאיש, ער האָט געשילדערט דאָס לעבּן װי ער האָט 
דאָס. געזען, גענוי און דייטלעך, מיט אַלץ דאָס גוטע און שלעכטע, 
דאָס שיינע און דאָס העסלעכע, ניט קוקנדיק אויף אים דורך דער 
פּריזמע פון אַ װעלכן עס איז אידעאַל. ער האָט אויסגעמיטן הויכע 
פּראָבּלעמען, איז ניט געקראָכן אין די װאָלקנס און האָט ניט גע= 
נומען זיינע העלדן פון דער הויך. זיינע העלדן זייגען קלײַנע 
מענטשעלעך װי אַרבּעטער, בּעלי-מלאכות, אָנגעשטעלטע, קליינ= 
הענדלער וכדוֹמה, אין זײינע שילדערונגען פון קליינשטעטלדיקן 
לעבּן זעען זיך אַרױס אַ גרויסער בּאַאָבּאַכטונגס-טאַלענט מיט אַ 
שטאַרקן שטרעבּן צו האַלטן זיך גענוי און פּינקטלעך אָן דער 
ווירקלעכקייט, אָן דעם אמת. : 
ס'דאַרף דאָ נאָך בּאַמערקט װערן, אַז ספעקטאר איז אין זיין 
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אַזױ האָט זיך שלום-עליכם דעם ערשטן יאָר פון זיין לי= 
טעראַרישער טעטיקייט געװאָרפן אויף פאַרשיידענע שריפטשטעלע- 


רישע געבּיטן, בּיז ער האָט ענדלעך געפונען זיין װעג, 


4 אי 
אָנפאַנגס יאָר 1884 האָט צעדערבּוים אויסגעשריבּן ספּעקטאָרן 
קיין פּעטערבּורג אַלס הויפּט=מיטאַרבּעטער פון דער צייטונג., ספּעק= 
טאָרס מיטאַרבּעט אין בּלאַט איז בּאַשטאַנען די ערשטע צייט נאָר 
פון בּעלעטריסטישע פעלעטאָנען. עפעס שפּעטער האָט ער אָנגע= 
הויבּן שרייבּן אויך געזעלשאַפטלעכע פּעלעטאָנען אונטער דעם אֵל- 


- געמיינם נאָמען ;אין שטובּ אוֹן אין גאַס", אונטערן קעפּל 


,צװישען גאַזעטין אוֹן בּיכער* האָט ער צײטנװײיז בּאַ= 
לויכטן אויך פאַרשיידענע ליטעראַרישע ערשיינונגען. אין די דאָ= 
זיקע צוויי רובּריקן האָט זיך געלאָזן מערע אַ בּאַזונדערע פרישקייט 
פון טאַלענט, 

מיט ספּעקטאָרס אַרײנטריט אין דער רעדאַקציע האָט צע= 
דערבּוים פאַרגרעסערט דאָס בּלאַט און האָט אַיינגעפירט אַ נייעם 
תּקון, אַז. די גרעסערע ערציילונגען זאָלן זיך דרוקן אין בּאַזונדערע 


- וועכנטלעכע בּײילאַגעס, יעדע אין פאָרמאַט פון אַ האַלבּן בּויגן, און 


אַז די נייע צוגעקומענע אַבּאָנענטן זאָלן זי בּאַקומען אַלס אומזיסטע 
פּרעמיע. דאָס האָט צוגעצויגן צו דער צייטונג אַ געװיסן קאָנטי= 
גענט פון נייע, ניט קיין ספּעציעל יידיש-לעזער, ועלכע האָבּן זיך 
אינטערעסירט דער עיקר מיט די ערציילונגען פון ספּעקטאָרן 
און שלום-עליכמען. 

ספּעקטאָר און שלום=עליכם, װעלכע האָבּן בּיידע אַנטװיקלט 
אין ,יידיש, פ"בּ" אַן אינטענסיווע שריפטשטעלערישע טעטיקייט, 


| האָבּן אינגיכן געבּראַכט די צייטונג צו אַ הויך, וועלכער זי האָט בּיז 


אַהין ניט דערלאַנגט, אוֹן דאָס האָט צום סוף יאָר געגעבּן צעדער: 
בּוימען דעם מוט אַרױסצוטרעטן פאַר זיינע לעזער מיט די פאָלגנדע 
װוערטער: ,דאָס גיט מיר אַיין קראַפט און קוראַזש צום נייעם יאָהר 


| צוגעהן אויף דעם שטייגער און זיך מיה צוֹ געבּן מיינע געטרייע 


לעזער מיט אַלעמען צו בּאַפרידיגען. איך בּין בּיה פערזעהן מיט 
מאַטעריאַל, װאָס איך װאָלט געקענט אַרױסגעבּן דאָס בּלאַט 
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ער האָט אָנגעװיזען מיט דער רעכטער האַנד 
קיין מזרח -- קיין פּאַלעסטינאַ -- אונזער לאַנד.. 


איך האָבּ מיט די אויגען געזוכט דאָרט איין אָרט 
(פון רוסלאַנד האָבּ איך געהאַט אַ פּאַספּאָרט!..) 
און מיט מיין פּעקל צרות אונטער דער האַנד 
האָבּ איך זיך געדראַפּעט אַרױף אויף דער װאַנד, 


-- ניין, װאַרט נאָך אויס!-האָט מיר געזאָגט דער לאָצמאַנו- 
קריך צוריק, ניטאָ נאָך אונזער קאַפּיטאַן"-- 


מיט דעם דאָזיקן שיר האָט שׂלום=עליכם, קענטיק, געװאָלט 
בּאַצאָלן זיין צינז דעם דאַמאָלסט נאָר װאָס אַנטשטאַנענעם המת- 
ציון-געדאַנק, אָבּער דאָס ליד קלינגט ניט אַפֿילו בּדחנײשדיק; ס'אין 
אַ צוזאַמענשטעל פון געגראַמטע װערטער, װאָס זאָגן לחלוטין גאָר= . 
נישט ניט דעם האַרצן און ניט דעם מוֹח. אין דעם זעלבּן זשאַנר 
.און פון זעלבּן װערט, האָט שלום=עליכם געשריבּן אין ,יידיש. פּיבּ" 
גאָך עטלעכע לידער, אַנדערע פון זיי זיינען שוֹין אַפילו װײיניקער 
פּאַרטאַטשיס, אָבּער אויך אָן אַ פונק דיכטערישן טאַלענט. דערצור. 
האָט ער נאָך בּאַזעסן עפּעס אַ בּאַזונדער שװאַכקײיט צו װידמענען 
יעדעס מאָל זיין ליד אַ געװיסער פּערואָן און אויפצושריין די 
ווידמונג דווקא אויף רוסיש*), 

אויף דעם װעג פון זיינע בּלאָנדזשענישן האָט זיך שלום: +עליכם 
געפּרובט אָפּשטעלן אויף א וילע אויך אוֹיף דעם געבּיט פון דער 
מעדיצינישער וויסנשאַפט. ער האָט אָנגעהױבּן צו פאַר= 
עפנטלעכן אין אײיד. פ"בּ* אַ סעריע אַרטיקלען אונטער דעם נאָמען: 
געטליכע היגיענישע פראַגען פאַר אונזערע יונגצ 
מוטערס" די ערשטע פראַגע, װאָס ער האָט בּאַהאַנדלט, איז 
געװען ,צו דאַרף מען וויקלען דאָס קינד!* 

*) בַּיי דער געלעגנהײט װיל איך אויפמערקזאַם מאַכן אויף א קוריאָז 

אין פּינעסעס , געשיכטע פון דער יידישער ליטעראַטור*, וואו עס װערט דערציילט, 
אַן שלום:עליכם האָט נאָך געשריבּן שירים אין ‏ ,קול מב שר", בּעת, אַז װען 
דער , קול מבשר* האָט זיך שוין געהאַט אָפּגעשטעלט, האָט דאַן שלוס-עליכם 
געקענט אַלט זײן קוים א יאר ג ײן.. 
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לעטאָן ,די װיבּאָריסי, אונטער װעלכן ער האָט זיך דאָס ערשטע 
מאָל אונטערגעשריבּן מיט זיין פּסעװדאָנים .שלום=עליכט? 
װאָס האָט אים שוין פון דאַמאָלסט אָן בּאַגלײט כּסדר אויף זיין גאַנצן 
ליטעראַרישן וועג. נאָך אַ בּיסל שפּעטער האָט שלום=עליכם פאַר. 
עפנטלעכט אין ,יידיש. פ"בּ* אַ סעריע פעלעטאָנען אונטער דעם 
;אַלגעמײנעם נאָמען ;די איבּערגעחאַפּטע בּריעף". דורך 
זיינע דאָזיקע עטלעכע ערשטע פעלעטאָנען האָט זיך שלום עליכט 
גלייך אַרױסגעװיזן אַלס זעלטענע ערשינונג אין דער ידישעױ 
ליטעראַטור,. מען האָט שוֹין געזען בּאַשײנפּערלעך, אַז ער איז דער 
- איינציקער טאַלאַנטפולער שריפטשטעלער אין דער יידישער ליטע= 
ראַטור, װאָס פאַרשטייט פריי, פריילעך צו לאַכן, אָן אַ שום הינ= 
טערײגעדאַנק פון מוסר אָדער אַ בּיטערן נעבּן-געשמאַק, אַז ער איז 
אַ קינסטלער און נאָר א קינסטלער, בּיי װעלכן די קונסט האָט ניט 
קיין אַנדער ציל װי נאָר צו אַמװירן דעם לעזער, צו פאַרשאַפן 
אים פּאַרגעניגן אין בּעסטן זין פון װאָרט, 

אַלס קעגנזאַץ צו ספּעקטאָרן, וועלכער האָט געגלויבּט בּאַלך 
צוֹ געפינען זיין װעג נאָר אין בּעלעטריסטיק, האָט שלום עליכם 
אַ געוויסע צייט געפּרובט בלאָנדזשן אַהין און אַהער און טאַפן דעם 
וועג. װי עס וייזט אויס האָט זיך אים אָנפאַנגס געדוכט, אַז זיין 


- = בּאַרוף ליגט אין דער פּאָעזיע און ער האָט גענומען שרייבּן שירים, 


אָבּער שוין זיין ערשטער שיר האָט אין אים אַנטפּלעקט זייער אַ 
שלעכטן 'דיכטער. סיאיז, ממש, צו בּאַװאונדערן, װי דער דאַמאָלסט 
שוין געװעזענער גרויסער פּראָזע=קינסטלער, האָט בּיי זיך געקענט 
פּועלן אַרױסצוגײן אין דער עפנטלעכקייט מיט אַזאַ מין געדיכט, 
למשל, (װאוֹ איז אונזער קאַפּיטאַן!*): 

,בּיים בּרעג טייך, ניט לאַנג בּין איך איינער אַללײן 

- געזעסן אָנגעשפּאָרט אויף אַ גרויסן שטיין, 

און האָבּ מיט זיסער האָפּנונג געקוקט אויף דעם שיף, 

װאָס האָט מיך בּאַדאַרפט פיהרען אַהין--אַריף... 


אויף דעם שיף איז געשטאַנען איין אַלטער מאַנן! 
(דאָס איז געװען דער עלטעסטער לאָצמאַנן, 
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געוויזן פאַר זייער פרוכטבּאַר, האָט פאַרעפּנטלעכט איינע נאָך דער 

אַנדערער ערציילונגען גרעסערע און קלענערע, מיט װעלכע צע= ‏ 
דערבּוים האָט װאָכנלאַנג פאַרנומען דעם גאַנצן פּעלעטאָניסטישן 
טייל פון דער צייטונג. מיט יעדער נייער ערציילונג איז ספּעקטאָרס 
טָאַלענט געװאָרן אַלץ מער אַנטװיקלטער און אומאָפּהײנגיקער. 

אַ בּאַזונדער רוֹשֶם האָט געמאַכט אין זיין צייט ספּעקטאָרס 
גרויסער ראָמאַן , דער יידישער מוזשיק*, װאָס האָט זיך 
אָנגעהױבּן צו דרוקן אין ,ייד; -פיבּ" אינמיטן יאָר 1883 און האָט 
זיך אַרײנגעצױיגן אין דער צווייטער העלפט פון יאָר 1884, אין דעם 
ראָמאַן האָט ספּעקטאָר בּאַאַרבּעט אַ טעמע, וועלכע איז דאַן שטאַרק 
געוען אין דער מאָדע. ער הױבּט זיך אָן מיט אַ ספור-המעשה 
װעגן אַ יידישן סוחר, װאָס װעלנדיק זיין אומאָפּהענגיק אין לעבּן 
אַלס נהנה מיגיע כפּיו, פּאַרלאָזט ער די שטאָדט און הױבּט אָן צו 
פירן דאָס גליקלעכע לעבּן פון אַ פּױער. אין דעם לעצטן טייל פון 
ראָמאַן װערט געשילדערט װי פאַר זיין הויז בּאַװײזן זיך בּאַנדעס 
פּאָגראָמשטשיקעס, פאַר ועלכע אַ יידישער מוזשיק בּלייבּט דאָך אַ 
ייד. דער מוסר-השכּל פון דעם ראָמאַן איז, אַז יידן װעלן גליקלעך 
זיין נאָר דאַן, װען זײי װעלן זיך צוריקקערן צוֹ ערד:אַרבּעט ‏ 
און אויסערדעם, אַז דאָס דאָזיקע צוריקקערן װעט בּאַזונדערס 
געלינגען, װען דאָס װעט פאָרקומען אויפן אייגענעם יידישן בּאָדן-- 
אין ארץ:ישראל. דער דאָזיקער ראָמאַן האָט נאָך אַלע זײַגע 
פעלערן געהאַט בּיים יידישן לעזע-פּובּליקום זײער אַ גרויסן 
ערפּאָלג. 

קורְץ נאָך דעם האָט דאָס ,יידיש. פאָלקס-בּלאַט* אַרױסגע= 
רופן אַ צווייטע, נאָך אַ פיל בּעדײיטנדיקערע ליטעראַרישע קראַפט. 
דאָס איז געװען דער שפּעטערדיקער ש לום=עליכם. זײן עױ- 
שטער אַרײנטריט אין דער ליטעראַטור האָט ער געמאַכט מִיט אַ 
קליינע ערציילונג , צװײ שטײנער"*, אױף װעלכער ער האָט 
זיך אונטער די ערשטע דריי פאָרטזעצונגען געחתמעט ,שלום 
ראַבּ--וויטש" און בּיים סוף האָט ער שוין אַװעקגעשטעלטזיין 
מפורשן נאָמען: .ראַבּבּינער שלום ראַבּינאָװיטש". אין 
אַ חדשים צװויי ארום האט ער אפּגעַדדּוקט אין .ייך. 9"ב" אַ פע= 


הבן 


אַ האַלבּ קריטישן כאַראַקטער, דערבּיי. האַלט זיך נאָך צעדערבּוים 
בּיי זיין אַלטן מנהג: אַרומרײדןן יעדע זאַך װאָס ליינגער, װאָס' 
אויספירלעכער בּאופן, אַז עס װערט בּיי אים, ממש, ,פון אַ װאָרט 
אַ קװאָרט"... 

? צעדערבּוים האָט מקיים געװען זיין הבטחה און גלייך פון 


דעם ערשטן נומער אָן האָט ער אָפּגעגעבּן אין דער צייטונג אַ 


גרויסן אָרט פאַר בּעלעטריסטיק. די התחלה האָט ער געמאַכט מיט . 
אַן ערציילונג, וועלכע האָט געהייסן:-;אַ ראָמאַן אָן אַנאָמען". 


- דער מחבּר פון דעם דאָזיקן ראָמאַן, װעֶלכער האָט זיך געצויגן אין 


לאַנגע פאָרטזעצונגען העכער אַ האַלבּ יאָר, האָט זיך ינטפּלעקט פאָרן 
לעזער ערשט בּיים סאַמע סוף, און דאָס אויך ניט מיט זיין פוֹלן 


| = גאָמען, נאָר מיט דער פאַמיליע: ספּעקטאָר פון אומאַן. דאָס 


איז געװען דער שפּעטער בּאַקאַנט.געװאָרענער נאַװעליסט מרדכי 
ספּעקטאָר. די ערציילונג איז אַ מין פאָלקסראָמאַן, אַ קינד פון 
דער השכּלה-עפּאָכע, כּמוֹ דיק אין אַ גרעסערן מאַסשטאַבּ, אָבּער 
מיט אַ היבּשער דאָזע רעאַליזם. ספּעקטאָר האָט זיך לוט זיין טאַ. 
לענט אַרױסגעװיזן פאַר אַ רעאַליסט דורך און דורך ; ער הנעט נבּער. 
פאַר זיך קיין גוטע מוסטערן ניט געהאַט. שמר"ס פהעכסט אינטע= 
רעסאַנטע ראָמאַנען* האָבּן שוין דאַן געהאַט פאַרטריבּן פון יידישן 
בּיכער-מאַרק אי דיקן, אי לינעצקין, אי אַבּראַמאָװיטשן, און װי 


ספּעקטאָר איז דורך זיין טאַלענט ניט אָפּגעהיט געװאָרן פון אַרונטער- 


צופאַלן אונטער שייקעװויטשעס השפּעה, און ער איז זיך געגאנגען 
זיין בּאַזונדערן רעאַליסטישן װעג,,. האָט ער זיך דאָך אין זיינע 
ערשטע ערציילונגען ניט געקאָנט בּאַגיין אָן מעלאָדראַמאַטישע 
עפעקטן און אָן פאַלש קאָפּירטע און אױסגעטראַכטע נאַטור:שיל= 
דערונגען, און כּמעט פון יעדער שורה האָט גאַנץ בּולט אַרױסגעקוקט 
די טענדענץ, בּכלל האָט אָבּער ספּעקטאָרס ערשטער דעביוט גע= 
קלונגען מיט זיינע דעאַליסטישע טענער װי אַ אָנגענעמער דיסאָ: 
נאַנס לגבּי דעם דאַמאָלסטדיקן שונד, װאָס האָט בּאַהערשט. די 
יידישע ליטעראַטור, ; : 

פון דעמאָלט אָן איז ספּעקטאָר געװאָרן אַן אָפטער מיטאַרי 
בּעטער פון דעם ,יידיש, פאָלקס:בּלאַט", בּאַלד האָט ער זיך אַרויסי 


ש, ל, ציטראָן, ---די געשיכטע פון דער ידישער פּרעסע. (10), 137 


דערצעהלט איהם װי מען האָט אַייך צעריססען 
צוֹזאַמען ס פ'רי-תּורות דערבּיי; 

זאָל ער נאָר האָרען, זאָל ער װיססען ‏ 
דער אַלטער יידישער האָדאָטײ, 


בּיז װי לאַנג װעט זיך עס נאָך ציהען 
אַזאַ ראָזבּאָי, אַזאַ רױבּערײ! 

װעט זיך שוין קיינער פאַר אונז מיהען? 
פרעגט אים אַדרבּא דעם חאָדאָטײ!!* אא"וו. 


און דער אַלטער דיכטער א. בּ. גאָטטלאָבּער טענהט זיך 
אויך דורך אין אַ ליד; , געהט אין שול אַריין!* מיט די 
פּאָגראָמשטשיקעס, און געפינט, אַז יידן איז געבּליבּן מער ניט װײ - 


טאַקע נאָר װײנען, טאַקע נאָר קלאָגען 

טאַקע נאָר קאָפּ אין דער װאַנד זיך שלאָגען 
פּאַסטן אוֹן זאָגען תּהלים און סליחות, 

צוֹ גאָטט בּעטען און װײיגען און שרייען, 

ער זאָלל אונז פון די צרות בּאַפרײען, 

פון די פּאָגראָמעס, פון די רציחות, 

אַזוֹי ליבּע בּרידער, אזוי מוז עס זיין! 

געהט זשע ליעבּע יודען, געהט אין שול אַריין|!* 


הי ׂ : 


אָנהױבּ דריטן יאָר (1883) פון דעם ,יידיש. פאָלקס-בלאַט* : 
בּאַמערקט זיך אַ געוויסע ענדערונג אין דעם טאָן פון דער צייטונג, 
דאָס בּלאַט הױבּט שוין אָן צו װערן ניִט אַזױ טרויעריק געשטימט 
און קאָנצענטרירט זיך שוֹין גיט אויף אַזױ פיל בּלױז אין ,יידישע 
צרות-, די פּופּליציסטיק בּאַשעפטיקט זיך צװישן אַנדערן אויך 
מיט פראַגן װעגן ערציהונג; שולן און לערער, תּ"תּ, חדרים און 
מלמדים, װעגן געזעלשאַפטלעכע אינסטיטוציעס, װאוילטעטיקע. 
חברות, אַנשטאַלטן פאַר צדקה און פאָלקס-געזונטהייט וכדומה. דאָס 
רוב לייט-אַרטיקלען פון דעם מין טראָגן אַ האלב בּאַלערנדיקן און 
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אוּן צעדערבּוים האָט װירקלעך אַ גאַנץ קיילעכדיק יאָר גע=+ 
האַלטן די לעזער פון ,ייד, פיבּ* בּלױיז אין קרייז פון די ,יידישע 
צרות", װי ער האָט עס גערופן. אויסער זיינע וועכנטלעכע לייט= 
אַרטיקלען, ועלכע האָבּן זיך, ווען אַפילו אין פאַרשיידענע װאַריאַ= 
ציעָם, געדרייט נאָר אויף דער איין טעמע, האָט ער פאַרבּריי= 
טערט די אָפּטײילונג פון דער פּראָװינציעלער קאָרעספּאַנדענץ, און 
יעדער נומער האָט געבּראַכט בּריוו, גרעסערע און קלענערע, פון 
שטעט און שטעטלעך. די דאָזיקע קאָרעספּאָנדענציעס זיינען אָבּעה 
געװען, כּמעט אַלע דורכאויס, אָנגעשטעקט מיט דעם גייסט פון 
! צעדערבּוימס לייט-אַרטיקלען און האָבּן אויך געוואוסט צו דערציילן 
נאָר װעגן פּאָגראָמען און גירושים אוֹן אַנטיסעמיטישע העצעס און 
וועגן יידן, װאָס נעמען ,האַק און פּאַק* און אַנטלױפן, די קיין 
אַמעריקע און די קיין ארץ-ישׂראל. בּיי אַזאַ מצב האָט צעדער" 
בּוימען פּשוט ניט געלאָזט דאָס האַרץ צוֹ פאַרנעמען זיך מיט בֹּע* 
לעטריסטיק און מיט לידער, װי אַנדערע לעזער האָבּן פון אים 
פאַרלאַנגט, ס'איז כּדאי צו בּאַמערקן, אַז אַן אויסנאַס האָט צעדער= 
בּוֹים געמאַכט בּלויז פאַר אַ פּאָר לידער, װעלכע האָבּן אױף זיך 
געטראָגן דעם כּאַראַקטער פון עלעגיעס, פון קינות. אַזױ, למֶשל, 
האָט ער געדרוקט אַ שיר אונטערן נאָמען ;צו די יידישע 
פּעדערזי (געמיינט: די פעדערן. פון די צעפליקטע יידישע קישנס 
אוֹן פּערענעס בּשעת די פּאָגראָמען) פון ,חאַשקע די װילנערקע", 
אין װעלכן עס געפינען זיך אַזױנע פערזן, װאָס קיין אַנדער יידישע 
צייטונג װאָלט זיך עס לוט די דאַמאָלסטדיקע בּאַדינגונגען ניט 
ערלויבּט צו דרוקן, װי די פאָלגנדע: : 
;אַ בּיסעל העכער פליהט, איהר פעדערן, 
פליהט אַרויף הויך צום ליעבּען גאָטט דאָרט, 
און דערצעהלט גאַנץ הויך אױיבּען יעדערן 
װאָס עס טוהט זיך דאָ אין יעדעם אָרטי 
װאָס טוהט זיך אין װאַרשאָ, אין פּולין, 
דערצעהלט אַללע מלאכים אױיבּען, 
זאָגט אונזער מיכאלין דעם װאוילי-- 
װי מען לאָזט אונז מאָרדען און רױיבּען 
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רענישן, אַז זי איז דערפון צופרידן, האָט שוין צעדערבּוים אומגע= 
בּיטן דעם פראָנט און האָט געזאָגט: װי בּאַלד אַז שוין יאָ לויפן, 
איז שוין גלייכער קיין ארץ-ישראל. 

פון דאַמאָלסט אָן האָט זיך די פּובּליציסטיק פון ,ייד. פ"בּ" 
כּסדר בּאַװעגט נאָר אויף דער ליניע פון די צװיי פּראָבּלעמען: 
עמיגראַציע און ארץ-ישראל. די לעזער האָט דאָס, קענטיק, אַבּיסל 
דערעסן און האָבּן גענומען פאָדערן פון צעדערבּוימען לײַכטערן 
מאַטעריאַל, װי שיינע ליטעראַטור וכדומה. אויף דעם האָט צעדער= 
בּוים אָפּגעגעבּן די פאָלגנדע זייער כאַראַקטעריסטישע דערקלערונג: 
,מיר האָבּען דעם בּטחון צום רבּונו של עולם, אַז ער װעט שין 
נעמען יידענס צער פאַר זיך און װעט אַיינגעבּן רחמנות אונזער 
דעגירונג, זי זאָל אונזער לאַגע פאַרבּעססערן און דעמאָלט װעלין 
מיר אויך קענין אונזער בּלאַט אָנגענעהמער מאַכען. זייט דער צייט 
װאָס דאָס יידישע ,פאָלקס-בּלאַט* גייט אַרױס האָבּען מיר נאָך ניט 
געהאַט אַ בּערוהטע שעה, יעדע װאָך האָבּן מיר געהאַט צוֹ בּע= 
שרייבּען נייע פּאָגראָמעס, נייען גירוש, װאו מען טרײבּט ידען 
פון דאָ פון דאָרט: נייע גזירות און נייע שרעקליכע פּאָטשטין װאָס 
מעהאָט מיט אונז בּדֹעֹה צו טהון, אין אַזאַ טינסטערער צייַט איז 
ניט דער קאָפּ צו שרייבּין און ניט צו ליינען אָנגענעהמע מעשות 
און פערשידענע אונטערהאַלטענדיגע ערצעהלונגען: איין בּלאַט איז - 
קאַרג געװעזען די נייטיגע טעגליכע זאַכען צו בּעשרייבּען. איצט 
אַז גאָטט װעט העלפן עס װעט רוהיגער װערין, װעט איטליכער 
אויפגעלייגטער זיין צו שרייבּען און צו ליינען. פערשיעדענע אויפ= 
זאָצע. אַ צייטונג איז אַ שפּיגעל פון דעם װאָס דאָס פאָלק פיהלט 
און דענקט. אונזערע לעזער האָבּען געלעגענהייט. געהאַט זיך צו 
איבּערצייגען אַז מיר פיהלען מיט זײיערע צרות און מיר װעלין 
איהיש זיך אויך מיט זיי פרייען אויף ישועות און נחמות, און גוטע 
בּשורות װעלין מיר זיך געשװוינד אַיילען װאָס געשװינדער מודיע 
צו זיין, מיר װעלין זיך מיה געבּען, מיר זאָלין װיסען װי מעגליך 
פריהער װאָס די רעגירונג האָט בּדעה איצט צו טהון מיט דעם יידישן 
װאָפּראָס און וועלין עס אונזערע בּרידער בּעקאַנט מאַכען בּאַצײטענס, 
כּדי זי זאָלין װיסען װאו זי זענען אין דער װעלט און װאָס צו טהון*- 
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אַליין, יעדער נומער האָט זיך אָנגעהױיבּן מיט זיינעם אַ לײַט-אַרטיק? 
און תִּמיִד איבּער דער פאַרוויקלטער יידישער לאַגע. יעדען מאָל 
איז זיין אַדטיקל געװען אַקטועל, צום מאָמענט. ער האָט געהאַט 
אַ בּאַזונדערע פעהיגקייט אױפצוכאַפּן דעם פּולס פון טאָג. זיינענדיץ. 
טעמפּעראַמענט-פול, האָט ער זיך װײניק געהיט מיט װערטער און 
ימיט אויסדרוקן, און דאָס האָט אים גאַנץ אָפט געבּראַכט צוֹ רײי= 
בּוֹנגען מיט די צענזאָרן. פיל מאָל האָט געטראָפן, אַז נומערן .ייד. 
פּאָלקס-בּלאַט* זיינען עטלעכע טעג געװאָרן אויפגעהאַלטן דורך 
דער צענזור, און זיינען ענדלעך דורכגעלאָזן געװאָרן דורך. צעדער= 
בּוימס השתּדלות בּיי דער העכערער פֿאַרװאַלטונג איבּער די דרוק= 
ענינים. אַזאַ פאַל, למשל, האָט פּאַסירט מִיט צעדערבּוימס אַ לייט= 
אַרטיקל אונטערן נאָמען;, אַהילוקצווישעןהמן אוןפּרעה', 
; אין וועלכן ס'האָבּן זיך געפונען גראָבּע װוינקען אויף דעֶר פּאָגראָט= 
פּאָליטיק פון אַלעקסאַנדער דעם דריטן, פאַרן דאָזיקן אַרטיקל האָט 
מען שוין געװעסט קאָנפיסקירט דעם נומער; צעדערבּוימען האָט 
זיך אָבּער אַיינגעגעבּן צו פאַרדרייען דעם הויפּט=צענזאָר מיט פּשט= 
לעך, אַז ער האָט גאָר אַנדערש ניט געקענט מיינען װי נאָר דעם 
אמתן פּרעהן מיט דעם ווירקלעכן המנען. 

אינגיכן איז דעם ,יידיש. פ"בּ" צוגעקומען אַ נייע פּובַּלי= 
ציסטישע קראַפט אין דער פּערזאָן פון משה ליבּ ליליענבּלום. 
ליליענבּלום איז געװען דער ערשטער, װאָס האָט אַװעקגעשטעלט 
אין .ייד. פיבּ* דאָס פּראָבּלעם װעגן דער װידער-אויפלעבּונג פון 
דער אַלטער היסטאָרישער יידישער היים אין אררץ ישראל. 
צעדערבּוֹים איז דאַן אַרױס אַלס קעגנער ניט נאָר פון ארץ=ישראל, 
נאָר אויך פון דער גאַנצער דאַמאָלסטדיקער עמיגראַציע-בּאַװעגונג 
בּכּלל. זיין מיינונג איז געװען, אַז יידן דאַרפן ניט לױפן, נאָר 
בּלייבּן זיצן אויף אַן אָרט, אי סאיז ניטאָ קיין פּרנסה, אַי מען 
נעמט בּיי זיי אָפּ אַלע צווייגן פון חיונה--איז צודעם דאָ אַ מיטל; 
לאָזן די גבירים בּוֹיען פאַבּריקן, זאַװאָדן, און די רעגירונג זאָל 
אויף איר חשבּוֹן גרינדן קאָלאָניעס, װעלן דאַן אָרימעלײט האָבּן 
אַרבּעט. שפּעטער, װען די עמיגראַציע האָט זיך גענומען שטאַרק 
פון טאָג צו טאָג, און די רוסישע רעגירונג האָט געגעבּן אָנצוהע: 
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בּייןי. דער עולם האָט אָבּער צעדערבּוימס אַרטיקלען ממש צוצו* 
קערט, יל ס'האָט זיך אַלעמען געפילט, אַז דאָס זיינען װערטעף . 
פון טיפן האַרצן ; אויף דער פּראָװינץ זיינען די בּלעטער אַרומגע= 
גאַנגען פון שטובּ צו שטובּ, אין די קלויזן און בֹּתּי-מדרשים האָט 
מען אין זיי געלערנט ,פֹּשׂט?, אַזױ אַרוֹם איז דאָס ,יידישע פאָלקס= 
בּלאַט* געװאָרן פון איין זייט אַ רעזערווּאַר פון יידישע קרעכצן 
אוֹן זיפצן, און פון דער אַנדער זייט אַ קװאַל פון טרייסט און 
האָפענונג. 

צעדערבּוים האָט עס גאַנץ גוט געוואוסט און האָט געװכט 
צוֹ שלאָגן דערפון קאַפּיטאַל בּיי זיין ‏ שטענדיקער אַרומרײיסעניש 
מיט דער פּעטערבּורגער יידישער פּלוטאָקראַטיע, וועלכע האָט ניט 
געקאָנט פאַרטראָגן זיין שתּדלנישע טעטיקייט, האַלטנדיק, אַז נאָר 
זי אַלײן האָט דאָס רעכט צו ריידן אין נאָמען פון כּלל ישראל. 

קעגן דעם פלעגְט אָבּער צעדערבּוים טענהן, אַז היות װי ער 
האָט זיבּן טויזנט אַבּאָנענטן און יעדער עקזעמפּליאַר װערט. 
דורכשניטלעך געלייענט פון צ ען לעזער, בּכן האָט ער שטיין היג= 
טער זיך 70 טויזנט יידן, פון װעמעס נאָמען ער האָט דאָס 
פולע רעכט צו ריידן און צו האַנדלען. איף ד עם בּאָדן זײַנען 
שטענדיק פאָרגעקומען צװישן צעדערבּוימען מיט די פּעטערבּורגער 
עסקנים גרויסע חלוקי-דעות כּמעט אין אַלע פראַגן, װאָס זיינען דאַ- 
מאָלסט געשטאַנען אויפן סדר=היום אין יידישן געזעלשאַפּטלעכן 
לעבּן, און דער היסטאָריאָגראַף, װאָס װעט אַמאָל קומען שרייבּן די 
געשיכטע פון יידן אין רוסלאַנד אין יענער עפּאָכע, װעט אין ,יידיש. 
פאָלקס-בּלאַט* געפינען זייער אַ רײַכן מאַטעריאַל װעגן דעם פאַר* 
בּיטערטן קאַמף, וועלכער האָט זיך דאַן געפירט צװישן דער ,גבי- 
לאָקראַטיע* אין דער פּערזאָן פון די גינצבּורגס און די פּאָליאַקאָװס, 
און צװישן דער דעמאָקראַטיע אין דער פּראָװינץ מיט צעדערבּוימען 
בּראש. 


די 


די ערשטע צייט איז דער גאַנצער פּובּליציסטישער טייל אין 
,יידיש, פאָלקס-בּלאַט* אויסגעפילט געװאָרן בּלויז זורך צעדערבּוימען 
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: 5 : 
7 יי , 
- עייר יש = 


רין פאַר נאַטשאַלסטװאָ. נאָר פּריװאַט אַנגעלעגענהייטען װעלין מיר 
אַפילו ניט לייענען דיא מגילות", 

נאָך די ערשטע פּאָגראָמען אין דרוֹם, בּעת די רעגירונג פון 
אַלעקסאַנדער דעם דריטן האָט אונטער דעם דרוק פון דער צעבּו= 
שעװעטער אַנטיסעמיטישער פּרעסע בּאַשטימט אין יעדער גובּערניע 
בּאַזונדערע קאָמיסיעס, װעלכע האָבּן געדאַרפט אויסגעפינען די 


- געהעריקע מיטלען װי אַזױי אומשעדלעך צו מאַכן דעם יידישן אַינ= 


פלוס אויף דער קריסטלעכער בּאַפּעלקערונג, און עס האָבּן זיך גע= 
טראָגן קלאַנגען, אַז די קאָמיסיעס האָבּן בּאַשלאָסן פאָרצולייגן פאַרן 
קייזער מ'זאָל אָפּנעמען בּיי יידן אַ גאַנצע ריי פון פּרנסות און בֹּאַ= 
שעפטיגונגען,,.--אין יענער ,הייסער צייטי, װען צװישן די ברייטע 


פאָלקס=מאַסן האָט אױסגעבּראָכן אַ פּאַניק און ס'האָט זיך אָנגעהױיבּן 


אַ װילדער געלאַף פון לאַנד, און די פּאָרשטייער פון רוסישן יידג= 
טום זיינען געשטאַנען װי צעמישט און האָבּן ניט געװאוסט װאָס 


: צו טאָן און װאָס צו אונטערנעמען, איז צעדערבּוים געװען כּמעט 


דער איינציקער, װאָס האָט זיך אַלײן ניט פאַרלאָרן און האָט אויך 
געזוכט צו בּאַרוהיקן דעם איבּערגעשראָקענעם עולם. ער איז דאַן 
אומגעלאָפן פון מיניסטער צו מיניסטער, איינמאָל דורך דעם ,פּאַ= 
ראַדנעם* און צען מאָל דורך דעם .שװאַרצן- אַרײנגאַנג, האָט מיט 
זיין געבּראָכענעם רוסישן צונג יעדערן אינטערויואירט װעֶגן 
דער לאַגע, בּיי יעדערן קאַנטראַלירט די אַרױסגעלאָזענע 
קלאַנגען װעגן דער טעטיגקײט פון די קאָמיסיעס. און 
װי פאַרבּיטערט און פאַרװאונדעט זיין האַרץ איז ניט געװען, 
אַרױסגײענדיק פון די מיניסטאָרן=קאַבּינעטן, וואו אים איז ניט איינ= 
מאָל אויסגעקוֹמען צוֹ הערן װעגן יידן גאָר ניט קיין אַנגענעמע 
װערטער, האָט ער דאָך אין .ייד, פ"בּ" געשטאַרקט דעם בּטחון 
פון דער מאַסע, געטרייסט איר און פאַרזיכערט, אַז דער מצב איז 
נאָך ניט אַזױ שלעכט, אַז בּאַלד װעט אַלץ בּעסֶער וערן, דער עיקר 
איז נאָר, אַז יידן זאָלן זען פאַרפיינערן זייערע מעשים און זייער 


- נאַנצע הנהגה. דערבּיי פלעגט צעדערבּוים אָפּלײענען אַ גאַנצן צעטל 


פון יידישע פעלערן, האַלטן לאַנגע מוסר=דרשות, אַרײנװאַרפן גאַנץ 
אָפּט שאַרפע, שטעכעדיקע װערטלעך, װאָס פלעגן ,דערגיין בּיזן 
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געגאַנגען אַהײים צו די העכערע בּאַאַמטע און האָט זיך פאַר װעמען 
מען בּאַדאַרף משתּדל געװען לטובת די געליטענע, און תּמיד געפּועלט, 
כּמעט יעדן פאַל פון די דאָזיקע השתּדלותן פלעגט ער דערנאָך אַרומײ 
שרייבּן אין זיין בּלאַט, און אַלץ בּאריכות, אָנהױבּנדיק פון ,בּראשית* 
און אַרײגלאָזנדיק זיך אין די קלענסטע פּרטים. אין דער פּראָי 
ווינץ האָט דאָס תּמיד געמאַכט גרויס אויפזעען, און דאָס האָט פיל 
מיטגעהאָלפן צו פאַרשטאַרקן דעם פּרעסטיזש פון זיין צייטונג. דאָס 
האָט אָבּער געבּראַכט אויך צו דעם, אַז פון די קליינשטעטלעך האָט 
מען אָנגעהױיבּן צו פאַרשיטן, ממש, צעדערבּוימען מיט בּקשות וועגן 
פּאַרשיידענע, און דאָס רוב גאַנץ קליינלעכע השתּדלותן בּיי ,נאַ= 
טשאַלסטװאָ, ס'איז געקומען אַזױ װײיט, אַז צעדערבּוים האָט זיך 
געפונען גענײיטיקט צו פּאַרעפנטלעכן אין ,יידיש. פאָלקסבּלאַט* די 
פאָלגנדע העכסט כאַראַקטעריסטישע ערקלערונג: 

,פיעל פון אונזערע בּרידער װענדען זיך פין נאָהנט און פין 
ווייט צו אונז מיט בּקשות, פון זייערט װעגען צו קלאָפּאָטשין אין 
פערשיעדענע פּריסוטסװיס (אָמטער) אָדער אַנדערע עסקים. השם 
יתבּרך װײיסט אַז מיט דעם גאַנצען לעבּען װאָלטען מיר גערין ניצ- 
ליך זיין יעדען פין אונזערע בּרידער. ס'איז אונז ניט אַזױ שװער 
די טרחה און דאָס לױיפינִיש, מיר זשאַלעװין אויך ניט דיא קליינע, 
הוצאות װאָס אונז מוז קאָסטען אַזעלכע גענג אין אַזאַ גרוסער 
שטאָדט: נאָר אין אונז ניט מעגליך אַזױ פיעל צייט צו פערבּרוי= 
כען צום לייענען לאַנגע בּריף מיט בּעשרײיבּונגען פין גאַנצע פּראָ= 
צעסין און אַנדערע צרות, מכל שכּן נאָך אַרימצוליפען אין דיא 
מיניסטערסטװועס, אים סענאַט און דעסגלייכען אַנדערע אָמטער. 
יעדער קען פערשטיין, אַז צװויי גאַזעטין אַרױסצוגעבּען נעמט צו 
גענוג צייט, אַ חוֹץ דעם מוז מען פערזעהן אַ געשעפט. מיר זענען 
דאַדורך געצווינגען צו בּעטען אונזערע בּרידער אין דיא פּראָװינצ- 
שטעדט זייא זאָלין אונז פון איצט אָן ניט בּעלעסטיגען מיט בּקשות 
פאַר יחידים, אויבּ עס װעט זיין עפּיס אַ וויכטיגער עסק װאָס ריהרט 
אָן דעם כּלל ישראל, אָדער איין עדה יידן, אַ געמיינדע, אַ ניטצ* 
ליכע חברה, דעמאָלט זענען מיר מחויב צו טהון װאָס מעגליך איז, 
אוֹיבּ עס איז נאָר אַ ריינע זאַך, מיר זאָלין ניט דאַרפען רויטה װע= 
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פון אַללע געגענדען, איטלעכער שרייבּט װי ער איז געװאָינט צו 
רעדען, און אַז יעדער װעט זיך האַלטען אָן זיין אָרטאָגראַפיע 
װעט זיין זײיער ניט גוט, דאָס װעט נאָר פערדרייען דיא קאָפּ 
פון דיא לעזער, און דער צװעק פון דער גאַזעטע איז דאָך אַז 
אַללע יידען פון אַללע פּראָװינצען אין אונזער פאָטערלאַנד זאָל 
קענען לייענען און פערשטעהן װאָס דאָרט איז געשריבּען, כּדי עס 
זאָל ניצליך. זיין פאַר אונזער גאַנצער נאַציע". 

נעמענדיק דאָס אין אַכט, קומט צעדערבּוים צו זיינע ,גע= 
עהרטע מיטאַרבּעטער און קאָרעספּאַנדענטען" מיט אַ בּקשה, אַז 
זיי זאָלן זיך צוקוקן צו דער אָרטאָגראַפיע, װאָס ער האָט אָנגץ= 


- נומען--;צו שרייבּען אַזױ װי מען רעדט", דערבּיי בּאַמערקט ער: 


,מיר װיללען דערמיט בֹּשום אופן ניט בּעהויפּטען, אַז אַזױי װיא 
מיר לייגען אויס אַזױ איז ריכטיג און אַנדערש טוג ניט: נאָר מען 
מוז דאָך זיך האַלטען בּיי איין שטייגער, מעג דערװייל זיין דער,-- 


- מיט דער צייט קען זיין, מיר וועלין אַללײן מאַנכעס ענדערן, אָדער 


אַנדערע װערדען אונז אויפמערקזאַם מאַכען װאָס נייטיג איז אויס= 


- צובּעסערין װעלין מיר געוויס אָננעמען מיט דאַנק; אים אַלגעמײ= 
. נעם אָבּער מוז דערװייל בּלייבּען בּיי איין אָרטאָגראַפיע. װעגן די 


גראַמאַטיקאַלישע פערשידענהייטען װאָלטען מיר גערין אַיינגעפיהרט 


| מעזאָל זיך האַלטען ויא מעגליך אָן דעח דייטשען גראַמאַטיק". 


בי 

ריידנדיק װענן דעם ,קול מבשר* האָבּן מיר אָנגעװיזן אויף 
דעם לאָזונג פון . שׁתְּד לגות *, װאָס צעדערבּויט האָט אַרוֹיסגע= 
רוקט אין דער יידישער גאַס, געפינענדיק אין דעט דעם הויפּט-שליסל 
צוֹ דער יידן-פראַגע. אויף דעם דאַרף מען מוסיף זיין, אַז זינט ער 
האָט זיך בּאַזעצט אִין פּעטערבּורג, האָט ער זיך אַלײן גענומען 
דעם דאָזיקן לאָזונג צו פֿאַרװירקלעכן. ער איז געװאָרן אַ שתּדלן לויט 
בּאַרוף. האָט ער זיך דערװאוסט פון זיינע קאָרעספּאַנדענטן, צי 
פון אַן אַנדער מקור, װעגן וועלכע ס'איז אומגערעכטיגקייטן, װאָס 
זיינען אָפּגעטאָן געװאָרן מצד פּראָװינציעלע טאַטראַפּן איינציקע 
יידן אָדער קהלוֹת, האָט ער אַפילן גאָר ניט געבּעטענערהײט 
בּאַלד בּאַזוכט דאָס אינערן= מיניסטעריום, און אַמאָל. אויך 
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אויסער דעם דאָזיקן מאַטעריאַל האָט נאָך דאָס בּלאַט גע= 
בּראַכט אַ פּעלעטאָף אוואָס זאָגט דער עולם!* פון דעם דאַ= 
מאָלסט שוין בּיי דעם יידישן. לעזע-פּובּליקום פּאָפּולער געוועזענעם 
מחבּר פון ,שװאַרצען יונגענמאַנטשיק', יעקב דינעואָהן. 
דאָס איז פון דעם מין פעלעטאָנען, װאָס װערן געשריבּן געװײינלעך 
פאַר דעם ער שטן נומער פון אַ נייער צייטונג: אַ לייכטער שמועס 
װעגן דעם בּלאַט גופא אוֹן זיינע לעזער. װי עס זעט זיך אַרױס 
פון דעם שמועס איז דינעזאָן, דער שפּעטערדיקער יידישיסט, נאָך 
דאַן געשטאַנען אויף צעדערבּוימס אַמאָליקן שטאַנדפּונקט, אַן אַ 
יידיש בּלאַט דאַרף מען בּלויז פאַר ,װוייבּער און פאַר פּראָסטע מענשען". 

דער ערשטער נומער פון ,יידיש. פֿאָלקס-בּלאַט* האָט אַרוֹיס 
גערופן, בּאַזונדערס אין דער פּראָװינץ, גרויס פרייד, די אַמאָליקע 
לעזער פון דעם .קול מבשר" האָבּן אים בּאַגעגנט װי אַן אַלטן 
ליבּן פריינד אוֹן דורך בּריווֹ און טעלעגראַמעס האָט צעדערבּוים 
בּאַקומען מאַסן הייסע, בּאַהאַרצטע בּאַגריסונגען און בּרכות, אַז זיין 
בּלאַט זאָל מאריך ימים זיין און לאַנג, לאַנג ,בּאַלייִכטן און דער 
װאַרעמען דאָס יידיש הוין". 

אין דעם צווייטן נומער אײד, פיבּ" קומט צעדערבּוים 
בּאַלד בּיים אָנהוֹיבּ מיט זיינע אַלטע זאָרגן װעגן דער איינהייט= 
לעכער אָרטאָגראַפיע. מ'זעט, אַז דאָס איז ניט הילאַרי גלאַטשטערן, - 
און נאָך װײיניקער ראַדקינזאָן, װאָס די דאגה אום דער אַנטװיק= 
לונג פון דער יידישער שפּואַך איז זי ניט געלעגן אַפילו אין 
,דער צענטער פּאה". צעדערבּוים קען בּשום אופן בּיי זיך ניט 
פּועלן, אַז דאָס אויסלייג פון יידיש זאָל זיין עפּעס װי אַ הפקר: 
זאַך, מיט װעלכער יעדער אינציקער קען טאָן װאָס זיין האַרץ 
געלוסט. ,דאָס יידישע לשון--אַזױ שרײיבּט צעדערבּוים--איז אהן 
דעם פערשידען אין די פערשידענע געגענדען, אַזױ, אַז דער ליט= 
וישער ייד פערשטייט קוים דעם װאָהלינער אָדער דעם פּולישען 
יידען, און פערקערט איז אויך אַזױ,. איצט אַז דיא מחבּרים װעלין 
שרייבּען איטלעכער אויף זיין. שטייגער װעט דער עולם גאָר דילל 
ווערין און װעט זיך ניט קענען אויסלערנען ריכטיג שרייבּען יידיש, 
אין אַ צייטונג דאַרפען זיך צוזאַמענקומען פערשידענע שרײבּער 


דער אין זיין צייט בּאַקאַנטער, טאַלאַנטפולער יידיש=רוסישער 
זשורנאַליסט גר שון בּן גרשון (ליפשיץ. 

טואָס מאַכען יידען אין אויסלאַנדי--אַװי האָט 
געהייסן די כראָניק פון יידישן לעכבּן אין די פאַרשײידענע לעב 
דער, װעלכע איז בּאַאַרבּעט געװאָרן גאַנץ לעבּעדיק לוט אַלערלײ 
אויסלענדישע צייטונגען און זשורנאַלן. 

אונטער דעם פּסעװדאָנים ג. האָט דער בּאַוואוסטער העבּרע- 
אישער דיכטער יהודה ליב גאָרדאָן געגעבּן צום ערשטן נוֹי 
מער אײיד. פיבּי אַ שיר מיט דעם כּשרן נאָמען ;זמר לש מחת 
תּורה". לױטן אינהאַלט איז דאָס אָבּער ניט געװען קיין ,זמר", 
נאָר אַ קלאָג=ליד געשריבּן אונטער דעם איינדרוק פון די טרױיע= 
ריקע פּאָגראָם=געשעענישן. 

פאַר דער ממשלה פון אַלעקסאַנדער דעם דריטן, בעת די 
אַלגעמײנע פּרעסע אין רוסלאַנד, און בּאַזונדערס די יידישע, איז 
געלעגן ,ניין איילן אין דער אדמה", האָט מען געדאַרפט האָבּן 
גאָר צעדערבּוימס דרייסט אום אָפּצודרוקן אַזױנע ווערטער: 

,;און איצט? איז שוין בּעססער? לאָזט מען אונז צופריעדען; 

האָט מען שוין אַמאָל דערקענט אַז מיר יידען 

זענען אויך מענשען אַזױ ויא;:דיא אַנדערן? 

װעלין מיר ניט מעהר אין דער װעלט אַרום װאַנדערן! 

װעט מען אונז מעהר ניט ראַבּעװען, ניט שלאָגען!*-- -- -- 

אד. צ -- ם, צעדערבּוימס אַ זון, אַ געענדיקטער ד"ר מע= 
דיצין און זייער בּאַגאַבּטער זשורנאַליסט, האָט פאַרעפנטלעכט אינם 
זעלבּיקן נומער אַ גאַנץ פּאָפּולער אָנגעשריבּענעם אַרטיקל: קוויא 
אַווי האָט דער מענש געלערגט שרייבּען!" דאָס איז 
געװען די התחלה פון אַ גאַנצער ריי געלונגענע װיסנשאַפטלעכע 
מאָנאָגראַפיעס, װאָס דער דערמאָנטער יונגער געלערטער האָט 
געדרוקט אין אייד. פיב* און װעלכע זיינען פון עולם געלעון 
געװאָרן מיט גרויס אינטערעס. 

פאַרענדיקט װערט דער נומער מיט אַ קורצן ,בּערזען-בּע=. 
ריכט" און אַ יקאַלענדער פון װאָך" און אָן אַ זכר אַפילו פו אַ 
וועלכן סיאיז אַנאָנס, 
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סעט. ער באַדיערס שסאַרק דעם פאַקס, װאָס אויך יידישע קינ" 
דער האָבּן זיך ,אָנגעשטעקט פון דער מדינה=קרענק-, פון דעם 
סאָציאַליזם, דערקלערט אָבּער דערבּיי, אַז די דאָזיקע יונגע 
לייט ,קעהרען זיך גאָר ניט אָן מיט יידען און מיט יידישקייט", 
און בּכן איז דאָס יידיש פאָלק אַלס גאַנצעס פאַר זייערע מעשים 
ניט פאַראַנטװאָרטלעך. עֶס װייזט זיך אָבּער אַרױס, אַז דאָס איז 
גאָר געװוען פון צעדערבּוימס זייט אַ מין אַיינגעצאָלטער .צינז פון 
טרייער אונטערטעניגקייט", כּדי ער זאָל זיך בּאַלד קענען דרייסט 
אוֹן שאַרף אַרױפּװאַרפן אויף די שונאי=ישראל, װאָס העצן קעגן 
יידן דורך אַלערלײ פאַלשע בּלבּולים, װעלכע געפינען אַן אוער 
בּיי דער רעגירונג, און אַזױ אין שוין תּמיד געװען צעדערבּוימס 
טבע. יעדעס מאָל, װען ער האָט געפונען פאַר נויטיק אַרױסזאָגן 
עפנטלעך װעלכע עס איז אמתן אויפן חשבּון פון דער בּיוראָקראַ= 
טיע, האָט ער זיך פריהער אױסגעגאָסן אין תּהלות ותשבּחות לכבוד 
דעם קייזער און זיין האָהער רעגירונג', און אויף דע ם חשבּון 
האָט ער שוין דערנאָך גערעדט װאָס ער האָט געװאָלט, און 
ערעדט האָט ער דאָס, װאָס קיינער פון די יידישע רעדאַק= 
טאָרן האָט זיך קיינמאָל ניט דערלױבּט. אין דעם פּרט איז ער 
געװען דרייסט און שטאָלץ װי קיינער זיין גלייכן, װאָס ס'האָט / 
אים געבּראַכט צו אָפטע קאָנפליקטן מיט דער צענור, 

די פּאָליטיק פון ,ייד. פיבּי, װעלכע איוּ די ערשטע צייט 
געקומען אונטער אַ פאַרגרייזט דייטשמעריש קעפּל; .פּאָליטישער 
רונדשוי", איז געװען געשריבּן גאַנץ זאַכלעך און לייכט פאַר- 
שטענדלעך. די פרעמדע טערמינאָלאָגיע איז בּיי דער זייט פאַר= 
טייטשט געװאָרן אין ריין יידיש, 

אַ בּאַזונדערס גוטן רושם האָט געמאַכט די נייע רובּריק 
װאָס הערט זיך בּיי אונז רוסישע יידן", דאָס איז, אייגנטלעך, גע- 
װען אַ בּינטל נייס פון דער װאָך פון יידישן לעבּן אין שטעט 
און שטעטלעך; אָבּער יעדע נייס איז געקומען מיט איר בּאַלייכטונג 
און מיט איר מוֹסר=השכּל. די דאָזיקע רובּריק איז געפירט געװאָרן 
מוסטערהאַפט דורך אַ מיטאַרבּעטער פון דער רעדאַקציע, װעלכער 
האָט זיך בּאַהאַלטן אונטערן פּסעװדאָנים , גי בּי ג' *, דאָס אִיז געװען 
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וֹ 

געזעלשאַפטלעכן און פּאָליטישן אַנטיסעמיטיזם, און בּאַזונדערס פון 
די יידישע פּאָגראָמען אין דרום-רוסלאַנד, איז אין פיל דענקענ" 
דיקע מחות פון דער רוסיש-יודישער אינטעליגענץ פאָרגעקומען אַן 
איבּערקערעניש,, וועלכע האָט געבּראַכט צום קראַך די אַסימילאַטאָ= 
רישע טענדענציעס, און האָט געשטאַרקט און געפּאַנצערט דעם 
יידיש-נאַציאָנאַלן געדאַנק. די נאַציאָנאַלע קאַטאַסטראָפע האָט אומ= 
בּרחמנותדיק אומגעשליידערט די אידעאַלן פון דער השכּלה-עפּאָכע 
! און האָט געמאַכּט אַן עק צו די יידישע אילוזיעס װעגן דער בּאַל= 
דיקער עמאַנסיפּאַציע. אין דעם יידישן לעבּן זיינען אַנטשטאַנען ‏ 
נייע אידעען, נייע שטרעבּונגען, אין װעלכע מיהאָט ויך געדאַרפט 
פונאַנדערקלייבּן, ס'זיינען דערװעקט געװאָרן נייע פראַגן און פּראָי 
בּלעמען, אויף וועלכע מיהאָט געדאַרפט געבּן אַן ענטפער, 

פאַר צעדערבּוימען מיט זיין ששאַרף אַנטװיקלטן זשורנאַליס= . 
טישן טעמפּעראַמענט האָט זיך אַנטפּלעקט אַ גרויטער און אַ בּרייטער 
אַרבּעטס-פעלד. אין יעדער פּראַגע, פאַר װעלכער דאָס לעבּן האָט 
אַװעקגעשטעלט דעם רוסישן יידענטום, האָט ער בּאַלד געהאַט זיין 
אייגענעם נייעם װאָרט; זיין אייגענעם נייעם געדאַנק, אָפט ניט 
אַזאַ גאַנץ גלייכע, אָבּער כּמעט תּמיד אַ גאַנץ אינטערעסאַנטצ. / 

דער ערשטער נומער פון ,ײידישען פאָלקס-בּלאַט* װיזט 
שוין, אַז צעדערבּוים דער רעדאַקטאָר איז ניט געבּליבּן שטיין אויף 
איין אָרט, אַז ער האָט פאַר דער צייט בּאַװיזן פיל צו דערלערנען 
און איז בּכלל געװאָרן אַ סך פאַרטרויטער מיט זיין אויפגאַבּע אַלס 
אָנפּירער מיט אַ בּלאַט,. װאָס איז בּאַשטימט בּאַזונדערס פאַרן בּרייטן 
עולם, עס װאַרפן זיך גלייך אין די אויגן די אויסערלעכע און אי= 
גערלעכע מעלוֹת, מיט וועלכע דאָס ,ייד פ"בּ* צייכנט זיך אויס פון 
.קול מבשר*. דער נומער האַלט אַ כט גרויסע אין צװיי קאָלומ= 
נעס געשפּאָלטענע זייטן, און איז געדרוקט אין אַ שיינעם קליין= 
פּער?=שריפט, מיט אַ פעלעטאָן אויף פּעטיט, צונויפגעשטעלט איז 
דער נומער מיט געשמאַק. ער הױבּט זיך אָן מיט צעדערבּוימס אַ 
לייט-אַרטיקל אונטער דעם נאָמען ,אַ בּליק צוריק". דאָס איז אַן 
איבּערזיכט איִבּער דער יידישער לאַגע. קודם:כּל רוקט זיך צע= 
דערבּוִים אַרױס מיט זיין ,פּאָליטישער כּשרות", מיט זיין לאָיאַלי= 
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ניט אויסקומען אין מאַנכע ערטער אומפאַרשטענדלעך צוליב די 
נייע בּאַגריפן, װאָס עס נעמט אַרין, האָט ער עס, ממש, ,צעקייט 
און אַרײגגעלײגט אין מויל-, בּאַנוצנדיק זיך דערצו מיט העבּרע. 
איזמען און גערמאַניזמען און רוסיציזמען און זאָגאַר פיט יידישע 
אויסדרוקן װי זי װערן פאַרשידענאַרטיק געבּרויכט אין ליטע און אין 
פּױלן און אין װאָהלין און אין רייסן, מיט ד עם האָט ער, װי עס ווייזט 
אויס, שוין געװאָלט מאַכן דעם ערשטן פּרוֹב צו פאַרװירקלעכּן דעט 
תּקון, וועלכן ער האָט בּאַשלאָסן צוֹ מאַכן אין דאָס ;יידישע פאָלקס 
בּלאַט* בּנוגע דער שפּראַך. ,מיר ווייססען--אַזױ שרײיבּט צעדער- 
בּוֹים אין דער אױבּנדערמאָנטער מודעה װעגן דאָס ,ייד. פ"בּ--אַז 
אויף דעם ,קול מבשר" האָבּען זיך טהייל בּעקלאָגט, זייא פער- 
שטעהען איהם ניט אַזױ גוט, װאָרין ער איז געװעזען געשריבּען 
אויף יידיש װי מען רעדט אין אדעסער געגענד, פערמישט מיט 
דייטשע װערטער, װאָרום מיר אַלײן האָבּען אין אָנפאַנג געמיינט 
מיר װעלין דעם זשאַרגאָן פערבּעססערען ער זאָל זיין אַ לײכט 
דייטש. איצט זעהען מיר אַין, אַז דאָס איז ניט גלייך, לאָז זיך 
דאָס לשון בּלייבּען ויא עס איז, נאָר אַזױי וא ליטװישע יידן 
פערשטעהען ניט גוט װאָליניש און אין יענעם קאַנט פערשטעהט 
מען שווערליך ליטװיש, װעלין מיר מאַכען אַ פּשרה און אַזױ שריי= 
בּען, אַז עס זאָל זיין רעכט פאַר אַללע יידען װאָס װאָהנען אין 
רוסלאַנד אוֹן אין פּאָלען, אויך אין גאַליציען און אין רומעניען און 
אין אַנדערע לענדער, און וואו עס װעט נייטיג זיין װעלין מיר 
אַיינגערינגעלט בּעססער מפורש זיין, אָדער אונטען מאַכען איין 
אָנמערקונג", 

דער ערשטער נומער איידישעס פפֿאָלקס-בּלאַט* איז אַרוֹיס 
דעם 13:טן אָקטאָבּער (נ. סט.) 881י 


בי 


דאָס ;יידישע פאָלקס-בּלאַט* האָט אָנגעהױבּן אַרױסצוגײן 
אין אָנהױבּ פון אַ נייער תּקופה אין יידישן לעבּן. דער השכּלה- 
קאַמף, אין װעלכן דער ,קול מבשר* האָט גענומען אַ גרויסן אָנ= 
טייל, איז שוין געװען לאַנג פאַרבּיי. אונטער דעם אַיינדרוק פֿון 
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און פין נייע ספרים און בּיכליך װאָס ערשיינען אין דער יידישען 
און רוסישען ליטעראַטור און רעדען איבּער יידען און איבּער פראַגען 
פון זייער לעבען. 

) ליטעראַטורני קריטיקען: אייןאיבּערבּליק איבּער 
אויסגעצייכענטער אויפזעטצע אין זשורנאַלען און איבּער בּיכער 
װאָס עס איז נייטיג עס זאָללען פין זייא װיססען יידען ואס 
קעננען רוסיש, 

ח) לײכט געשריבּענע מאמרים און פערשיעדענע 
געלעהרטע זאַכען װאָס ניטצען צו פערבּרייטען אונטער יידען גע= 
ניטשאפט און װאָס דערפין װעלין זייא לערנען פערשטעהן טהייל 
װיססענשאַפּטען. אַהער געהערען אויך: רייזעבּעשרייבּונגען (מיט 
ריסונקיס, צייכנונגען) עקאָנאָמיטשעסקי, לאַנד-װירטשאַפּט און פי* 
נאַנסאָװע אויפזעטצע. 

ט) פעליעטאָנס; בּעשרייבּונגען און לייכטע איבּערבּליקע 
איבּער דעם געמיינדע=לעבּען פין רוסישע יידען; בּריעף, בּעמער= 
קונגען, װאָס עס הערט זיך נייעס, אַנעקדאָטען: (אינטערעסאַנטע 
מעשה'ליך) לייכט געשריבּען : 

י) פערשיעדענע ענינים; אַהער קומט: אַללגעמיין 
אונטערהאַלטענדע ערצעהלונגען, נאַכריכטען איבּער נייע ענטדע= 
קונגען, פערבּעססערונגען און ערפינדונגען; פּראַקטישע בּעמער= 
קונגען איבּער היימישע רפואות, איבּער מלאכוֹת, פערשיעדענע עסקים 
(געשעפטע), שטאַטיסטישע נאַכריכטען, פערשיעדענע גלייכע ווערט- 
ליך, אַללעס װאָס טרעפט זיך זעלטענע זאַכען אין דער װעלט, רע* 
טענישען, שאַראַדען (רעטענישע פין אַ װאָרט, מען זאָל פין דער 
בּעשרייבּונג טרעפפען וועלכעס װאָרט מען מיינט) און דערגלייכען", 

אָט אַ זאַ רייך פּראָגראַם, שיר ניט ענציקלאָפּעדיסטיש, האָט 
זיך צעדערבּוים פאָרגענומען אַיינצופירן אין זיין נייער יידישער 
צייטונג. פון דעם פּראָגראַם גופא זעט מען קלאָר, אַז צעדערבּוים 
האָט שׁוֹין דע ם מאָל געהאַט אין זינען אַ פיל העכערן סאָרט 
לעזער אַלס ,די יידענע און דער פּשוטיער מענש=--דער פריהער= 
דיקער לייענער פון דעם .קול מבשר". דאָך האָט ער זיך, קענטיק, 
געשראָקען, אַז דאָס פּראָגראַם זאָל װעמען ס'איז פון די לעזער 
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בּערזע ; אויך איבּער די קורזע אין פּעטערסבּורג און אין אַנרערע 
האנדעלשטעדט, 

) אַללע אַרטען ערקונדיגונגען (ספּראַװק", 

) בּריעף-קאַסטען תּשׁובוֹת פין רער רעדאַקציע. 

ח) מוד עות אָבּיאַװלעניעס, אַנאָנסען, אָנצײגען) און פער- 
שיעדענע רעקלאַמע (מודעות מיט בּעשרייבּונגען און מיט לויבּ)". 

װי עס איז צוֹ זען, האָט צעדערבּוים ניט אױסנגעלאָזן כּמעט 
קיין איין װינקל נישט בּלויז אין יידישן, נאָר אויך אין אַלגע= 
מיינעם לעבּן אויף וויפל דאָס איז נוגע יידן, מיט װעלכן ער האָט 
ניט געזוכט צו פאַראינטערעסירן זיינע לעזער. ניט קיין קלע-ערע 
אויפגאַבּע האָט זיך צעדערבּוים געשטעלט אויך אין דעם צוייטן 
ליטעראַרישן טייל פון זיין פּראָגראַם, װאָס נעמט אַרום די 
פּאָלגנדע רובּריקעס; 

א) , געדיכ טע (שירים, ליעדער) -- סאַי אריגינאלני (גע* . 
שריבּען יידיש) סאַי איבּערזעטצונגען פון אַנדערע לשונותּ. 

ב) שילדערונגען, ערצעהלונגען (מעשות), נאָװעללען 
(פּאָוועסטי), ראָמאַנען, סצענען, קאָמעדיעס און דראַמען פין דעם 
יידישען לעבען, אריגינאַלנע און איבּערזעטצונגען. 

ג) מאמרים (אַרטיקעל) װאָס בּעשרײבּען אמתע מעשות פין 
דער געשיכטע, אָדער װאָס קלערין נאָך און איבּערלעגען איבּער 
דעם פאַרצייטיגען יידישען לעבֿען אים אַלגעמײנען און איבּער פרא= 
גען פין זייער איצטיגען שטאַנד בּפרט (בּעזאָנדערס), 

ד) איבּערוֹעטצונגען פין אויסגעצייכענטע ספרים און 
מאמרים, בּפרט אַזעלכע, װאָס רעדען איבּער זאַכען פין יידישער 
געשיכטע און אינטערעסירען יידען. 

ה) נעקראָלאָגען (הספּדים איבּער פערשטאָרבּענע ר"ל) 
און בּיאָגראַפיען (לעבּענס בּעשרייבּונגען) פין בּעריהמטע יידען 
פין אַלטע און נייע צייטען, אויך פין גרויסע לייט אונטער אַנדערע 
נאַציעס, װאָס פערדיענען אז יידען זאללען פין זייא ויססען. עס 
מעג זיין אין וואס עס איז פאר א שייכות (בּעציהונג). 

0 זשורנאַלני און בּיבּליאָגראַפישע כראָניק. 
דאָס הייסט נאַכריכטען איבּער מאמרים פין גאַזעטין און זשורנאַלין 
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.א) לייס=אַרטיקעל דאָס הייסט די ערשטע ,מאמרים" 
אין יעדער נומער), װאָס רעדען איבּער פראַגען (שאלות) װעלכע 
ריהרען אן יידען אַלײין אוֹן זייער פיהרונג (הנהגה) אָדער זייא 
רעדען פין אַלעמען װאָס געהט פאר אין רוסלאַנד, וויפיל עס קען 
אינטערעסירען יידען װי רוסישע גראַזשדאַניעס (בּירגער). 

ב) פּראַװיטעלסטװענני ראספּאראזשעניעס 
(רעגירונגס-פּעראָרדנונגען): דיא ויכטיגסטע אוקאַזען, זאקאָניס 
(געזעטצע), רעסקריפּטען, פּריקאַזען (בּעפעהלע) פון דער רעגירונג 
- (ממשלה), אָדער פון דער העכערן נאַטשאַלסטװאָ (פערװאַלטונג), װאָס 
רעדען פין אנגעלעגענהייטען וועלכע געהערען זיך אן נאר צו יידען 
אַלײן, אָדער װאָס יידען דאַרפען וויססען ויא רוסישע אונטערטהאַנען. 

9 פּאָליטישע איבּערבּליקע און נאכריכטען. 
דערצו געהערִין; פּאָליטישע טעלעגראַפישע דעפּעשען און פּאָלי= 
טישע נייאיקייטען בּיי פערשיעדענע פעלקער. 

ד) אלץ װאס עס געהט פאראין אונזערפאטער. 
לאַנד; מעשות װאָס האָבּין זיך געטראָפּען און אַלץ װאָס עס קומט 
פאָר אים לעבּען פון דיא רוסישע יידען; זייערע פּרנסוֹת (פּראַ= 
מישליענאָסט), זייער בּילדונג, זייער רעליגיע, זייער מאָראַל (מוֹסר); 
נאַכריכטען איבּער וואהלטהעטיגע (צדקה) און אַנדערע ניצליכע 
יידישע אַנשטאַלטען אין רוסלאַנד, אָדער דיא יידישע שולען-קאַזיאָנני 
/יידישע קרוינסשולען), אָבּשטשעסטװענני (געמיינדע שולען), אָדער 
פּריװאַט (טשאַסנע שולען) אויך איבּער אַללעם װאָס יעדע יידישע 
געמיינדע בּעזוֹנדער דאַרף האבּען פאר זיך; קאָרעספּאַנדענציעס, 
איבּערזעטצונגען פון אַנדערע גאַזעטין, און פערשיעדענע נייאיג= 
קייטען, אויך די ויכטיגסטע נאַכריכטען און בּעמערקונגען, װאָס 
חאָטש זייא געהערען זיך אַפילו אייגענטליך ניט אָן מיט יידען 
אַלײין פאַר זיך, אינטערעסירען זייא אָבּער יעדען מענשען. 

י אַזוי געהען אויך אַרײן. אין דער אָבּטהײלונג ויכטיגע פּראָ= 
צעסען, אין גאַנצען בּעשריעבען, אָדער אָבּגעקירצט, אויך איבּער 
טהעאַטער און קאָנצערטע. 

ה) האנדעלסבּוליעטינס אוןבּערזעןבּעריכטען 
נאַכריכטען איבּער דען שטאַנד פִין דעם האַנדעל און פין דער 


ש, ל, ציטראָף---די געשיכטע פון דער ײדישער פּרעסע. ‏ (9) 1721 


האָבּען אַיינגעזעהן--אַז מיר װעלין ניט רעדען מיט דעם פּראָסטען 
יידען, מיט דער פּראָסטער יידענע אין זייער לשון און וֶועלִין זי 
ניט געבּען צו פאַרשטיין װאָס דיא היינטיגע װעלט פאָדערט, װעט 
נאָך ניט איין דור אַװעקגעהן, און אַלץ װעט בּלייבּען בּיים אַלטען. 
מיר האָבּען זיך דערנאָך איבּערצײיגט ויא גערעכט מיר זענען גע= 
װעזען. דער .קול מבשר" איז שטאַרק אָנגענומען געװאָרין בּייא 
אַללע קלאַססען, אַפילו געבּילדעטע האָבּעז איהם גערין געלײיענט, 
װער רעדט דעה פּראָסטער עולם און װײבּער האָבּען איהם געלֵיי= 
ענט מיט גרויס כאַרגניגען, און האָבּען איהם אויך געפאָלגט אִין 
פיעל זאַכען; ער האָט זייא דיא אויגען געעפּענט און אויף פיעל 
פעהלער אויפמערקזאַם געמאַכט. שלעכטע מענשען האָבּען געצי= 
טערט מען זאָל זייא ניט בּעשרײיבּען אין ,קול מבשר/, און דיא 
װאָס האָבּען גוטס געטוהן זענען שטאָלץ געװעזען אַז מען האָט 
זייא געלױבּט אין ,קול מבשר". אויך די רעגירונג האָט געמערקט 
דיא פערענדערונגען צום גוטען אין דיא יידישע אָבּשטשעסטװעס 
אוֹן האָט געוואוסט פון װאַנין דאָס קומט, זיא האָט אונז פיעל מאָל 
געדאַנקט", 

פון דער דאָזיקער מודעה זעט מען אַרױס, אַז די ניין יאָר, 
װאָס זיינען אַװעק זינט סהאָט זיך אָפּגעשטעלט דער ,קול מבשר", 
זיינען פאַר צעדערבּוימען ניט אַריבּער אומזיסט. ער האַלט זיך שוין 
מער ניט בּיי זיין שטאַנדפּונקט, אַז אַ יידישע צייטונג איז גוטיק 
בּלויז ,פאַר װײבּער און פאַר פּראָסטע מענשען"; ער געפינט שוין 
אַז יידיש, וועלכע .עס רעדען העלפט יידען אין דער גאַנצען וועלט* 
דאַרף געלייענט װערן פון אַלעמען, און אויך פון די געבּילדעטע, 
װאָס פאַרשטייען אַפילו אַנדערע שפּראַכן. בּכלל הערט מען שן 
איצט צעדערבּוימען מער ניט ריירן װעגן אזשאַרגאָן, נאָר אַלץ 
װעגן יידיש אוןיידיש. 

אינטערעסאַנט איז אויך דאָס גרויסע און בּרייטע פּראָגראַם 
פון , יידישעס פאָלקס-בּלאַט". דאָס איז כּמעט אַ פּראָגראַם 
פון אַן עכטן אייראָפּעאישן אָרגאַן, און עס בּאַשטײיט פון צויי 
טיילן, אין דעם ערשטן טייל (;אַ לץ וואָס עס קומט פיר בײ= 
עס אין אונוערע צײטען")גײען אַרײן די פאָלגנדע רובּריקעס: 
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פון אײיראָפּאַ, אין אַזיען, אַפּריקאַ און אויסטראַליען ; אַזױ אַז מעהף 
יא די העלפט יידען אין דער גאַנצען װעלט רעדען יידיש. 

אין דער יידישען שפּראַכע זענען אויך דאָ פיעל ספרים און 
ביכליך : מען האָט אָנגעהױבּען שרייבען יידיש נאָך פאַר 350 יאהר, 
מעהרסטענס זענען עס איבּערזעטצונגען פון לשון קודש: דאָס 
דאַװנען, מחזור, תּהלים, טהייל מדרשים, מוסר=ספרים, דינים, מנהגים, 
תּחנוֹת פאַר װײבּער און אַנדערע אמונה-ספרים, אויך איבּערגלייי 
בּישע בּיכער, בּבּא מעשות און אַנדערע בּיכליך צום אונטערהאַלט, 
אין דעם פּאַרצייטיגען שטייגער., נאָר די דאָזיקע ספרים האָבּען 
נאָר גערעדט װיא אַזױ אַ יור מוז זיך פיהרען ער זאָל זוכה זיין 
צוֹ האָבּען יענע װעלט, און כּדי דער פּראָסטער מענש, אָדער די 
יידענע זאָללען פאָלגען, האָט מען זי אָפּגעמאָלט דעם גן=עדן מיט 
דעם גיהנום און װאָס עס געהט דאָרט פאָר מיט פריממע און מיט 
זינדיגע מענשען. אָבּער פון ד ע ר וועלט--וויא אַזױֹי מען דאַרף זיך 
נוהג זיין געגען דער מדינה, געגען דער רעגיערונג, געגען דעם 
כּלל מענשען פון דער גאַנצער װעלט און בּפרט געגען דיא װאָס 
זענען מיט אונז פין איין לאַנד און פין איין שטאָדט, געגען אונזער 
יידישער נאַציע און געגען אונזער אייגענער פּאַמיליע; װיא אַזױ 
מען זאָל ניצליך זיין אַנדערע און זיך אַלין, װי אַזױ מען דאַרף 
קינדער דערציהען צו גאָטט און צוֹ לייט, װאָס עס טוהט זיך עפּיס 
אויף דער װעלט, צי איז שלום, אָדער חלילה, מלחמה; װאָס עס 
געהט פאָר אין דער מדינה: נייע זאַקאָניס (געזעטצע) און פּאָראַד= 
קיס; אױיבּ עס איז אַ גרעטעניש אין תּבואות אָדער חס ושלום ניט; 
װי שטעהט דער האַנדעל, װעלכע מסחרים און װעלכע מלאכות 
גילטען : אויבּ עס געהען ניט אַרום קראַנקהײיטען רחמנא לצלן און 
דעסגלייכען--פין דעם אַללעם איז קיין װאָרט, אָדער זעהר װעניג 
אוֹן זעלטען געשריבּען געװאָרין אין יידישע ספרים, 

דאָס האָבּען מיר בּעמערקט פאַר צװאַנציג יאָהר און האָגען 
אָנגעהױבּען אַרױסצוגעבּען אין אדעסא אַ יידישע צייטונג , קול 
מב שר". תּחלת איז אַ טהייל געבּילדעטע ניט געפעללען געװען 
דעם זשאַרגאָן אַזױ פיעל כּבוד אָפּצוגעבּען, דעמעלט װען מע װיל 
אַז אַללע יידען זאָלען רעדען דאָס לשון פון דער מדינה. נאָר מיר 


10 


מען זאָל זיי פאַרבּֿעסערן; אין דעם לשון גיט מען אַרױס צייטונ= 
גען. נאָר איין פּאָלק אונטער אַללע אומות, נאָר דאָס יודישע פאָלק, 
האָט שוֹין בּאַלד צווייטויזענד יאהר קיין אייגען יודיש-לאַנד, און 
קיין אייגענע פאָלקס=שפּראַכע. יאָ, מיר האָבּען אַ טהייערע הייליגע: 
נאַציאָנאַלשפּראַכע--לשון הקודש--אין איהר זענען געשריבּען אונ= 
זערע הייליגע ספרים װאָס דיא גאַנצע װעלט האָט פון זייא געלע= 
רענט אַז ס'איז דאָ איין גאָטט, און אַלץ װאָס ער בּעפעהלט די מענ= 
שען ויא אַזױ זיך צו פיהרען, אין דעם הייליגען לשון זענען געשריבּע. 
אונזערע תּפלות אוֹן אַלע טהייערע ספרים זייט טויזענדער יאהרן 
מיר קעננען זיך דערמיט בּאַריהמען אַז יעדער יוד, אַפילו גאָר דער 
פּראָסטער מענש, קען לייענען לשון=קודש און פערשטעהט אויך 
אַבּיסעל. נאָר לשון קודש איז דאָך ניט די פאָלקס=שפּראַכע, ווארום 
כַּמעט קיינער רעדט לשון קודש, און אונזערע בּרידער װאָס זענען 
צעשפּרײיט אין דער גאַנצער װעלט רעדין די שפּראַכע פין דעם 
לאַנד אין וועלכעם זיי זענען געבּאָרען, מיר זעהען אַז בּיי פראַנ= 
צעזישע יודען איז פראַנצעזיש זייער מוטטערשפּראַכע, בּיי ענגלישע 
ענגליש, בּיי האָללענדישע--האָללענדיש, בּיי איטאַליענישע--איטאַ= 
ליעניש, בּיי אַראַבּישע--אַראַבּיש וכדומה, 

ווידער אונטער אַללע יודען אין דער װעלט האבּען נאָר 
מיר, װאָס װוערין אָנגערופען , פּױלישע יידען", אַ בּאַזונדער לשון, 
ניט די פאָלקס=שפּראַכע פון דיא פעלקער אונטער ועלכע מיר לע= 
בּען. אונזער ,יידיש" איז אַ פּערדאָרבּען דייטש (זשאַרגאָן), דאָס 
האָבּען אונזערע עלטער עלטער זיידעס ניט מיטגעבּראַכט פון ארץ. 
ישראל אָדער פון בּבל, נאָר פון דייטשלאַנד--װיא זייא האָבּען דאָרט 


געלעבּט פין אַלטע צייטען, בּיז מען האָט זייא אַרױסגעטריעבּען. 


און זייא האָבּען זיך בּאַזעצט אין פּױלין, װאָס איז דעמאָלט גרויס. 
געװעזען און האָט זייא געדאַרפט פאַר סוחרים. די פּאָליאַקין האָבּען 
זיך אָבּער ניט געװאָלט מיט יידען אָנגעהערען נאָר אין האַנדעל, 
דאַריבּער האָבּען יידען זיך ניט געוועהנט צו דער פּוֹילישער שפּראַ 
כע און זענען געבּליעבּען בּיי זייער זשאַרגאָן, און איצט איז די 
יידישע שפּראַכע פערבּרייט אין פּױלין, רוסלאַנד, גאַליציען, בּעהמען 
מעהרען, אונגאַרן, מאָלדאַװא , װאַלאַכיע און אין אַנדערע מדינות. 
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,יוּדִישָעס פאָלקס-בּלאַט", 
א. 

פון 1872:טן יאָר אָן, זינט ס'האָט אויפגעהערט אַרסצוגײין 
אין אדעס דער, קול מב שׁר-, האָט צעדערבּוים ניט אויפגעהערט 
טראַכטן װעגן דער צוריקבּאַנייאונג פון זיין יידיש בּלאַט. ניט אייג= 
מאָל האָט ער דערלאַנגט צו' דער העכערער מאַכט אַ בּקשה װעגן 
אַן ערלױיבּניש אויף אַ יידישער צייטונג, אָבּער אַלע זיינע בּקשות 
זיינען תמיד אָפּגעװאָרפן געװאָרן מיט דעם איין מאָטין, אַז ניט 
אין דער רוסישער הױפּט=שטאָט איז אַן אָרט פאַר אַ זשאַרגאָןבּלאַט. 
צעדערבּוֹים האָט זיך נאָך אָבּער אַלץ ניט מיאש געװען: ער האָט 
געוואוסט, אַז ס'וועט נאָך אָנשטײן די שעה פאַר זיין בּקשה. און 
ער האָט קיין טעות ניט געהאַט, אין יאָר 1881, בּעת אַלס אינערן- 
מיניסטער איז בּאַשטימט געװאָרן גראַף איגנאַטיעװ, האָט צעדערבּוים 
פון אים תּיכּף בּאַקומען די ערלױבּניש אַרױסצוגעבּן אין פּעטערבּורג 
אַ יידישע. װאָכנצײיטונג, אונטערן נאָמען יידישעס פאָלקס- 


בּלאַט*, . 
אַלס בּיילאַגע צוֹם נומער ,המליץ" פון 23:טן אַװגוסט (ג. סט.) 


1 האָט צעדערבּוים פונאַנדערגעשיקט אַן אויספירלעכע מודעה 
וועגן זיין נייער צייטונג . ידישעס פאָלקס-=בּלאַט.. זײיער 
כּאַראַקטעריסטיש פאַר. יענער צייט איז צעדערבּוימס דערקלערונג 
צוֹ װאָס מ'דאַרף האָבּן אַ ייִדיש בּלאַט: קיעדע נאַציע אין דער וועלט 
זאָגט צעדערבוים--האָט זיך איר לאַנד און איר לשון; אין דעם 
לשון רעדט און דאַװנט דאָס גאַנצע פאָלק; אין דעם לשון שריי= 
בּען די געלערענטע פון יעדעם פּאָלק זײערע ספרים אין אַללע 
אַרט חכמות און אויך זייערע מעשה-ביכליך פאַר דעם המון-עם, 
(פֿראָסטע מענשען), צום אונטערהאַלט און צום שילדערן דען האַ= 
- -ראַקטער פון דער נאַציע--מעלות און חסרונות און װיא אַזױ מען 
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לעם: געבּראַכט מערער שאָדן, װי נוצן. הן דער רעדאַקטאָר והן 
די מיטאַרבּעטער, אַפּילו די בּעסטע, האָבּן געשריבּן אַ פאַרדאָרבּע= 
נעם יידיש, האָבּן אַרײנגעבּראַכט הפקירות אין דער אָרטאָגראַפיע, 
און האָבּן. דורכדעם געמאַכט דאָס לשון אָרעם, נאַקעט און פּאָרמלויז. 

נעמענדיק אין אכט דעם פּאַקט, אַז אַזאַ אָרגאַן האָט גע= 
קענט עקסיסטירן עטלעכע יאָר בּיי אַ וועלכער ס'איז צאָל פֿון אַבּאָ= 
נענטן, דאַרף מען משער זיין, אַז אַפילו אין די מיטעלע זיבּעצי- 
קער יאָרן, אין דעם סאַמע בּרען פון דער אַסימילאַטאָרישער אַגי= 
טאַציע, האָט זיך געפונען אַ בּאַדײטנדיקער קאָנטיגענט לעזער, 
וועלכע האָבּן געלעכצט נאָך אַ װעלטלעֶך יידיש װאָרט, אוֹן האָכּן 
ניט געהאַט מיט װאָס זייער פאַרלאַנג צו בּאַפּרידיקן; דער קלענסטער 
טייל, אָבּער, מענשן פון אַ נידעריקערן גײיסטיקן ניװאָ, מענשן ניט 
קיין אױסקלייבּער, האָבּן זיך געזוכט צופרידנשטעלן כאָטש מיט אַז 
| אין אַלע הינזיכטן הינטערשטעליקער צייטונג, װי ראַדקינזאָנס .קול 
לעַם* איז אין זיין צייט געװען. 


א 


יידישער ,קול לעם" האָט בּיי אים געהייסן , ק עניגסבּערגצר 
איזראַעליט". אָבּער די סגולה האָט אים ניט געהאָלפן. נאָכן 
ערשטן נומער פון אקעניגסבּערגער איזראַעליט", װעלכער איז 
אַרױס דעם 12:טן סעפּטעמבּער (נ. סט.) 1879, איז שוין דאָס בּלאַט 
מער ניט אַרױס. 

ראַדקינזאָן האָט זיך נאָך ניט געװאָלט אונטערגעבּן. ער איז 
אומגעלאָפן מיט זיינע בּלעטער פון קעניגסבּערג קיין בּערלין און פון 
בּערלין קיין האַמבּורג. דאָס איז שוין געװען אָנהױבּ די אַכציקער 
. יאָרן, נאָך די ערשטע פּאָגראָמען אין דרום-רוסלאַנד, בּעת סיהאָט 
זיך אָנגעהױבּן צװישן די רוסישע יידן אַ שטאַרקע עמיגראַציע קיין 
אַמעריקע. געפינענדיק זיך דאַמאָלסט אין האַמבּורג, האָט ראַדקינזאָן 
געפּרובט אויפלעבּן זיין יידיש בּלאַט אַלס אָרגאַן פון די שיף=גע= 
זעלשאַפטן, און האָט אָנגעפירט אין דער צייטונג אַ שטאַרקע אַגי 
טאַציע פאַר דער אױסװאַנדערונג קיין אַמעריקע. דערבּיי האָט ער 
געװאָלט אויסשפּילן לטובת זיין קעשענע די גרויסע קאַנקורענץ, 
װאָס האָט דאַמאָלסט געהערשט צװישן די פאַרשיידענע שיפס=גע= 
זעלשאַפטן. זיינע אַלע קאָמבּינאַציעס האָבּן זיך אים אָבּער ניט אַיינ* 
געגעבּן, און דאָס בּלאַט איז גלייך אונטערגעגאַנגען, 


* * 


1 

דער ;,קול לעם" קען אַרײן אין דער געשיכטע פון דער 
יידישער פּרעסע בּלויז אַלס קוריאָז. ניט אַרײנגעמענדיק אין חשבּון 
דעם זייער קורצן פּעריאָד, אין װעלכן דער .קול לעם" האָט גע* 
דינט אַלס אַרענע פאַר די עטלעכע סאָציאַליסטישע אַגיטאַטאָרן, 
װאָס האָבּן קוים בּאַװיזן עפּעס אויפצוטאָן, האָט ער אין דער אונ= 
טערשטער שורה גיט איבּערגעלאָזן נאָך זיך קיין שום שפּור אין 
יודישן לעבּן. ער האָט ניט אַרײנגעטראָגן קיין שום נייעם װאָרט 
און האָט ניט בּאַרײכערט דעם יידישן געדאַנק אַפילו אוֹיף אַ האָר,. 
דער .קול לעם" האָט פּאַר זיין פיר-יעריקער עקסיסקענץ ניט בּאַ= 
לויכטן קיין אײן ידישע פראַגע און האָט ניט מיטגעהאָלפן פו= 

נאַנדערצוקניפּלען קיין א יין יידישע פּראָבּלעם, 
דער אַנטװיקלונג פון דער יידישער שפּראַך האָט דער ,קול 
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האָבּען בּירושה פון דעם דור=הפלגה, אין אֹיהם איז ניט צו שצי- 
לאַנגען אַ ריכטיקע גראַמאַטיצנע שרײיבּפאָרמע, איין אופן װיא מען 
קען ניט פּערלאַנגען, אַז אַ רב זאָל קענין עברי אָדער איין ארעם= 
בּחור אַ מלאכה, דאס איז ניט מעגליך און דאהער אויך ניט צו 
פּערלאַנגען ; װער דאס פערלאַנגט, קענן היינט טאַקע פערלאַנגען, 
אַז איין טעג-פרעססער זאלל גיין צוֹ אַ שמיעד". 

אָבּער נאָך דעם אַלעם האָט דער דאָזיקער נייער קורס פון 
.קול לעם" ד אָך געװירקט אוֹיף אים צוֹ גוטן אין דעם זין, ואס 
ס'איז אין אים שוין ממילא געבּליבּן װײיניק אָרט אויף פּוסטע פּלודע= 
רייען. דאָס רוב אַרטיקלען זיינען געװאָרן אינהאַלטספולער און 
ערנסטער. דערצו האָט זיך געמאַכט, אַז אין יענער צייט האָבּן אָפּט 
אָנגעהױבּן צו שרייבּן אין ;קול לעם" עטלעכע װאָלינער שריפט= 
שטעלער, וועלכע האָבּן אַמאָל מיטגעאַרבּעט אין ,קול מבשר" װי: 
מאָני דלוגאַטש, י. ח. לערנער (אין .קול לעם" האָט ער 
זיך געדרוקט אונטער דעם פּסעװדאָנים;: דיר ציגענזאָן) און 
אַנדערע. די דאָזיקע שרײיבּער, װעלכע האָבּן אַרײנגעטראָגן אין 
.קול לעם* דעם װאָלינער זאַפטיקן יידיש, האָבּן שוין ממילא גע: 
נומען אַרױסשטױסן פון אים דעם דייטשמערישן סטיל. אַלס אָפּטער 
מיטאַרגעטער האָט זיך איצט בּאַװיון אין ,קול לעם" אויך דער 
שפּעטער פּאָפּולער געװאָרענער יידישער שריפטשטעלער, בּאַזונדערס 
אין אַמעריקע, מ שה זייפערט. 

דער ,קול לעם? װאָלט זיך, אפשר, אַזױ בּיסלעכווייז געפונען 
זיין תּקון און װאָלט סוף, סוף דערגרייכט צו דער מדרגה פון אַ 
גוטער צייטונג. האָט אָבּער זיין רעדאַקטאָר אַן אומגליק פּאַסירט: 
דורכפאָרנדיק אַמאָל רוֹסלאַנד, האָט מען אים דאָרטן אַרעסטירט 
פאַר זיינע אַמאָליקע אַלטע עבירות. מיהאָט אים אַפילו דערנאָך בּאַ 
פרייט, אָבּער פון דאַמאָלסט אָן איז ער געװאָרן קאָמפּראָמעטירט; 
אויסערדעם האָט די רוסישע רעגירונג אָנגעהױבּן צו קוקן קרום 
אויף זיינע בּלעטער, בּיז זי האָט זיי צום סוף פאַרבּאָטן, ראַדקינזאָן 
האָט נאָך דאַן געפּרובט אָפּראַטעװען זיינע צייטונגען דורך פאַר- 
שיידענע סגוֹלות: פריהער האָט ער זיי משנה השם געװען; דעם 
העבּרעאישן .הקול- האָט ער אַ נאַמען געגעבּן , ה כֹּרם *, און דער 
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װאָ מיס בּין איך דאס ניט זאָ אַ מענש, װיא איהרז- 

| אויסער דעם דערמאָנטן נופכן, װאָס פלעגט מיט זיינע בּריוו 
פּאַרנעמען יעדען מאָל כּמעט דריי פערטל בּלאַט, האָבּן זיך געפֿו= 
נען נאָך אַנדערע, װאָס האָבן זיך געפּרובט אַרײנטראַנספּאָרטירן 
בּגנבֿה דורכן ,קול לעם" פאַרשײידענע מיט סאָציאַליזם בּאַפאַױבּטע 
! װעלט-אָנשויאונגען, אָבּער ניט אַזױ געלונגען װי ער. מען דאַרף 
דאָ אָבּער 'בּאַמערקן, אַז די דאָזיקע אַלע שרײיבּער, װאָס האָבּן גע= 
געפּרובט. זיין די ערשטע ‏ צו גיין אין פאָלק" דורכן ,קול לעם', / 
האָבּן ניט אַרױסגעװיזן אַפּילו ידעם קלענסטן אינטערעס צו דער 
עצם שפּראַך פון פאָלק, אַלע (חוץ נאָװאַכאָװיטשן, דעם היינטיקען- 
װינטשעװסקי, װעלכער האָט זיך געחתמעט אויף זיינע אַרטיק= / 
לען מיט די פּסעװדאָנימען: קוְגלי איש הרוח", ,בּן=נץ") האָבּן גע= 
| שריבּן אַ פאַרדאָרבּענעם יידיש אין זייער אַ פאַרגרייזטערר אָרטאָ= 
גראַפיע. כּמעט אין יעדען זאַץ זיינען געװען צ ען ריינע רוסישע 
וערטער מיט קוים אײינעם א יידישן, און דאָס אויך אַ צעקאַליע= 
טשעטען. בּיי איינעם, למשל, װאָס האָט איבּערזעצט אין .קול לעט* 
דעם בּאַװואוסטן פּיסאַרעװס אַרטיקל מתסצח (;דיא בּיגען לעבּין) 
געפינען מיר אַ זיינע מיני פּראַזן: ,געװיס איז דיא אבּסטאַיאַ. 
! טעלסטווא, װאָס דער מויל פון דער בּיענע אַטליצאַיעט זיך מיט 
איהרע צוֹ זאַממענגעזעצטע אוסטראָיסטװא". ,דיא בּיענען די ראַ= 
בּאָטניצעס פעראייניגען זיך זעהר אָפּט פּאָ אָטשערעדיי. די סבֹּה 
פון דעם דאָזיקן פאַרבּרעכערישן פאַרהאַלטן זיך צוֹ יידיש ליגט 
אין דעם, װאָס אין תּוך גענומען האָבּן זיך די דאָזיקע סאָציאַליסײ 
טישע עסקנים געהאַלטן אן דעמזעלבן שטאַנדפּונקט פון די משפּילים, 
אַז יידיש איז בּלויז אַ מיטל צו אַ ציל, און װי נאָר דאָס ציל ווערט 
דערגרייכט, װעט מען דאַױפן יידיש אַװעקלײגן אין אַרכיו. אַפילו 
ווינטשעווסקי, װאָס האָט קורץ נאָכדעם געגרינדעט אין לאָנדאָן 
דעם ערשטן סאָציאַליסטישן אָרגאַן, דאס פּוילישע אידעל. 
און וועלכער האָט שפּעטעח אַליין מיטגעהאָלפן צו קולטיווירן יידיש 
אַלס צװועק פאַר זיך,--אַפילו עה האָט נאָך דאַמאָלסט אַרױסגעזאָגט 
אין ,קול לעם* גופא װעגן יידיש אַזעל כע װערטער: .איך רייד 
גיט פון דעם לשון װאָס מיר ריידען, פון דער שפּראַכע װאָס מיר 
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אַלערלײַ פאַרבּאָטענע געדאַנקען און אידעען. זיין שטייגער אִיזּ 
געװוען צון מאַכן אַן אָנשטעל פון אַ מגיד און אַרוֹיסדרינגען זיינע / 
געדאַנקען פון דער װאָך=סדרה. אוֹן װאָס האָט ער ניט אַרױסגע= 
קוועטשט פון דער װאָך=סדרה? רעיונות װעגן היסטאָרישן מאַטע= 
ריאַליזם, װעגן דעם קאַמף צװישן אַרבּעט און קאַפּיטאַל, װעגן דער 
אינדיווידועלער פּערזענלעכער פרייהייט, ועגן פרויעןרעכט א, א, וי 

מיר װעלן דאָ אָנפירן אַ פּאָר בּיישפּילן; 

מען האַלט בּיי פַּרֹשת .כּי ת שׁא*, װאו עס װערט גערעט 
װעגן דעס האַלבּן שקל, װאָס אַ לע דאַרפן אַרײנטראָגן, סײַ 
אָרעם סי רייך. דאָס גיט נופכן די געלעגנהייט פונאַננדערצו= 
שמועסן זיך בּאריכות װועגן די בּאַגריפן ‏ אָרעם- און .רייך". דאָס 
פירט אים שוין ממילא אַװעק צו דער פראַגעװעגן דעם אַרבּעטער 
און דעם אַרבּעטס-געבּער, בּיז ער דערלאַנגט אַזױ צו דעם בּרייטן 
פעלד פון .אַרבּעט און קאַפּיטאַל-. 

איינעם פון זיינֶע ,מינסקער בּרִיװ* האָט ער אָנגעהױבּן מיט 
די טאָלגנדע װערטער: .זיצענדיג יעסצט לעבּען אַ טיש, אויף וועל= 
כען עס איז אַ בּריליאַנטער רינג גילעגין, הֵאָבּ איך איהם געפּרו= 
בּירט אָנמעסטין. טרויט מיר, דאָס איך פיעל זיך יעטצט װירקליך 
גאנץ אנדערס. אויף דעם רינג האבּען הונדערטער מענשין געאַר= 
בּייטעט, אונד איך בִּין פון זייא דער בּעל-הבּית, זייא האבּען גע= 
גראבּען, געהארעװעט, געהונגערט, געליטען אַלץ, כּדי מיין פינגער- 
צו בּעפּוטצען. דערין בּעשטייט די ליידענשאפט צו שמוק אונד צו 
טהייערע קלײידער; דער מִיט װייזט מאן פיר אלעמען: זעהט נור, 
וואס פיר אַ שטאַרקער, גרויסער מענש איך בּין, דאָס פון מיינט 
װעגין ארבּעטען זא פיעל מענשין: אין דער צייט ואס איך עס, 
שלאָף, שפּאַציר אונד פערקירץ דיא צייט, אָט אין דער זעלבּיגער 
צֵייט, אַרבּעט מען אויף מיר", 

אָדער אַזאַ מין התחלה פון אַ בּריןו; 

.ערשטינס, מוז איך זיך אַייך רעקאמאַנדירין װער איך בּין: 
איך בּין אַ אָרעמאַן אונד אַ שוסטער. שאַ, װאָס האָט איהר זיך אַזױ 
דערשראָקען? אַייךְ שטייט ניט אן מיט מיר צו ריידין! דאס איז 
בּייא מיר קיין נייס, איך קען אַייך. דאָך וויל איך אַייךְ פרעגין. 
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ידורך די נומערן ,קול לעם" פון יענער צייט, ווייסט מען ניט װאָס 
פריהער צו בּאַװואונדערן, צי די חוֹצפּה פון רעדאַקטאָר, אָדער דאָס גע= 
דולד פון דעם דאַמאָלסטדיקן יידישן לעזער, וועלכער האָט זיך גע= 
לאָזט קאָסטן געלט, און האָט נאָך, אפשר, אויך הנאה געהאַט פון 
דאַדקינזאָנס גייסטיקע שפּײן. 
ז 

אוֹן גראָד איז אין דעם גורל פון דאָזיקן, אין אַלע הינזיכטן ניט 
מוסטערהאַפטן בּלאַט, אויסגעפאַלן צו בּאַדינען די דאַמאָלסט נאָר 
װאָס אַנטשטאַנענע יידישע סאָציאַליסטישע בּאַװעגוֹנג. אָנפאַנגס האָבּן 
זיך די סאָציאַליסטישע טוער באַנוצט מיט דעם העבּרעאישן װאָרט, 
אַפריהער מיט ליבּערמאַנס ‏ האמת" און דערנאָך מיט 
דעם , אַספת=חכמים' אוגטערווינטשעווסקיס רעדאַק- 
ציע. נאָכדעם װי די דאָזיקע ביידע אָרגאַנען זיינען צוליבּ דעם 
-פאַרבּאָט פון דער רוסישער צענזור אונטערגעגאַנגען, איז געבּליגּן 
בּיי די סאָציאַליסטישע עסקנים אויסצונוצן ראַדקינזאָגס קרעמערשע 
אינסטינקטן און אַרײנשמוגלען די סאָציאַליסטישע סחורה מיט דער 
:הילף פון זיין עקול לעם". מהאָט גאַנץ גוט געװאוסט, אַז פאַרן 
קערבּל װעט מען לייכט פּועלן בּיי ראַדקינזאָן, דעם נאָך ניט לאַנ- 
געדיקן פרעסער פון די יידישע .רעװיליציאָנערן-, מאַכן זיין צֵיײי= 
טונג אַלס װערקצייג לְטובת דער פאַרשפּרײיטונג פון דער סאָציאַ= 
ליסטישער פּראָפּאַגאַנדע. 

און כּך הוה. אין זיין פערטן יאָר איז דער .קול לעם" 
אַרײנגעטראָטן אונטער דעם צייכן פון די סאָציאַליסטישע לאָזונגען, 
אויף ויפל זיי האָבּן זיך געלאָזן פאַרמאַסקירן דורך אַנדערע 
יכּװנות און פּירושים. אויסגעצייכנט אין דעם האָט זיך בּאַזונדערס 
אַ מינסקער לערער און געזעלשאַפטלעכער טוער יהודה זאב 
נופך. נאָך אויף דער בּאַנק פון דער װילנער ראַבּינער-שול איז 
ער געװוען אַן איבּערגעגעבּענער נאַראָדאָװאָליעץ, אַ חבר פון לֵי= 
בּערמאַנען און זונדעלעװויטשן, און אָנקומענדיק אין מינסק אַלס 
פאַרװאַלטער פון דער האַנדװערקער:שול, האָט ער דאָרטן אַנטװיקלט 
אַן אינטענסיווע סאָציאַליסטישע פּראָפּאַגאַנדע, אָט דער נופך איז 
געװוען, ממש, אַ קינסטלער אין אַריינגנבנען דורכן .קול לעם" 
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נייעם יאָר האָט ער אַיינגעפירט אַתּקון: אַנשטאָט װאָס דער 
;קול לעם" איז בּיז איצט געװען אַ ,פּאָליטיש ליטעהאַרישעס װאָ* 
כענבּלאַטט פיר איזראַעליטען", װערט ער פון הײנט אָן אַ גיודי= 
שעס װאָכענבּלאַטט פיר. פּאָליטיק ליטעראַטור װיסענשאַפּט רייזץ= 
בּעשרײיבּונגען אונד בּעלעטריסטיק", 
: אין אַ מודעה פון אָנהױבּ ערשטן נומער אונטער דער קעפּל: 
,דער אקול לעם" שטעלט זיך פאָר פיר זיינע אַלטע בּעקאַנטע!", 
שװוימט װידער אַרױף ,דאס קינד"; און דעם מאָל רעדט עס שוין 
הכנעהדיק, ממש מיט תחנונים: ,איך װעל מיט װײניק װארטען 
אַייך בּיטטען רחמנות האבּין אויף מיינע יונגע יאהרין אונד מיך. 
אונטער שטיצין, געבּין מיר איין ארינדטליכען פּלאַטץ בּייא אַייך 
אין שטובּ אונד אויסהערין מיך יעדער װאָך. אייך פאר שפּרעך איך 
פאר אויס דאס איך װעל קיין דומהייט שפּרעכין, 

ס'איז אינטערעסאַנט, אַז דער דאָזיקער נומער, װעלכער האָט 
אַנטהאַלטן : ,פּאָליטישע אונד װועלטליכע נייעסי, געשריבּן אין דעם 
בּאַקאַנטן ראַדקינזאָנס זשאַנר און מיט די זעלבּיקע שון בּיי אים 
אַיינגעװאָרצלטע סטיליסטישע פעלערן, אַן אָנהױבּ פון אליקום 
צונזערס אַ בּריוו, אין ועלכן ער דריקט אויס זיין פרייד איבּער דעם 
װאָס דער .קול לעם-, האָט זיך דערװאַכט נאָכדעם װי מהיאָט אים 
שוין געהאַלטן פאַר געשטאָרבּן, אַ קליין אַרטיקל ,עס איז שױן 
צייט*, פון וועלכן ס'איז ניט אַזוֹי לייכט צו דערגיין װאָס דער 
שרייבּער װיל און אַבּיסל ,קינדער דיעטעטיק", מיט אַ ,רייזע בּי* 
שרייבּונג" פון עטליכע שורות,--איז צושיקט געװאָרן די לעזער 
װידער אַללעס פּראָבּע בּלאַטט*. די ריכטיקע צייטונג, וועלכע האָט 
געזאָלט זיין אַ מוסטער פון פולקומענהייט, איז ערשט אַרױס אין 
אַ חודש אַרום. פון דאַן אָן איז דאָס בּלאַט אָפּגעגאַנגען אַ ‏ האַלבּ 
יאָר כּסדר, אָבּער נאָך אַלץ אויף זיין אַלטן בּאַקאַנטן שטייגער, ס'האָט זיך 
ניט געשפּירט קיין שום פּרוב מצד דער רעדאַקציע אַרײנצוטראָגן 
אין אים וועלכע ס'איז פאַרענדערונגען צו גוטן, ס'איז אין אים ניט 
געװעזן צוזען קיין נייעם נאָמען, קיין נייעם געדאַנק, קיין נייעם לאָ- 
זונג, אַלץ די זעלבּיקע פּלוידערייען, אַלץ די זעלבּיקע אויסגעדראָ= 
שענע טעמעס און די זעלבּיקע געשמאַקלאָזיגקײט. בּלעטערט מען 
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שטרעבּוֹנג צוֹ בּאַקומען אַ וועלכע סי'איז צורה פון אַ צייטונג. ער 
איז פאַרבּליבּן, בּיי דעמזעלבּן מאָגערן, װאַטערדיקן אינהאַלט, בי 
דעמזעלבּן צעשעדיקטן יידיש און בּיי דער זעלבּער עם:הארציש= 
פאַרגרייזטער אָרטאָגראַפיע, 

אַמשך פון פערצן װאָכן האָט זיך דער ,קול לעם" אַזױ 
אָפּנעשלעפּט, און אויף דער 15:טער. װאָך געפינען מיר אין אים 
פאָרן טעקסט אַ מודעה אונטער אַזאַ מין נאָמען: , דער , קול 
לעט* געמט אָבּשייד בּיי דיא ליעבּע לעזער אויף אַ 
קליינע צייט!* און ,דאס קינד" בּאַװײוט זיך װידער פאַרן 
לעזער מִיט אַן אַראָפּגעלאָזט קעפּל און דערציילט אַ ספּורהמעשה 
י ,דער פאָטער האָט װירקלעך געהאַלטען זיין פּערשפּרעך, ער 
האָט בּאַשעעלט גוטע שרייבּערס, גוטע נאַטורפאָרשער (), גוטע פע- 
- ליטאָניסטין אונד אַללעס ואס מען געבּרויך צו מיין קליידונג איך 
זאָלל מיך נִיכֹּט דאַרפין שעמען מיט מיין נאָמען". די לעזער האָבּן 
דאָס אָבּער ניט גענומען אין אַכט, ,בּיי אַייך לעזער--קלאָגט זיך. 
;דאס קינד"--האָט דאָס ווייניג גיװירקט, איהר האָט גזאַלעװעט 
די עטליחע קאפּיקעס געבּין פון גוטצען װעגין". דער סוף איז גע= 
װען, אַז דער פאטער" האָט אַריינגערופן .דאס קינד" צו זיך אין 
קאַבּינעט און האָט אים אָנגעזאָגט ,מיט טרערען אין די אויגין* 
די טרויעריקע בּשורה, דאָס אַזױ װי ,די לייטע פערשטייען נאך 
נישט װיא נייטיג איזט ער זאָל זיין אַ אנגייערן צו זייא אין שטובּ 
אָדער זייא פערשטייען אונד מאכין זיך כלא ידע", קאן ער אים 
מער ניט. לאָזן װאַנדערן איבּער דעל װעלט בּיז מוועט אים פאַ= 
דערן. ,װוען איך װערדע זעהען דאס מען בּיינקט נאך דיר, װערדע 
איך דיך װיִדער לאסין אויף דער װעלט. פארלויפיג אבּער נעם 
אבּשייד בּיי דיינע לעזער אונד לעזערינען און בּלייבּ צו הויז נאַ 
פּאפּראווקע", 

אַ האַלבּ יאָר אַן ערך אי דער אקול לעם" אָפּגעװען ענא 
פּאָפּראַװוקע:, און האט זיך װידער גענומען "ווייזין צװוישען לייטען", 
דערבּיי האָט דאַדקינזאָן אָפּגעטאָן גאָר אַ קלייניגקייט: די פריער: 
דיקע 15 נומערן האָט ער פאַררעכנט פאַר אַ גאַנצן יאָר און 
האָט אַװעקגעשטעלט: -דריטער יאָהרגאַנג נומער 1" צום 
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ניאַנקעס", נאָר אויף אַ גוטער ;.גובערנאנטין-; די צרה אי, 
,בער געװען װאָס ;די גובערנאַנטין האט פיר דיר ניכט גיפּאסט, 
זיא װאַר ניכט אין שטאנד דיך צוא רעדיגירען". 

דער קיצור דערפון איז, אַז ראַדקינזאָן אַלײן איז גאָר ,גאָט 
די נשמה שולדיג", זיין כחונה איז געװיס געװען אַ גוטע: ער 
האָט געװאָלט געבּן דעם לעזער אַגוֹט בּלאַט, אי װאָס דאָס בּלאַט 
איז אַרױס ,שמוציג* און מיט אַ ,פאַרדאָרבּענעם כאַראַקטער",--איז 
דאָס נאָר מחמת ער האָט זיך אָפּגענאַרט אין דער גובערגאַנטקע. 

אָבּער װאָס געווען--איז געװען. אויף להבּא װעט דאָס אַלץ 
װערן אַנדערש. .יעטצט מין קינד נעהם איך דיך װידער אונד 
ווערע מיט גאטעס הילף דיר אַ גאַנץ אַנדער ריכטונג געבּן, אָבּער 
דוא מוסט נאך בּישכען ווארטען בּיז דעם נייעם 78 טין יאהר האן 
ווערסטו אלט דריטער יאהר װעשטו שאן ערשיינען גענצליך אין 
דער זעלבּער מאס ויא דיין בּרוודער, מיט גוטע אידישע יי 
וועלכע איך װעל פאר דיר בּעשטעלען פון גוטע שניידערש". 

און דאָס קינד פאַרענדיקט: : 

;אט מיט דיזע ווארטען שיקט מיך יעַטצט מיין פאטער 
ארויס אויף דער ועלט. אַלוא בּעט איך אייך רבּוֹתים איהר זאלט 
מיך עמפּפאַנגען מיט פריידין איהר זאלט אויף מיר קיין האס טרא= 
גען איך זאג אייך צוא אז איך װערדע פון יעטצְט אן זיין א פיין ‏ 
קינד אונד װערד װערטה זיין מיין נאמען ואס איך טראג ,די 
פאלקס שטיממע". מיינע געעהרטע שרייבּערס בּיטטע איך מיט 
מיר מעהר קיינע ספּאס מאכין שיקט פיר מיר ארענטליכע אַרטיק= 
לען װעלכע זאללען קענען מיינע גיעהרטע לעזער פערגניגין מאכין"- 

צו אַזאַ ציניזם און צו אַזאַ איזדיעקעװען זיך איבּער די לע- 
זער און איבּער די אייגענע מיטאַרבּעטער האָט נאָך, דוכט זיך, בּיז 
אַהין ניט דערלאַנגט קיין רעדאקטאר פון קיין שוֹם צייטונג אין 
דער ועלט. און דער דאָזיקער ציניזֹם װערט נאך איינדרוקספולער, 
נעמענדיק אין- אַכט, אַז דער ;קול לעם" האָט זיך אויך אוֹיף ויי= 
טער ניט אָנגעהױיבּן צוֹ פאַרבּעסערן אַפילו אוֹיף אַ האָר און איז 
פאַרבּליבּן בּיי די זעלבּיקע , שניידער ש* װאָס געװען. עסהאט 
זיך ניט געלאזט מערקן אין ‏ קול לעם" אַפילו די קלענסטע 
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הויז, אונד װען מען האט איהם גישיקט מיין פאָטאָגראף איזט איהם 
ניכט געפאללען, אונד ער הייסט מיך אנדערש קליידען, אָבּער קיין 
מאַטרײאַלל שיקט מיין פאטער אויך ניכט. ער זארגט פאר דיא 
זעלבע נור פיר דעם עלטערין בּרודער, פיר מיך זאגט ער לאס דיא 
וועלט זאָרגין. עס איזט ווירקליך אן געקומען פון דער װעלט זייער 
פיעל קליידונג, אבּער נאך מיינעס פאטערש מיינונג פּאסין זייא 
ניכט פיר מיר אוֹנד ניכט פיר שניירערש אָדער שרייבּערש זעלבּסט, 
קורץ זא בין איך גיווארפין גיווארין פון איין שניידער צום אנדע= 
רען, אונד אז איך, בּין ארויס אויף דער װעלט האט יעדערער אויף 
מיך זיך געקרימט". 

און דאס קינד--ד. ה. דער אקול לעם---שעמט זיך ניט און 
זאגט אויס פאר לייטן, אַז קיינער האט אים אין האנט ניט געוואלט 
נעמען, אַז ער האָט אומעטום געהאַט חרפּות-בּזיונות. , איך פלעג 
אליין אראפ לאזין דיא אויגין זעהענד װיא מיין עלטערן בּרודער 
אומפאנגט מאן מיט ליבּע יעדער נעמט איהן אויפין האַנד יעדער 
טאַפּט איהם פאן אַללע א אונד מיך ליגט מאן װעק אדער 
מאָן ווארפט װעק'. ' 

און דאס קינד װערט מיט אמאל װייכער און בּאַשולדיקט 
ניט אַזױ דעם טאַטן, װי די ניאַנקעס", ;נור איבּער הופּט האב 
איך צוא פערדאנקען מיין לעצטע נאינקע זיא האט פון מיר זי 
הויט אראפּ געשונדען זיא האט װי אויף צוֹ להכעיס מיר אן גיטאן 
אללעס שמוטציג אונד האט מיך פערדארבּען אין 
חאראקטער אוין *) מעכטעט זיא מיך ניאנצען נאך אבּישעל / 
זא וואלט איך שאן תחיית המתים ניכט אויף גישטאנען מיין פא- 
טער האט פיהל מאל צו דער נאינקע גישריבּפן זיא זאלל מיך בּע* 
סֶער ניט ארויסלאזען אויף דער װעלט בּיס ער װעט זעלבּסט קומען, 
אבּער עס האט ניט געהאלפען" 

דעם פאטער -- ד, ה. ראַדקינזאָן--טוט שטארק הנאָה, ואס 
דאס קינד וארפּט ארויף די שולד אויף די אניאַנקעס". ער זאגט 
אבּער, אז ער האט איבּערגעלאזן דאס קינד ניט אוֹיף פאלשע 


*) די קורסיוון זיינען אונזערעי 
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קינזאָן אַלײן איז עפנטלעך מודה, אַז דער .קול לעם" טױג ניט 
אין אַלע הינזיכטן און פאַרדינט לחלוטין ניט דעם נאָמען צייטונג, 
דערבּײי פּרובט ער זיך פאַרענטפערן אוֹן דערציילט, אַז ער אין גע 
פאָרן ,זוכין אַ רובּל אויף דער הוצאָה* און האָט דעם .קול לעם* 
גילאָזין נאַ פּראָיזװאָל סודבּי-, און דורכדעם איז פון אים געװאָרן 
.אַ קליין בּלעטיל אַ קאַפּ פּאָליטיק אי דאָס אויף דייטש רחמנא? 
לצלן, עפיס אַ פעליטאָן פון אַ פאַנטאַױרטין שרײבּער, אוֹנד 
זאָ װייטער, װי עס אִיוֹט אַרײן גיפאַללין די מיט אַרבּייטער פון דער 
רעדאַקציע װעלכס אַ טײל האבּין די שפּראך ניכט פּאַרשטאַנדין 
אונד אַטײל האָבּין ניכט פאַרשטאַנדין וואס דער עולם דאַרף אונד 
וואס ער װיל. איזט זיך דער .קול לעם* אַזױ גיקראכין, װיר האבּין 
פון איהם קיין נחת גיהאַט, אונד די לעזער אויך װײניק. נור די 
שרייבּער װועלכע די אַרטיקלען זייער זיינען גידרוקט גיוארין די 
האבּין גיהאט גאר די נחת. זייא האבּין געמיינט אַז זייא מאכין 
אַללע זייער גוֹט". אָט אַזוֹי האָט דאָס ראַדקינזאָן ניט געהאַט קיין 
בּוֹשה פאַרן לעזער אַלין אָפּצוחוזקן פון זיין בּלאַט און פון זיינע 
שרייבּער, 

מיט דעם איז ער נאָך אָבּער ניט יוצא. בּאַלד נאָך דער דאָ= 
זיקער דערקלערונג טראָגט ער אונטער דעם לעזער אויף דערזעל= 


בּיקער טעמע אַ נייעם פּערל: ,דער קול ל'עם דער ציילט. 


זיין בּיאָגראַפי*--אַזױ הײיסט עס. דאָס איז אייגנטלעך ניט 
קיין בּיאָגראַפיע, נאָר אַן אַלעגאָרישער דיאַלאָג צװישן אַ קינד מיט 
א פאָטער. דאס קינד--דער ,קול לעם*--טענהט זיך דורך מיטן פאָ? 
טער--דעם רעדאַקטאָר--און האָט צו אים פּרעטענזיעס פאַרװאָס ער 
איז מער מקרב צוֹ זיך דעם עלטערן בּרוֹדער, דעם העבּרעאישן 
.הקול", און פון אים נעמט ער אַראָפּ די אויגן לגמרי, עפּעס אַזוֹי 
װי ער װאָלט בּיי אים געװען אַן ?אונטערגעװאָרפענער". .מיין פאָ= 
טער--אַזױי בּאַקלאָגט זיך דער .קול לעם* אין ראַדקינזאָנס יידיש-- 
האט מיך איבּער גיגעבּין צו נאַנקעס אויף זייער שוכין אונד קליי= 
דין אונד זייא האבּין פון מיר גימאַכט װאָס זיי איזט איין גיפאלין. 
הייטע האבּין זייא מיך גיקלײידעט דייטש, מאָרגין אידעש, אונד אי= 
בּער מאָרגין גאָר טירקיש. מיין פאטער װאר איממער נִיכֹט צוא 
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ארי אצייר 


גיניגען פּערשאַפט די ליבּע לעזער. אַלזא קאנן מאן לײבט פער- 
שטיין, אַז דאס בּלאטט וועלכער װעט אַרױס גיין אונטער זיין רע= 
דאַקציאָן, װעט האבּען די װערטה ער זאהל גיעהרט װערין פון 
אַללע קלאַסטען אונזער פּובּליקום. װיר טוען דאס אום פאַרגעניגען 
צו פערשאַפין אונזערע גיעהרטע לעזער. אלזא בּאנאכריכטען װיר 


דאמיט דאס פון ראש השנה אן װעט אריס גיין אונזער בּלאטט 


קול לעם" אין אגאנצין בּאגין פארפוהלל, מיט דיא בּעסטע אַרטיק: 
לען אונד ערציילונגען װעלצע עס נור געבּין קאן", 

דער שידוךן צװישן ראַדקינזאָנען מיט אַבּראַמאָװיטשן איז 
אָבּער ניט געװאָרן, אַבּראַמאָװויטש, װעלכער האָט זיך בּאַלד אַלײן 
אַרומגעזען, אָדער אַנדערע האָבּן אים אויפמערקזאַם געמאַכט, מיט 
וועמען ער גייט זיך דאָ פאַרבּינדן, האָט זיך פון דעם ענין אינ= 


| גאַנצן אָפּגעטרײיסלט, בּאופן, אַז פון דער זאַך איז גאָרנישט אַרויס- 


געקומען. ראַדקינזאָן איז געבּליבּן דער איינציקער בּעל-הבּית פון 


- ,קול לעם" װי געװען, און די צייטוננ איז זיך ווייטער געגאַנגען 


מיט איר אַלטן שליאַך. 

ראַדקינזאָן האָט פאַרבּיסן די ליפּן און האָט אַפּילו ניט גע= 
פּרוּבט דערקלערן די לעזער מיט אַ װאָרט, פאַרװאָס פון דער גע= 
פּלאַנטער שותּפות מיט אַבּראַמאָװויטשן האָט זיך גאָרנישט אויסגע= 
לאָון, עפּעס װי דאָס װאָלט געװען אַ קלייניגקייט, װעלכע מיקען 


פאַרשווייגן, 


| די לעזער פון עקול לעם" האָבּן אָבּער, װי עס װײיזט אויס, 
דעם פונאַנדערגעגאַנגענעם שידוך מיט אַבּראַמאָװיטשן ניט אַזױ 
קאַלטבּלוטיק אַראָפּגעשלונגען. עס זיינען אַריבּער נאָך דעם אַ דריי, 
פיר װאָכן, און די צייטונג האָט זיך מיט אַמאָל אָפּגעשטעלט, 


3 
נאָך אַ הפסקה פון דריי חדשים בּערך האָט דער ,קול לעם 
אָנגעהױבּן װידער אַרױסצוגײין, בּראש פון ערשטן נומער קומט אוג? 
טערן װילדן נאָמען ,לייטענדע אַרטיקיל* אַ כאַראַקטעריסטישע 
דערקלערונג פון דעם רעדאַקטאָר װעגן דער צייטונג, 
כאַראַקטעריסטיש איז די דערקלערונג דערמיט, װאָס ראַד= 
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דער גקול לעם* װעט אַללע װאָך זיך דרוקען אויף אַ גאַני 
צען בּויגען פּאַפּיר. איך בּין גרייט מיט גאָטס כּוֹח אַרײינלעגען אין 
איהם אַלע מיינע קרעפטען, אויס פילען איהם מיט גוטע אַרטיקלען 
איבּער אַלערלײא ניטצליכע זאַכען, װאָס זענין נוגע אין לעבּען / 
און שטאַרק נייטיג צוא װיסען, אונד פאַרהאָף אַז אַלע אונזערע 
געבּילדעטע שרייבּער װעלען אונס נישט פאַרלאָזען און יעדער װעט 
װעלען אַ חלק האָבּען אין אַזֹ אַ מצוֹה, מזכּה צו זיין ‏ דעם עולם 
מיט גוטע אַרטיקלען און ניטצליכע ספּורי מעשיות פונ'ם יודישען 
לעבּען. . אויך פאַרהאָף איך, אַז אונזערע יודען, װאָס זענין מיט 
מיין גאַנג שרײיבּען שוֹין בּעקאַנט, װעלען מיר דעם כּבוֹד אָנטאָן 
צוהאַלטעןן דעם ,קול לעם* און דער מיט מיך מחזיק זיין פון זייער 
זייט, בַּכדי דיא גאַזעטע זאָל קענען אַ קיום האָבּען און ניטצליך 
זיין פּאַר אונזער פאָלק. דאָס געלד פאַר דער גאַזעטע אויפען יאָר 
תּרל"ח און דיא אַרטיקלען קען איטליכער פון היינט אָן אַרײינשי= 
קען גלייך צוא מיר אוֹיף מיין אָדרעס אין זיטאָמיר. 

,הלוואי מיינע װערטער זאָלען בּייצ דעט עולם נוט אָנגע= 
נומען װערען און דער פקול לעם" זאָל אַרויסגעהן אין אַ גוטער אַ 
מזלדיגער שעה! שלום יעקב אַבּראַמאָװיץ*". 

אויף דער דאָזיקער אַבּראַמאָוויטשעס הודעה, װעלכע האָט 

שוין מיט איר לשון געקלונגען װי אַ דיסאָנאַנס לגבּי אַלץ, װאָסעס . 
איז בּיז אַהער געשריבּן געװאָרן אין קול לעם", +) האָט ראַדקינזאָן 
מוסיף געווען פון זיין זייט אוֹיף זיין געװיינלעכּן צעקאַליעטשעטן 
און פאַרגרייזטן יידיש די פאָלגנדע װערטער: 

אונזערע גיעהרטע לעזעה" האבּע איך דיא עהרע צו מעלדין . 
דער הערר אַבִּראַמאָוויץ װעלכער װירד מיין קאמפּאניאָן פון 
דעם קינפטיגען יאהר איזט דער געװיסער פּערפאַסער פון ,דאָס 
קליין מענשעלע", ,טאַקסע", קליאַטשע-, ,זמירות", .פרק שירה",. 
,לופט פּאַלאָן" א. ז. װו. װיר גלױבּען אַז פיעלע פאן אונזער פּוב= 
ליקום זינד בּאַװאוֹסט זיינע פערפאַסונגען וועלכע האָבּען פיעל פאַר: 


*) װען מען שטויסט זיך אָן אִין אַבּרמאָװיטשעס הודעה אף איניקע 
אָרטאָגראַפישע גרײזן, אין געװיס אין דעם שולדיק געװען נאָר דאָס בּלאַט, 


104 


נפש אי דער פּרנסה אי דעם מסחר, געבּראָטענע טױבּען פליהען 


שוין היינט נישט מער אַלליין אִין מויל אַריין, נישטאָ קיין מציאות, 
פּריצים מיט לעכערדיגע קעשענעס האָבּען זיך אױסגעלאָזט. היינט 
אַז מאן װיל זיך נישט וויסענדיג מאַכען, נישט הערען נישט זעהן 
קען מאן טאַקי חלילה אויסגעהן. היינט אַז מאן װיל צומאַכען די 
אויגען און שלאָפּען קען מאן טאַקי פאַרשלאָפען און דערנאָך שטאַרק 
חרטה האָבּען, אַפילו פּוֹיערין אין אונזער װוינקעל, װאָס זענין אַמאָל 
פאַרגרעבּט געװען, זייא אַפילו זענין שוין היינט אויך צום שכל 
געקומען, בּייא זייא אין די דערפער געפינט מאן שוין שׂקאָלעס 
פאַר זייערע קינדער, זייא פאַרשטעהען שוֹין איין עסק אונד לייענען 
גרעסטענטהיילס בּיכליך אונד נייא-צייטונגען, װאָס געהן בּכּיון פאַר 
זייא אַרױס. הכּלל שלאָפען אין דער צייט, װען דיא װעלט אַרום 
אונז װערד קליגער, און זיך נישט װיססענדיק מאַכען איז זעהר אַ 
גרויסע סכּנה. אַ סך פון אונזערע יודען, געלױבּט איזט השיית, 
פערשטעהן דאָס אַלסדינג אויך אַליין, פָקשנות אָן דער זייט, זייא ' 
ווילען שוין עפּיס װיסען אונד זעהן זעהר גוט אַללין אַרוֹיס װי 
נייטיג דאָס איז זייא אין לעבּען אַרײן. דעראיבּער איז זעהר רעכט 
און טאַקי אַ גרויסע מצוה אַרױיס צוגעבּען אין דער היינטיגער צייט 
פאַר אונזערע יודען אַ גאַזעטטע אין זייער לשון, בּכדי זי זאָלען 
פוֹן קליין בּיו גרויס קענען לייענען און וויססען אַלסדינג, װאָס 


| הערט זיך און טהוט זיך אויף דער װעלט, 


! ,און ווייל איך האַלט אין דער סברא, אַז אַרױס צוגעבּען אַ 
יודישע געזעטע אִיז אַ גרויסע מצוֹה, לכן האָבּ איך אָן גענומען 
בּשמחה דעם פּלאַן, װאָס דער הערר מיכאל לוי ראַדקיגס- 
זאָהן האָט מיר פאָרגעלייגט, אַרוױיס צוגעבּען מיט איהם אין איי= 
נעם די גאַזעטטע ,קול לעם", װאָס היינט גיט ער זיא אין קע= 
ניגסבערג אַלײן אַרױס. איך בּין מודיע דעם עולם אַז פונ'ם אָנהײיפ 
יאָהר תרליח הבע"ל װעל איך אי"ה מיט הר"ר ראַדקינסזאָהן 
בּשותּפות אַרֹיס געבּען דעם ,קול לעם" אין קעניגסבּערג, װאָס 
פאָן דאָרט װעט ער אָנקומען צו איטליכען, װאָס װעט אים דאָ 
בּייא אונז האַלטען, אַלע װאָך פּינקטליך, תּיכּף װי ער װעט דורב 
געהן דיא רוסִישע צענזורא, 
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און ויפיל חוצפּה ער האָט פאַרמאָגט, האָט דאָך בּיי זיך גאַנץ 
גוט געוואוסט, אַז ניט ער איז בּאַשאַפן צו זיין אַ רעדאַקטאָר און 
אָנצופירן מיט אַ בּלאַט, און האָט דעריבּער בּאַשלאָסן אַרײינצונעמען 
צו זיך אַלס שותּף אין ,קול לעם" אַ ייִדישן עריכּטשטעלער מיט 
אַ גרויסן נאָמען. פריער האָט ער זיך געװענדעט מיט אַ פאָרשלאג 
װעגן דעם צו דיקן. דיק האָט אָבִּער דערשמעקט. מיט װעמען 
ער האָט דאָ צו טאָן, און האָט אים אַנטזאַגט*), דאַן האָט ראַד= 
קינזאָן אַזוױ לאַנג געזוכט און גענישטערט בּיז עס איז אים געלונ= 
גען צו כאַפּן אויף זיין ווענדקע שלום יעקב אַבּראַמאָװיטשן 
(מענדעלי מוכר ספרים). אַבּראַמאָװיטש האָט דאַן געװאױנט אין 
זשיטאָמיר און האָט זיך געפונען אין זײיער אַ קריטישער מאַטע- 
ריעלער לאַגע. דאָס איז געװען, בּעת ער האָט צוליבּ זיין .טאַקסע* 
געמוזט עוקרן פון בּערדיטשעוו, װאו ער איז געװען אַ לערער אין 
אַ רעגירונגס-שול און אין געבּליבּן אָן פּרנסה. ראַדקינזאָן האָט 
זיך דערפון דערוואוסט און האָט אויסגענוצט פאַר זיך אַבּראַמאָ= 
וויטשעס מצב. ער איז אַראָפּגעפאָרן קיין קיעוו, װאוהין עֶר האָט 
אַרױסגערופן אַבּראַמאָװיטשן, האָט אים, געװיינלעך, פּאָרגעשטעלט 
גליקן און מבטיח געווען,הרים וֹגִבעוֹת* אוֹן דאָס געשעפט איז געװאָרן. 

אין 39=טן נומער פון ערשטן יאָר .קול לעם" האָט ראַד= 
קינזאַן אין סאַמע אָנהױבּ בּלאַט געמאַכט זיינע לעזער זייער אַן 
אָנגענעמען /סיורפריז -- אַ הודעה פון שלום יעקב אַבּראַמאָװיטשן, 
אַז מכּאן ולהּבּא ווערט ער אַ שוֹתּף אין דער צייטונג. מִיר געפינען 
פאַר נויטיק איבּערצוגעבּן דאָ אַבּראַמאָװיטשעס הוֹדעה, אַלס ויכ= 
טיקן היסטאָרישן דאָקומענט; װאָרט בּיי װאָרט: 

,צוֹ אונזערע יודען! 

מיר לעבּען היינט, רבּותי, אין אַזאַ צייט, װאָס איטליכער 
אויף דער װעלט איז געקומען צום שכל און װיל אַלסדינג וויססען, 
יענע אַלטע צייט, װען מענשען האָבּן זיך געלעבּט עפּיס גלאַט אַזױ 
נישט קיין סך צוטראַכטען, איז שוין פאַרבּייא. אין דער װעלט 
געשׂעֵהט זעהר פיל פאַרענדערונגען, אַ סך זאַכען זענין איבּערגע= 
מאַכט, װאָס אַ טאָג װערד נולד חדשות, װאָס בּעריהרען אי דעם 


*) זע מײַנע ,דריי ליטעראַרישע דורות", ערשטער טײל 
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וועלכער ער בּאֲקלאָגט זיך, אַז ער איז געצוואונגען צו דרוקן זיינע 
שירים, ווייל פאַרשיידענע מחבּרים בּאַגנבענען אים און גיבּן אַרױס 
,זיין סחורה* פאַר זייערע. 

דער ,קול לעם? איז אָבּער נאָך אַלץ געבּליבּן בּכלל װי אַ 
גוף אָן אַ נשׂמה. ס'איז אין אים ניט געווען צו זען קיין שוס צייכן 
פון רירעוודיגקייט, פון לעבּן. ער האָט ניט בּאַהאַנדלט אויף זיינע 
שפּאַלטן קיין שום צייט-פראַגע, קיין שוֹם פּראָבּלעם, אַ ספּעציעל 
יידישע, אָדער אַן אַלגעמײנע, אין אים האָט געפעלט לגמרי דער 
פּובּליציסטישער טייל. אין זיינע בּריוו און פּעלעטאָנען 
אוֹן אַנדערע נאָטיצן האָט ער אַפּילו בּאַרירט די פעלערן פון אַלט= 
מאָדישן חנוך, האָט קריטיקירט גבּאים און קהל'ס לייט, האָט גע* 
שילדערט די יידישע װוינט-פּרנסות א. א. װ. אָבּער דאָס אַלץ איז 
געווען געשריבּן אין אַ הומאָריסטישן טאָן, רייך אין אַנעקדאָטן און 
וויצן,. און אַמאָל אויך גאַנץ פוילע, און אָרים אין געדאַנק. בּכלל 
אִיז אַלץ געווען אַרױסגעזאָגטאױיבּערפלעכלעך, װי גענומען פון דער 
לופט, ס'האָט זיך ניט אַרױסגעװיזן קיין ברעקל פובּליציסטישער 
ערנסט,. און דעריבּער האָט עס ניט געקענט האָבּן קיין װירקונג, 
די צייטונג איז שוֹין געגאַנגען העכער אַ האַלבּ יאָר, און האָט נאָך 
ניט געבּראַכט קיין איין לייט=אַרטיקל, װאָס זאָל האָבּן אַ 
וועלכן ס'איז געזעלשאַפטלעכן אינטערעס, מ'האָט געקענט מיינען, 
אַז דאָס גאַנצע יידישע געזעלשאַפטלעכע לעבּן אין רוסלאַנד איז אָפּ. 
געשטאָרבּן, אָדער פּאַראַליזירט, 

עפּעס האָט יאָ געמאַכט דער ,קול לעם" וועלכע ס'איז פּרוּבן 
- צו בּאַרײיכערן זיין אינהאַלט, ער האָט אַיינגעפירט אַ נייע רובּריק 
אונטערן נאָמען , הומאָרישטישעס-, ער האָט געבּראַכט ,רע - 
טענישן-, און אויך כּלומרשט פװיסנשאַפטלעכע* אַרטיקלען: אָבּער 
אין דער אונטערשטער שורה האָבּן די אַלע זאַכן דעם לעזער גאַר; 
נישט געגעבּן,. ווייל אַלץ איז געווען געשריבּן בּאַנאַל און צוזאַמענ5 
געשטעלט מִיט ,הילצערנע הענט"., 


ה 
ראדקינזאָן, װי גרויס עס איז אין אים געווען דער עסיהארץ 
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דאָזיקער סיני האָט געגעבּן אין איין נומער פון .קול לעט" 4-5 
זאַכן, אוֹיף איטלעכער געהתמעט מיט אַבּאַזונדער פּסעװדאָנים; 
,עמימר מנהרדעי", ,מרס", ראַהרן מיאַדלער א. א. װ, דאָס איז 
געווען מער פּלױדערזאַק אַלס שריפטשטעלער. אַ גרעסערע העלפט 
פון דעם, װאָס ער האָט געשריבּן, װאָלט בּיי אַן אַנדער רעדאַק= 
טאָר, ניט בּיי ראָדקינזאָנען, געװיס אַראָפּ אין קאָרבּ, אָבּער דאָך 
איז געװען אין זיין שרייבּן אַ שטיקל אינהאַלט מיט אַ שטיקל שפּראַך: 

אַן אָפּטער שרייבּער פון ,קוֹל לעם- איז געװען אויך דער 
אין יעגער צייט זײיער.פּאָפּולערער בּדחן אליקוֹם צונזער. ער 
האָט אוֹיך אָנגעהױבּן מיט בּאַשײדענע קאָרעספּאַנדענציעס פון 
מינסק און איזבּאַלד געװאָרן אַ מומחה אוֹיף אַ לץ. װעגן שירים 
איז דאָך גאָר ניטאָ װאָס צו ריידן - דאָס איז דאָך געװען זיין ‏ 
פאַך ; און װי װייט איז שוין דערפון אַ פעלעטאָן ? און קיין פּסעװ= 
דאָנימען האָט אים אויך ניט געפעלט:,יקמואל-, .קונע רויול מאַץ", 
,זימאן לוֹקרעציאַ" א. א. 

די דאָזיקע נייע מיטאַרבּעטער, װי װײניק שריפטשטלערישן 
טאַלענט איטלעכער פון זי האָט געהאַט און װי ניט צוגעפּאַסט זיי 
זיינען אַלע געװען צו זייער זשורנאַליסטישער טעטיגקייט, האָבּן 
דאָך אַרײנגעטראָגן ;אין ,קול לעם* אַ געוויסע לעבּעדיגקייט; לכל 
הפּהות האָבּן זי מיט זיך פאַרשטעלט ראַדקינזאָנס װילדע עם= 
הארצישקייט, פאַר װעלכער ער האָט שוין מער אַזױ פיל אָרט ניט 
געהאַט. דוֹרך זיי האָט דער ,קול העם" ערשט אָנגעהובּן צו בְּאַ 
קומען אַ שטיקל פּנים פון אַ צייטונג. דאָס האָט געבּראַכט דערצו, 
אַז אין ,קול לעם- האָבּן זיך בּאַלד בּאַװיון אַזױנע פּנים חדשות 
װי מיכל גאָרדאָן, וועלכער האָט אין אים דאָס ערשטע מאָל 
פאַרעפנטלעכט זיינע שפּעטער אונטערן פאָלק פֿאַרשפּרײיט געואָ= 
רענע לידער: ,מיין צואה- און. שטעה אויף מיין 
פּאָלק:, אונטער דאָס לעצטע געדיכט קומט אַן אויספירלעכע אָנ: 
מערקונג פון דיכטער, געשריבּן, אַגב, אין העבּרעאיש, = אין 


*) בּכלל איז צו בּאַמערקן, אז אאלע הערות צוֹ זײנֶע שירים, האָס 
גאָרדאָן געשויבּן נאַר אין העפּרעאישי 
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װאָס האָבּן זיך געדרוקט אין המשכים. איינער פון זיינע שִיריםא 
.דער ריינער גלויבּען", הױבּט זיך אָן: 
| = אװער עס גלױבּט דאָך נָאָר אין גאָטט 

היט זיין הייליגע תּוֹרה, 

דער לעבּט רוהיג אָן קלאָפּאָט 

אונד האָט פאַר קיינעם מורא", 
א. א. װ. אין דעמזעלבּן זשאַנר,. דער דאָזיקער קאָרעספּאַנדענט, 
נאָװעליסט און משורר האָט, קענטיק, אַזוֹי נושא חן געװען בּיים 
רעדאַקטאָר, אַז ער פלעגט די חגעשריפצן" גאָר פריהער ניט לֵיי= 
נען און פלעגט זיי איבּערגעגעבּן גלייך צום דרוק, מיט דעם דער= 
קלערט זיך דאָס, װאָס איינער פון זיינע בּריוו הױיבּט זיך אָן מיט 
דער פאָלגגדער הקדמה, וועלכע האָט געדאַרפט, אין פלוג, אַרױס= 
געװאָרפן װערן: איך געפין פיר נייטיג אַייךְ צוֹ צושיקען דיזע 
אייניגע נאַכריכטען וועלכע איך האָבּ יעטצט עבּען איבּער זעצט פון 
רוסישע בּלעטער, לייענט עס דורך אויבּ אַייךְ װעט געפעלען, איז 
מיין װאונש אַז איהר זאָלט דאָס אין אַייער בּלאַט ,קול לעם" הע= 
ריין שטעללען, אונד אױיבּ עס װעט אַייך ניט געפעלען, קאָנט איהר 
עס ניכט דרוקען, װעל איך אויף אַייך אויך גאָר קיין פאַראיבּעל 
ניכט האבּען, מיט איין ווארטע טוט װי איהר פאַרשטײיט.?* 

בּכלל האָט ראַדקינזאָן געהאַט אַ טבע צו פאַרהאַלטן זיך מיט 

גרויס צוטרוי צו זיינע שרייבּער. האָט װער עס איז בּיי אים איין 
מאָל אָפּגעדרוקט אַ זאַך, האָט ער אים שוין געלאָזן פונאַנדער= 
שפּרײיטן זיך אין דער צייטונג אִין דער ליינג און אין דער בּרייט 
און דרוקן אַלץ װאָס זיין האַרץ געלוסט. אַזעלכע ,גליקלעכע" זײי= 
נען אין .קול לעם", אַ חוץ דעם אױיבּנדערמאָנטן ראַװיטשן געװען 
נאָך עטליכע. דער פרוכטבּאַרסטער פון זיי איז געװען איינער אַ 
גראָדנער העבּרעאישעה לערער, מרדכי ראובן סיני, װאָס 
האָט געמאַכט די התחלה מיט אַ קליין בּריוול, און פון דאַמאָלסט 
אָן האָט ער גענומען רעגענען, ממש, מיט כֹּל המיני אַרטיקלען, 
װאָרום אַזוֹי וי ראַװיטש, און נאָך אין אַ העכערער מדרגה פון 
אים, אין ער געװען אַ,מייסטער" אױיף אַלץ, בּאַזונדערס אויף 
װאָלװעלער הומאָריסטיק, ס'האָט גאַנץ אָפט געטראָפן, אַז דער 
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טרייא זיין רעגיערונג". די דאָזיקע אָנמערקונג איז העכסט כּאַראַק: 
טעריסטיש פאַר ראַדקינזאָנס מאָראַלישער פיזיאָנאָמיע, נעמענדיק 
אין אַכט, אַז ער אַלײן האָט זיך שפּעטער ניט געשעמט אַװעקצ 
שטעלן דעמזעלבּיקן .קול לעם- אינגאַנצן אין דעם רשות פון די 
,אידישע רעװיליציאָנערען", װי דער לעזער װעט זען אין די קוײ 
מענדיקע קאַפּיטלעך, 


די 


ס'איז זעלבּסטפאַרשטענדלעך, אַז אַזאַ ‏ רעדאַקטאָר, כּביכול, 
װי ראַדקינזאָן, האָט ניט געקאָנט גוֹציהען צו זיין בּלאַט קיין גוטע 
שריפטשטעלער, און טאָמער נאַגעגענען מיר אין די שפּעטערדיקע 
נומערן פון .קול לעם* נייע נעמען, זיינען דאָס ניט געווען קיין ליטע: 
ראַרישע קרעפטן, נאָר שרייבּער אָנפאַנגער. דער איינציקער שריי: 
בּער מיט אַ פּאַרדינטן נאָמען, װאָס מיר טרעפן אָן אין די ווייטער* 
דיקע בּלעטער, איז אַייזיק מאיר דיק, װעלכער האָט געחתמעט 
מיט זיין בּאַקאַנטן פּסעװדאָנים אאמ-ד מװילנא. אָבּער, צי דאָס 
איז געווען פון זיין זייט מיט אַ כּװנה, צי ניט,--קיין רעכטס האָט 
ער אין .קול לעם" ניט געגעבּן, נאָר אַנעקדאָטן און גלייכװערטלעך 
מיט אַן ערציילונג ,דער אָרעמער פּאַסעױירער* פון פאַרצייטיקן 
ענגלישן לעבּן און אַלץ געשריבן אין זיין בּאַקאַנטן דייטשמע- 
רישן סטיל. דאָך האָט זיך עס בּאַלד געװאָרפן אין די אויגן פון 
צװישן די אַלע , שרײיבּאַכצן-, װאָס דער צקול לעם- האָט װעכענ= 
טלעך אונטערגעטראָגן זיינע לעזער. 

צװישן די גייע נעמען, װאָס האָבּן זיך אָנגעהױבּן עפטערס 
צוֹ בּאַװײַזן אין .קול לעם", האָט די ערשטע צייט פאַרנומען דעם 
גאַנצן אױיבּנאָן אַ געוויסער אנאָנים .ג ביר מווילנא". דאָס איז געװען 
אַ װײלנער מלמד, אַ האַלבּער משכיל, ראַוויטש האָט ער געהייסן, 
וועלכער האָט שפּעטער אַרוֹסגעגעבּן אין יידיש עטלעכע מעשה? 
בּיכלעך. אָט ד ער ראַװיטש האָט זיך אין ,קיל לעם" , אויסגעצויגן 
ממש, , אויף טיש און אויף בּיינק*; זיצנדיק אין וילנא, האָט ער 
געשריבּן קאָרעספּאָנדענציעֶס פון ווין אוֹן פון רוים און פוןאַנ= 
דערע ועלטישטעט, האַט פאַרעפנטלעכט ערציילונגען און שירים 
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אַנטפּלעקט ער זיך-ערשט אונטן, אין פעלעטאָן, אויף װעלכן ער 
איז געחתמעט מיט דעם פּסעװדאָניםיואל מיכאל קופּערמאן 
(איבּערגעקערט: מיכאל לוי פרומקין) דאָ, אין דעם פעלעטאָן, װעל= 
כער הייסט ,אַ בּריף פון דעס נייעם יאהר תרל"ז צו דעם אַלטען 
- יאהר תרל"ו איז װאו אַ װאָרט--אַ גרייז, וואו אַ זאַץ, דאַרף מען אִוֹיף 
אים בּרעכן די ציין און אינגאַנצן איז עס אָן טעם און אָן ריח, 
- באופן, אַז עס בּלייבּט נאָר צו בּאַװואונדערן, װי קומט עס אייגנט= 
לעך דערצו, אַז אַ כענש, װאָס קען ניט קיין שייטל יידיש, װאָס 
ווייס ניט װי צונויפצובּינדן צוֹזאַמען קיין צוויי פראַזן, האָט זיך 
גענומען די העזה אַװעקצושטעלן זיך בּראש פון אַ בּלאַט און אָנ 
צוֹפִירּן. מיט דער עפנטלעכער מיינונג, 

דאָס, און דערצו עטלעכע שורות ,פערמישטעש*", 
אִיז דער גאַנצער אינהאַלט פון ערשטן נומער .קול לעם"--ניט קיין; 
איבריקס אָנציהענדיקער מאַטעריאַל אַפילו פאַר דעם דאַמאָלסטדיקן 
אָגשפּרוכטלױזן יידישן לעזער. דאָס זאָל, אפשר זיין די סבּה, װאָס 
דער אַנדער נומער איז אַרױס מיט אַ פאַרשפּעטיקונג פון צוויי 
חדשים. אַ שטיקל ראיה דערצו געפינט מען אין דער מורעח, װאָס. 
ראדקינזאָן האָט פאַרעפנטלעכט ,אן דיא לעזער- אין צווייטן נומער 
! פאַרן טעקסט, אין װעלכער ער זאָגט זיי אָן די גוטע בּשורה, אַז 
ער האָט ,גוטע מיט אַרבײיטער פיר דאָס בּלאַטט ערװאַרבּען- און 
דורך דעם האָט ער אָפּגערױמט פון זיין װעג דעם גרעסטן מכשול, 

איידער מיר װעלן אַריבּערגײין צוֹ די װייטרדיקע בּלעטער, 
כּדי צו בּאַקענען אונז מיט די ,נוטע מיטאַרבּעטער", װאָס ראַדקינזאָן 
האָט בּאַקומען, װילן מיר נאָך אויפמערקזאֿם מאַכן דעם לעזער אויף 
. זײַיגער אַן אָנמערקונג צוֹ די .פּאָליטישע נאַכריכטען- אין ער שטן 
נומער. ריידנדיק װעגן דעם, װי דער ייד אין תּמיד אַ טרייער אוֹנף + 
טערטאַן, זאָגט עֹר: אניט קוקענד אויף די עטליכע דוממע יונגע 
לייט, ועלכע האבּין זיך אַ נאמען גיגעבּין אידישע רעװיליציאָגער 
צוא שאַנדע דעס גאַנצין יודענטומס, זייא זיינען פּראָסטע ליידיג 
גייער, אונגיבּילדעטע, און פאַרדאָרבּענע חאַראַקטערין. אבּער אַ יוד 
דער װאָס טראָגט נאָר דעם נאָממען יור איזט װייט פאָן זייערע. 
מיינוגען, נאָך װייטער װיא מזרח פון מערב, אַ יוך בּלײיבּט איממער 
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גי 


דער ערשטער נומער .קול לעם" (,פּאָליטיש ליטעראַרישעס 
װאָכענבּלאַט פיר איזראַעליטען*) איז אַרױס דעם 512טֶן אַװגוסט 
(נ. סט.) 1876, ס'איז אינטערעסאַנט;אַז אין דעם משך פון די דריט= 
האַלבּן חדשים, װאָס זיינען אַװעק זינט עס איז פונאַנדערגעשיקט 
געװאָרן דער פּראָבּע-נומער, האָט נאָך דער רעדאַקטאָר ניט בּאַװין 
צו בּאַזאָרגן דאָס בּלאַט מיט זייטיקן מאַטעריאָל, און האָט 
זיך, קענטיק, פאַרלאָזן אויף זיינע אייגענע כּחוֹת. אין דעם ערשטן 
נומער געפינט מען נאָך ניט קיין א יין פרעמדע שוֹרה, און פון אָנהױבּ 
בּיזן סוף בּאַשטײט ער דורכאויס פון דעם רעדאַקטאָרס ,שאַפונגען* 
וועלכע זיינען שוין אין זייער צייט געשטאַנען פיל נידעריקער פאַר 
די ערְגסטע אַרטיקלען פון ,קול מבשר" אַפילו אין זיינע ערשטע 
יאָרן, און װאָס דעם היינטיקן. מאָדערנעם יידישן לעזער װעלן זי 
אויסקומען, הן לוט דעם אינהאַלט און הן לוט דער שפּראַך, 
משונהדיק ווילד אוֹן אומגעלומפּערט. 

ס'זיינען גענוג, למשל, די פאָלגנדע ערשטע שורות פון די 
, פּאָליטישע נאַכריכטען*: ;שאָן יאָרין לאַנג אַז עס גײט 
דיא איראַנטאַלישע פראַגע, .אָדער. פּראָסט גירעט, דיא טירקישע. 
פראַגע*, דיעזעס יאהר, צייט דיא אינסורגענטין אין הערצאָגױנען 
האָבּין רעווילוציע גימאַכט, האָט מען זיא מעהרער גינומען אויף 
דיא ציין, איז גיװועזין קאָנגרעססין, עס איו גיוואהרין א מעמעראַנ; 
דום (אַ אינסטרוקציע וועלכע דיא גראסמעכטע האבּין אין בערלין 
אַיינגעויליגט אונד פער--צייכינט) נאַכ-הער װידער איינער פער= 
זאַמלונג פון צווייא גרויסע קייזערין אין רײיכשטאַדט, מיט איינעם 
װאָרט, דיזעס יאהר וואר גיארבּעט אין דער פראגע זײיער פיהל" 
א. א. װו. אויף דעם שטח פון דריי:פערטל נומער, אָדער פינף הונ+ 
דערט גאַנץ בּרייטע שורוֹת, 

מיר האָכּן דאָ געבּראַכט דאָס שטיקל פּאָליטיק װי עס . שטייט 
און גייט מיט זיין אָרטאָגראַפיע און מיט זיין פּונקטואַציע אַלס 
מוסטער פון ראַדקינזאָנען דעם פּאָליטיקער און דעם סטיליסט. דאָס 
| איז נאָך אָבּער ניט גאַר. אין דער "קרוין" פון זיין ‏ עם-הארצות 
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לינעצקין. דער פּױלישער יונגעל" שנאַררעט מיט דער נאַזע 
וועם זיינע װערק צו פערקויפען* ;עלי קצין, האט שאָן אונטער 
זיך אַ גראָססע בּאַנדע געגען די אידעשע זאַבּאַבּאָנעס*--מיט אַזעל: 
כע טעמפּע געװער איז ראַדקינזאָן אַרױס קעמפן געגן לינעצקיף 
וועלכער איז שוין דאַמאָלסט געװען אינער פון די בּאַליבּטסטע 
יידישע שריפטשטעלער. פאַרװאָס האָט עפּעס ראַדקינזאָן גראָד אויס. 
געקליבּן לינעצקין פאַר זיין אקרבּן",--דאָס דאַרף מען דערקלערן 
מיט דעם, װאָס ראַדקינזאָן האָט תּמיד געהאַלטן, אַז חסידים און 
חסידות זיינען נ אָר זיין מאָנאָפּאָל, און קיין אַנדערער, חוץ איםי 
איז גאָר ניט ביכלת צוֹ זאָגן װעגן זי עפּעס אַ װעלכן סאיז 
גייעם װאָרט, ו 

אָט דאָס איז דער תּוכן פון יענעם נומער, װאָס האָבּנדיץ 
אים אַלסמוסטער, האָבּן די לעזער געדאַרפט בּאַקומֹען אַ קלאָרן 
בּאַגריף װעגן דער פיזיאָנאָמיע פון דער נייער יידישער צייטונג, 
מיט װעלכער ראַדקינזאָן װיל זיי מוכּה זיין, לוט װי אַלע סימנים 
בּאַװייזן, איז דער גאַנצער נומער פון אָנהובּ בּיזן סוף, אָנגעשריבּן 
געװאָרן פון אים אַלײן,. מען דערקענט עס אָן דעם הילצערנעם 
לשון, אָן דער פאַרגרייזטער אָרטאָגראַפיע און בּאַזונדערס אָן דעם 
משונהדיקן אויסלעג פון פרעמדווערטער, צו ועלכע ער האָט תּמיד 
געהאַט אַ גרויסע שוואכקייט. די אַלגעמײין אָנגענומענע פרעמדע 
טערמינאָלאָגיע איז שוין פון איהם צעניזוקט געװאָרן נאָך אַ סך 
פריהער אין ,הקול-, אָבּער אין העבּרעאיש האָט זיך די עם:הארצות 
ניט אַרױסגעװיזן אַזױ בּולט װי אין ייִדיש, ראַדקינזאָן האָט, למשל, 
יעדען מאָל געשריבּן ניט אַנדערש װי: ,אינטראסאַנטי, אקראַס. 
פּאַדענטען", ,ניגאַליסטען", ,קאַמעניסטען", ,רעווילוציע", , ציווע= 
לעזירט", אָרטעדאָקסין", ,נאַציאָגאַלעשע* א. א. װ. אויסער די 
- געשמאַקלוזיגקײיט אין דעם גאַנצן געבּיי פון די אַרױסגעזאָגטע 
געדאַנקען. 

פון דעם װעלן מיר איבּערגיין צו דעם עצם בּלאַט, װועלכער 
האָט אָנגעהױבּן אַרױסצוגײן ערשט אין דריטהאַלבּן חדשים 
אָרום, 


דיקע רובּריק. דאָס איז בּאמת אַ מין ,פאַרמישאַכץ* פון אַלערלײ 
נייס, צװוישן װעלכע סאיז ניטאָ אַפילו קיין שׁוֹם טעכנישע פאַר= 
בּינדונג. עס הױיבּט זיך אָן מיט אַ קורצער ידיעה, וועלכע איז אינ= 
גאַנצן אױסגעשטראָכן פון דער רוסישער צענזור. אין דעם עקזעמ= 
פּליאַר, װעלכער ליגט פאַר אונז, קוקט זִיך אַרױס פון אונטער די 
אויסגעמעקטע שורות דאָס װערטל .קייזער"; דאָס װיזט, אַז דאָ 
האָט זיך עפּעס דערציילט װעגן רוסישן קייזער אַזאַ זאך, װאָס דער 
צענזאָר האָט געפונען פאַר נויטיק אַרױסצוּװאַרפן, בּאַלד נאָך דעם, 
ניט אָפּגעטײלט דורך אַ װעלכן ס'איז דרוק-צייכן, װערט געבּראַכט 
אַ נייס, אַרוסגענומען פון דער ,בּערלינער קלינישען װאָכענשריפט", 
וועגן אַ מעדיצינישער ערפינדונג. תּיכֹּף נאָך דעם װערט דערציילט 
וועגן אַ ,מערקװירדיקע טיראַנסטװע", װאָס האָט געטראָפן אין 
פּעטערבּורג, וואו אַ שטיפמוטער האָט אַראָפּגעװאָרפן איר זעקס= 
יעריגעס שטיפקינד פוֹן 4:טן שטאָק. דערנאָך קומט אַ מעשה פון 
בּאַריספּאָליע (פּריאַסלאַװער קרייז), װאו .40 אידישע פּאַמיליען 
האָבּין בּאַשטייטיגט נעמין זיך צו ערדאַרבּייט. דיא גאַנצע געמיינדע 
זינד גראַמעטנע, זיי וילון אויך אויסשרייבּון אַ צייטונג* א. א. װ, 
און פאַרענדיקט װערט דאָס ,פאַרמישאַכץ- מיט אויספירלעכע בּאַ. 
שרייבּונגען--פון אַ .זעהר אינטערעסאַנטע געשיכטע מיט אַ גנבה, 
װאָס האָט נעטראָפן אין סמאָלענסק און פון אַ פרוי אין קאָנין 
(גראָסס-פּאָלען), וועלכע האָט .געבּויערען איינען קריפּפעל". 

עס פעלט ניט אין ,פּראָבּע:נומער" אויך קיין ת0ס6161. 
(דאָס קעפּל איז געדרוקט מיט לאַטײינישע אותיות) אונטערן נאָמען 
.דעס ווידערהאַללס שטיממע*.דעם אינהאַלט פון פעלע= 
טאָן, װעלכער איז כּלומרשט געשריבּן אין אַ הומאָריסטישן טאָן, 
איז שווער איבּערצוגעבּן, פּשוט דערפאַר, װאָס עס קלעפּט זיך אין 
אים ניט אַ װאָרט צו אַ װאָרט און ער איז לגמרי אומפאַרשטענדלעך. 
הױבּן הױבּט ער זיך אָן מיט גראַמען: .דער וינד װעהט, דער 
שנעע שנעעט, דער האָהן קרעהט, דער הענדלער דרעהט", און 
װוערט פאַרשלונגען אין אַ מבּול פראַזן, װאָס זאָגן גאָרנישט. נאָר 
לוט װי מ'קען זיך שטויסן פון אייניקע בּאַזונדערע פראַזן, האָט 
דאָס אויך געזאָלט זיין, װי דער לייט-אַרטיקל, אַ פּאַמפלעט קעגן 
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לאָסרײיססען, אָבּער װיר שרעקען אונז ניכט אַבּ אונד װיר מאַכען 
אונז דאַרױיס גאָרניכטס, אונזער צוועק איסט--צוזאַממען בּינדען דיא - 
צוויי שװעסטערן (געמיינט;: אמונה און השכּלה), װעלכע דורף. 
שלעכטע מענשען געשפּאַננט װאַרען. אין אונזערן בּלאָטטערן ווער=.. 
דעט איהר איה"ש פינדען, ליעבּע לעזער, װיסענשאַפטליכעס, ניי= . 
עסטע פּאָליטיק, ריזע-בּעשרייבּונגען אונד שאָנע ערצאָהלונגעף. 
וויר פערהאפפען, דאס אונזערע גוטע געדאַנקען ווערדען אונז שטי= 
טצען, דאסס אונזער בּלאַטט װירד עמפּפאַנגען װערדען מיט בּיידען 
- האַנדען אונד, יעדער, װעלכער פיר זיין פאָלק זיך אינטערעסירט 
אונד דיא הייליגע ריינע רעליגיאָן שאָטצט, װירד ניכט שאָנען 
| מיהע דאס בּלאטט, װעלכעס איבּערהױפּט פיר די אונשולדיגע קינ= 
דער נאָטהיג איסט, צו פערבּרייטען, אַדיע בּיז אויף שריפטליכעס 
וװיעדערזעהען!!* 

װי דער לעזער זעט אַרױס פון דער דאָזיקער פּלױדערײ, 
איז. דער צוועק פוֹן ראַדקינזאָנס אקוֹל לעם": גוט אַײינצושפּאַנען 
לטובת , די אונשולדיקע קינדער", די צװיי שװעסטער רעליגיאָן 
און בֿילדונג, כּדי די שטים, װאָס ?שרייעט נעבּיך טאַגטאָגליך פאַר 
איָהם מיט בּיטטערם געוויין", זאָל שוין אַמאָל אַנטשװיגן װערף 
אין די װוייטערדיקע נומערן פון דער צייטונג װעלן מיר זען װ"' 
אזוי ראַדקינזאָן האָט אָפּגעהיט דאָס דאָזיקע פּראָגראַם אין דער 
ווירקלעכקייט, 

נאָד דעם ‏ אנשפּרוך פון דער רעדאַקציאָן* קומען , פּאָלי- 
טישע נאַכריכטען*, װעלכע זיינען אויך געשריבּן אין דעמ= 
זעלבּיקן צושעדיקטן דייטש. פון יעדער שורה קוקט זיך אַרוֹיס דאָס 
דייטשישע בּלאַט, פון װעלכן דאָס איז אַלץ אָפּגעשריבּן געװאָרן 
װאָרט בּיי װאָרט אין אַ פעלערהאַפטער יידישער אָרטאָגראַפיע. עס 
איז גאָר קיין שום ספק ניט, אַז דער דאַמאָלסטדיקער דורכשניט= 
לעכער יידישער לעזער פון דער ליטװישער אָדער פּוילישער פּראָ= 
ווינץ, פאַר װעמען דאָס בּלאַט איז געװען בּאַשטימט, האָט אַפילוֹ 
ניט אָנגעהױבּן צו האָבּן קיין בּרעקל אַנונג װעגן דעם, װאָס אין 
די ,פּאָליטישע נאַכריכטען* װערט געזאָגט. 

,פערמישטע נאַכריכטען"-אַזוי הייסט די װייטער= 
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.וועלט-לוחיי, ,עולם התּוהוניקי, װעלכע ,איינשטיממיג שפּאָטט 
מאַכען ניכט נור פאָן דען יעטציגען גראססען מאָננערן, װעלכע 
דעם פּעבּל געשאָטצט אונד געעהרט זינד, זאָנדערן אויך פאָן דע= 
נען, װאָס זיינען שאָן אייניגע הונדערט יאָהר אוֹיף יענער װעלט, 
בּעססער געזאָגט--אָפּנעלאַכט פון דער גאַנצער תּוֹרה, פאָן דער 
גאַנצער יודישער רעליגיאָן. עס בּלייבּט נִיט איינע מצוה, איין גו= 
טער מנהג בּייא יודען, װעלכ זיע ניכט אױסגעלאַכט האבּען. דער 
עססענץ=טינקטור (?!) פאן זײיער אַלעמעס שרײבּען איסט זאָ: 
,יודען װאַרפט ועג אַללע אַייערע יודישע זאַבּאַבּאָנעס, זייט מענ= 
שען ניכט יודען*. דערבּיי האָט ראַדקינזאָן אַ טעות און מישט אויף 
מִיט לינעצקיס ,אױיסגעלאַסענע װערק" אויך דעם ד"ר עטינגערס 
;סערקעלע". 

און ראַדקינזאָן דערהערט מיט אַמאָל אַ שטים, װאָס ,שרייעט 
נעבּיך מיט בּיטטערם געוויין דיזע װאָרטע: ליעבּעס קינד ,ישראל* 
פערלאַסס דיך ניכט אויף זאלכע פיהרער, ועלכע דיך פיהרען װאָל= 
לען מיט איהרעם פּערדאָרבּענעם געויססען; זיע קעננען דיך שלעכט 
פערפיהרען. געדענקע דאָך, דאסס יעדעס פּיטצעלע יודענטהום האָט 
אונז דיינען עלטערן געקאָסטעט בּאַכען בּלוט; פאָם אונזערעם. 
בּלוט קאָננטע מאַן מאַכען איינען גראָססערן טייך װי דער דניעפּער. 
טויזענדער יאַהרען האַבּען װיר געליטטען אַללע אונמענשליכע קװאָ= - 
לעריי (טיראַנסטװע); װיר האַטטען זיך געאָפּפּערט מיט אונזערעם 
גאַנצענעם לעבּען פיר יעדעס שטיקעל יודענטהום: װיר האבּען 
ניכט לאססען בּעריהרען איין האַאַר, זאָגאַר װענן מאן האט אונז 
געבּרעננט, געשניטטען, , געהאַקט, געטריעבּען, ערמאָרדעט װי שאָף. 
נור דיינעטװעגען ,ישראל", וואס דוא פינדעסט דיך יעטצט אין אַ 
גוטער לאַגע אונטער דעם שוטצע האָהער רעגיערונגען אין אַלטען 
לענדערן האַסְט דוא נור אונז צו דאַנקען". 

;זאָ שרייעט נעבּיך די שטיממע--אַזױ פאַרענדיגט ראדקינזאָן 
זיין פּראָגראַם=אַיטיקל--מיט בּיטטערם געוויין טאַגטאָגליך אונד װיר 
האַבּען האָפּפנונג דער שטיממע צּוֹ פאָלגען ; װיר ווערדען מיט גאָט= 
טֶעס הילפע ערקלאָרען אַללעס וואס נוטצליך אונד גוט איסט. װיר 
וויססען אויך װי דיא נייע ליטעראַטורס (;) װערדען זיך אױף אוֹנזּ 
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ווינטשעווסקי(דער דאַמאָלסטדיקער בּן-נץ), אליהוװאָלף 
ראַבּינאָוויץ (או"ר) און אַנדערע. די סבּה דערפון איז געווען 
דוקא דאָס, װאָס ראַדקינזאָן האָט מער געזאָרגט פאַרן גע שע פט, װי 
פֿאַר דער ריכטונג, און האָט יעדערן געלאָזן ריידן פראַנק און 
פריי װאָס ער האָט געװאָלט. מיט דער דאָזיקער טאָלעראַנץ" 


- פוֹן ראַדקינזאָנען האָכּן זיך בּאַנוצט אויך אייניקע פון די ערשטע 


אַגיטאַטאָרן פון דער יידישער סאָציאַליסטישער בּאַוועגונג אין רוסלאַנד, 
אוּן דער דאָזיקער ראַדקינזאָן האָט אין איין צייט מיט דעם 


! העבּרעאישן .הקול* אָנגעהױיבּן אַרױסצוגעבּן אויך אַ װאָכנבּלאַט אין 


יידיש אונטערן נאָמען ,קול לעם* (אַ שטים צום פאָלק) 


בי 


מעשה סוחר האָט ראַדקינזאָן צוערשט פונאַנדערגעשיקט אין 
דער װעלט אַ,פּראָבּע:נומער* פון ,קול לעם". דער דאָזיקער נומער 
וועלכער איז אַרױס דעם 6:טן יוני 1876, הױבּט זיך אָן מיט אַן' 
,אַנשפּרוך פון דער רעדאַקציאָן", װאָס זאָל אייגנטלעך 
דינען אַלס פּראָגראַם= אַרטיקל. אין דער שפּיץ פון דעם דערמאָנטן 
אַרטיקל, ועלכער איז געשריבּן אין אַ צעקאַליעטשעטן דייטשמע= 
רישן יידיש, געפינט זיך אַלס מאָטאָ דער פאָלגנדער פּסוק פון 
תַּהלים מיט דער דייטשישער איבּערזעצונג בּיי דער זייט: ,שמע 
אלהים קולי בּשִיחי מפּחד אוב תֹּצוֹר חיי". (ד. ה. הער זיך אַיין 
גאָט, מיין שטים אין מיין קלאָג, היט אָפּ מיין לעבּן פון דעם פיינדס 
שרעקן). דורכלייענענדיק אָבּער דעם גאַנצן אַרטיקל, זעט זיך ניט 
אַרױס, אַז ער זאָל האָבּן אַ װעלכע סאיז שייכות צו דער געב- 
ראַכּטער מאָטאָ. ראַדקינזאָן קלאָגט זיך אַפילו, אָבּער ניט אויף זײ= 
נע פיינד, נאָר אויף די פריערדיקע ,זשאַרגאָן-בּלעטער-, װאָס האָבּן 
,פערגיפטעט דיא יונגע קינדער, פרויען אונד אונוויססענדע מענשען". 
ס'איז לייכט צו פאַרשטיין, כאָטש ער זאָגט דאָס ניט אַרױס בּפירוש, 
אַז ער מיינט דאָ הױיפּטזעכלעך צעדערבּוימס /, קול מבשר". בּאַזוג= 
דערס אױפּגעבּראַכט איז ער אויף דעם ,מי שהיה רעדאַקטער פון 
,ישראליק"--געמיינט לינעצקין ער דערמאָנט ניט לינעצקין און 
איז ניט פּורש בּשׁמו ער דערמאָנט אָבּער זיינע װערק ,משולהת", 
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אים געהאַלטן בּיים אַרעסטירן. ער האָט זיך אָבּער װעגן דעם בּאַ= 
צייטנס דערוואוסט און האָט עוֹקר געווען פון פּעטערבּורג. פון דְאַ- 
מאָלסט אָן איז ער אַרין װי אין װאַסער, און מיהאָט פון אים גאָר- 
נישט געהערט, װײיל ער האָט זיך משנה השם געװען, האָט זיך גע= 
לאָזן רופן , ראַד קינזאָן*, בּעת זיין אמתע פּאַמיליע, אונטער 
וועלכער מ'האָט אים געקענט, איז גאָר געװען , פרומקין".*) 

און דער דאָזיקער ראַדקינזאָן האָט זיך מיט אַמאָל אָפּנע= 
פונען אין ק עניגסבּערג, װאו ער האָט אין יאָר 1876 אָנגעהױיבּן 
אַרױסצוגעבּן אַ העבּרעאיש װאָכנבּלאַט אונטערן נאָמען , הקול", 
האָבּנדיק אין זינען ספעציעל די רוסישע יידן, ס'איז דעמאָלט געװען 
גראָד אַזאַ מאָמענט, ווען דער פּראָגרעסיווער העבּרעאישער לעזער איז 
געבּליבּן אָן אַן אָרגאַן, װוייל צעדערבּוימס ,המליץ- איז דאַן עט= 
לעכע יאָר נאָך דער ריי נִיט אַרױס. אַגב האָט דאַן געהאַלטן אין 
סאַמע בּרען פון דער רוסיש-טערקישער מלחמה, און יידן האָבּן גע= 
לעכצט נאָך נייס פון קריג-פּלאַץ, דאָס האָט ראַדקינזאָן געהאַט פאַר 
די אויגן, בּעת ער איז געקומען אַרױסגעבּן דעם אקול". ניט בֹּאַ- 
זיצנדיק אַפִּילוֹ קיין איין פונק פון זשורנאַליסטישער פעהיגקייט 
און ניט קענענדיק זאָגאַר גענוגנד די העבּרעאישע שפּראַך, האָט 
זיך אים דאָך אַיינגעגעבּן דורך זיין ענערגיע און דורך זיין שטאַרק 
אַנטװיקלטן געשעפטלעכן חוש צו דערװערבּן פאַרן .קול- אין משף . 
פון אַ קורצער צייט בּערך אַ היבּשן קאָנטיגענט לעזער, בּאַזונדערס 
אין רוֹסלאַנד געװויינלעך. מ'האָט געזען בּעשײנפּערלעך װי דער 
מענש איז גאַנץ װײניק געבּילדעט, װי אים פעלט אויס יעדער מאָײ . 
ראַלישער יסוד, װי ער איז פּרינציפּען-לויז, װי ער פליט אום פון איין 
לאַגער צום אַנדערן, פון איין אידעען-שטרעמונג צו דער אַנדערער, 
אוֹן פונדעסטוועגן האָט אים דאָס ניט געשטערט ניט בּלויז צו דער צאָל 
פון די אַבּאָנענטן, נאָר אויך צו גרופּירן אַרום זיין בּלאַט די בּעסטע 
און חשובסטע העבּרעאישע שריפטשטעלער פון יענער צייט, װי: 
ליליענבּלום, יהליל, דיר קאַמיגעד און שפּעטער אויך 


*) זיינעף אַ לײבּלעכער בּרודער איז געװען ישר אל דוב פרומקין, 
דער אַרױסגעבּער פון העבּרעאישן װאָכנבּלאַט , ח ב דל ת * אין ירושלים, 
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יקוֹל לָעִם.* 


ו א 

אין יאָר 1876 איז אַרויפגעשיואומען אין דער יידישער עפענט" 
לעכקייט אַ געװיסער מיכאל לוי ראַדקינואָן. דאָס איז געי 
װען אַ רוסישער ייד, אַ געבּוירענער אין דובּראָװנע, מאָהילעװער 
גוּבּערְניע, אַן אייניקל פון סטאַראָסעליער רבּין און אױסגעקנאָטן 
דורכאויס פון דעם גרעסטן חסידישן יחוס. פרי חתונה געהאַט מיט 
! אַ טאָכטער פון א רייכן ישובניק, האָט ער זיך גענומען צו מסחר, 
אין װעלכן ער האָט בּאַלד בּאַגראָבּן זיין נדן מיט אַ היבּש בּיסל 
פהעמדע אָנגעליהענע געלט. דאַן איז ער געװאָרן אַ מחבּר; ער האָט 
פאַרעפנטלעכט שלעכט-בּאַאַרבּעטע לעגענדעס וועגן בּעל-שם, די בּיאָ? 
גראַפיעס פוֹן די ערשטע פאָרשטײיער פוֹן חבּײדיישן חסידיזם, און נאָך 
פון אַ פּאָר אַנדערע ניט קיין ויכטיקע ספרים, מיט װעלכע ער איז 
ארומגעפאָרן איבּער שטעט און שטעטלעך און האָט זיך דערפון 
ימפרנס געווען. מיט דער צייט האָט אים אָבּער די דאָזיקע פּרנסה 


דערעסן, און ער האָט זיך אַװעקגעלאָזן זוכן גליק אין פּעטערבּורג,. 


דאָ האָט ער בּאַלד אַראָפּגעװאָרפן פון ויך די לאַנגע חסידישע 
בּגדים און האָט זיך אָנגעטאָן אין קורצן, האָט זיך אונטערגעשאָרן די 
בּערדל און פאַרקירצט די פּאות און אָנגעהױבּן צורייבן זיך צװישן 
דעם נידריקן סאָרט מעקלערס, װאָס שמייען אַרום דער בּערוע. 
אינגיכן האָט ער אין זיין נייער פּראָטעסיע אַרױסגעװיזן גרויסע 
פעהיגקייטן ; מיט הייִלע פינגער האָט ער זיך צואַמענגעשאַרט אַ 
היבּשן קאַפּיטאַל. ער איז דאַן געװאָרן אַ מלוה און האָט פאַרליהען 
לייטן געלט אויף גרויסע פּראָצענטן, זיינענדיק פון דער נאַטור ניט 
-קיין ראַיעלער מענש און אַ שטיקל שווינדלער, האָט ער עפּעס אָג= 
געטאָן ניט קיין שיינע מעשה מיט װעקסלען, צוליב װאָס מ'האָט 


שי ל, ציטראָן--די געשיכטע פון דעה יידישער פּרעסע, (7) 89 


| מיט דעט אויסדרוק -אפּיקורסות* בּראַנדמאַרקען; קיין ואונדער 
אַלזאָ דאַס װיר ועהרענד. דער גאַנצען צייט דיזער אױסגאַבּען 
פיעלעס צוֹ ערטראַגען האַטטען, אונד בּייא קוים װיא יעצֵט 180 
פּרענומעראַטאָרען (אין װאַרשע 150, אויף דער פּראָװינץ 20), װא. 
די איננאַהמע זאָגאַר דיא דרוקקאָסטען ניכט דעקען, אונס אוגגע= 
. אַכטעט אַללער אונזערער אַנשטרענגונגען אוֹנמעגליך געװאָרדען 
איזט, די ווייטערע אױסגאַבּע פאָרט צו זעטצען. / 

,נון, ערשעפּפט אין דיזער אונדאַנקבּאַרען אונטערנעהמונג, 
. ענטשלאָססען װיר אונז דיזע צייטשריפט איינסטװיילען אַיינצו= 
שטעללען". 
העכסט כאַראַקטעריסטיש איז, װאָס דער רעדאַקטאָר פון 
. דער ,װאַרשױער יודישער צייטונג- בּאַשולדיקט אויסשליסלעך דעם 
פרומען קלאַס, די אָרטאָדאָקסן, װאָס האָבּן ניט געשטיצט זֹיין בּלאַט, 
און אין דעמזעלבּיקן לעצטן נומער בּרענגט ער אַ סאַטירע אונטערן 
נאָמען . איין גרויסע אסיפה", אין װעלכער עס װערט גע= 
שילדערט װי די קעגנער פון בּלאַט האָבּן זיך צונויפגעקליבּן און 
,דער פרומער רי מיכעלעי טריומפירט: , געלױיכּט איז גאָטט, מיר זע= 
נען פון גאַזעטגיק פּטור געװאָרן", און דערמאָנט ניט אַפּילו מיט קיין 
איין קרומען װאָרט די אַסימיליאַטאָרען, װעלכע האָבּן זיך געוויס 
ניט װייניקער געפרייט, אויף דער מפּלה פונ'ט פאַרהאַסטן .זשאַרגאָן". 

פאָרט נאָך ניט לאַנגע נאָהענטע חברים,. 


די רעדאַקציע פאַרעפנטלעכט די פאָלגנדע מעלדונג: 
,זייט איינע רייהע פאָן יאַהרען דעם יודענטום טרייא ער= 
געבּען, אונד בּעזעעלט פאָן דעם דריננענדעם בּעדירפניססע, אונזערע 
רעליגיאָנס-בּרידער דער נידריגערן שיכטען אין דיזעם לאַנדע, דיא 
יקיינע אַנדערע שפּראַכע, אַלס דען יודישען זאַרגאָן פערשטעהען, 
|אויף צו קלעהרען; דען בּייא איהנען נאָך הערשענדען פאַנאַטיזמוס 
!אונד אָבּסקוראַנטיזמוס אייניגערמאַססען אַבּ צו שוועכען, אונד זיא 
צור בּילדונג אויף צו מונטערען, האָבּען װויר שוֹין מעהר אַלס פאַר 
איינעם יאַהרע אונטערנאָממען דיזע צייטשריפט העראויסצוגעבּען, 
אין דער האָפפּנונג, דאָס זיא מיטטען איינער יודישען בּעפעלקע= 
רונג, די אונגעפעהר 700,000 זעעלען צעהלט, אונד דיא דען זאַר= 
גאָן אַלס איהרע מוטטערשפּראַכע בּעטראַכטעט, שוין פערהעלטניס= 
מעססיג איינע אַנגעמעסענע אַנצאַהל פּרענומעראַטאָרען פינדען װירד; 
צומאַל דאַס דיא פּרענומעראַציאָן קוים 75 קאָפּײיעק פירטעל-יעהר= 
! ליך בּעטריפט--איין פּרײז, דער דאָך זאָ גרינג װיא מעגליך איזט". 
,וויר װאָללען אונז דאַ ניכט פּאַנעגיריש אויסדריקקען, 
אָבּער װיר מיססען דאָך איטצט עפענטליך בּאַהױפּטען, דאָס איין 
ויעדער אונבּעפאַנגענער פאַכמאַן און זאַכקעננער, דער דיא צייטונג 
רעגעלמעססיג געלעזען, אונד איהרע אַללמעהליקע ענטװויקעלונג 
פּאָן אָנפאַנג אַן בּיז יעטצט בּעאָבּאַכטעט האַט, אונס געשטעהען 
ווירד, דאָס דיא בעפערדערונג דעס פאָרשריטעס איהר הויפּטצװעק 
װאַר, אונד דאָס זיא שוין פיעלעס אין דיזער בּעציהונג לייסטען 

קענטע, װען זיא גאָך אַללגעמײין אונטערשטיצט װערעי 
| = פנון אָבּער איזט עס אַנדערט געשעהען: יעמעהר דיא צי= 
טונג זיך ענטוויקעלטע אונד אינטערעסאַנטער וואורדע, דעסטא מעהר 
שטיעג דיא צאַהל דער פּרענומעראַטאָרען הינאַבּ. דאָ דער גרע= 
סטער טהייל אונזערער רעליגיאָנס=בּרידער דיא װיכטיגקייט אונד 
דען נוטצען דיזער צייטשריפט ניכט פּערשטאַנד אָדער פערשטעהען 
װאָללטע, אינדעם זיא ליידער נאָך זאָ ווייט צוריק זינד, דאָס זיע 
אים אַללגעמײנען נאָך דאַס בּעדירפניסס איינע צייטשריפט צוֹלע= 
זען װעדער פיהלען, נאָך זין דאַפיר האַבּען, אונד ענדליך אַללעס 
װאָס עס זיך מיט איהרער אַלטען דענקוגגסאַרט ניכט פערטרעגט, 
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.װאָס די שפּראַכע אָנבּעלאַנגט געבּען װיר אונס אַללע מיהע 
יעדעם זאָגאַר דענען, דיא אים איהרעם לעבּען נאָך קיין אַנדערע 
צייטונג געלעזען האַבּען, פערשטענדליך צו מאַכען, װויר שרייבּען 
ניכט צו פיעל דייטש אונד ניכט צו זעהר יודיש". 

דאָס הייסט: גענומען דעם מיטלוועג. 

מיר געפינען אָבּער אין דער ,װאַרשױער יודישער צייטונג* 
אויך אייניקע שריפטשטעלער יוצאים מן הכּלל, װאָס האָבּן געשריבּן 
אַ לעבּעדיקן, פאָלקסטימלעכן יידיש, װי ה ערץ ניימאַנאָוויטש 
פון לובּלין *) און נאָך אַ פּאָר, וועלכע האָבּן זיך פאַרבּאָרגן אונטער 
פּסעװדאָנימען. בּאַזונדערס בּאַחנ'ט און זאַפּטיק איו די שפּראַך 
פון דיר עטינגערס פאַבּעלן און פּאָעמען װי ,װיטעלע", .טע= 
מערל און דער האָהן-, וועלכע דאַרפן נאָך עד היוֹם גערעכנט װערן 
אַלס מייסטער=שטיק אויף זייער געבּיט, 


הי 

האָבּנדיק, אין פלוג, אַ סך בּעלי-עצות, האָט אָבּער די צייטונג 
געהאַט אַ גאַנץ קנאַפּע צאָל אַבּאָנענטן. דער אַרױסגעבּער האָט אָנ: 
געװוענדט פאַרשיידענע מיטלען צוֹ פאַרגרעסערן דעם טיראַזש פון 
בּלאַט; ער האָט אָרגאַניזירטאַן איינצל-פאַרקויף **)-זייגע 
געשעפטן האָבּן זיך אָבּער ניט פאַרבּעסערט. דער רעדאַקטאָר האָט זיך גע= 
ווענדעט מיט אַ בּקשה וועגן שטיצע צו דער פּעטערבּורגער יידישער בּיל- 
דונגס:געזעלשאַפט, וועלכע האָט אָבּער מדחה געװען זיין בּקשה מיט 
דעם תּירוץ, אַז זיין צייטוננ האָט נור אַן אָרטיקע בּאַדײטונג. פוג+ 
דעסטוועגן האָט ער זיך נאָך געפּרובט אַרױסגעבּן דאָס בּלאַט אויך 
דעם קומענדיקן 1868-טן יאָר. אָבּער שׂוין אין פערטן נומער פון / 
צווייטן יאָר, וועלכער איז אַרױס דעם 523טן יאַנואַר (נ. סט.), האָט 


6 דאָס איז געװען דער שפּעטערדיקער מיטאַרבּעטער פון סאָקאָלאָװס 
,הצפירה", װאו זיינע שטענדיקע פרײטאָגדיקע פעליעטאָנען מיט דעם נאָמען 
,בראש הימיות", אונטער דעם פּסעװדאָנים ,הנץ" האָכּן געהאט גרויס ערפֿאָלג. 

*) אין דעם נומער 10, זיײטל 117, איז דאָ א הודעה, אז די רעדאַקציע זוכּט. 
פּאַר גוטע בּאַלױנונג עטלעכע ערלעכע ינגלעך אויף פונאנדערצושיקן זי איטלעכן 
פּרײיסאָג איבּצבן שטאָט פארקויפען די נומערן צײטונג, 
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איינער, אַן ,ערציילער-, שרײבּט אין דער ,װאַרשױער יװײ 
דישער צייטונג" אַזאַ מין לשון: .געָסטערען אַבענדס פּאַסירטע 
איך די פּראַנצישקאַנער שטראַססע אין מיינען געדאַנקען פערטיעפט. 
דאַ ערשטוינטע איך פלעטצליך איבּער איינע זיססע אַנגענעהמע 
שטיממע, די הינטער מיך ערשאָלל", 

ס'איז צו בּאַמערקן, אַז דער בּאַואוסטער אֵַייזיק מאיר 
דיק, װעלכער האָט פאַרעפנטלעכט אין דער װאַרשױער יודישער 
צייטונגי עטלעכע פון זיינע ערציילונגען, װי: "דער שדכןף", ,ר' 
טרייטעל דער קליינשטעדטישער נגיד", ,רי טרייטעל ציפּע יענטעס" 
אוּן אַנדערע, האָט אויך מיטגעהאָלפן צוֹ פאַרדייטשמערישן דעם 
לשון פון דאָזיקן בּלאַט, 

צװישן די לעזער פון, דער ,װאַרשױער יודישער צייטונג" 
האָט, װי מיר האָבּן שוין דערמאָנט, געהערשט גרוֹיסע חלוקי, דעות 
בּנוגע דער שפּראַך-פראַגע, אַזױ, למשל, שרייבּט אין אַ בּריוו צוֹ 
דער רעדאַקציע איינער אַ לעזער פון סאָ כאַט שאָוו:.איהרע ציי. 
טונג איזט איין גאַנץ גוֹטע זאַך; װאָס מעהר איך לעז דאָס 
מעהר פאַרשטייא איך, דאָס דיא צייטונג איזט איינע זעהר נוצליכע 
זאַך. נור איך קען ניט פערשטיין פּאַר װאָס שרײיבּט איהר נישט 
|פּראָסט יודיש כּדבֹּר איש אל רעהו! װאָס טוג מיר דאָס טיף דייטש? 
!איך פערשטייא עס איין בּיסל, דיא רעשט גיבּ איך מיר איין עצה, 
ינור מיין ייב זאָלל לעבּען איז אָבּער אויך צעקאַװע צו װיססען, 
!װאָס אין דער גאַזעטע געפינדעט זיך, אונד זי פרעגט מיך אַלץ 

זוינס װאָס איך פּאַרשטייא נישט", 

און אין ד עמזעלבּן נומער שרייבּט אַ צווייטער לעזער פון 
: צואַר שא פונקט דעם היפּך; ,מיט דער טענדענץ דער צייטונג 
בִּין איך גאַנץ אַיינפּערשטאַנדען, נור דאַס איינע האַבּע איהנען נאָך 
צו בּעמערקען, דאָס זיא גיטיגסט דיא ריינהייט דֶער שפּראַכע מעהר 
בּעריקזיכטיגען מעכטען, אונד דאָס אַרטיקלען אין איינעם לייכטען 
אונד שיינען דייטש געפיהרט װערדען מאָכטען. איינעם יודען 
קאָן עס דאָך ניכט זאָ שווער זיין די דייטשע שפּראַכע צו פערשטעהען"! 

די דאָזיקע בּיידע לעזער האָבּן בּאַקומען פון דער רעדאַק* 
ציע די פאָלגנדע תּשובה; 
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גיט אַ עצה דעם רעדאַקטאָר, אַז ער זאָל אַגיטירן פאַר פאַרבּריי, 
טערן פאַבּריקאַציע און אינדוסטריע צװישן יידן, און דאַמאָלסט 
װאָלטן יידישע אַרבּעטער געקעגט געפינען בּאַשעפטיגונג אויף די 
יידישע פאַבּריקן און זאַװאָדן. 


(צ' 

אינטערעסאַנט איז אויך די מיינונגספאַרשיידנקייט פון די 
לעזער פון דער .װאַרשױער יודישער צייטונג- בּנוגע דער יידישער 
שפּראַך. דער רעדאַקטאָר אַליין, וועלכער האַלט, אַז יידיש איז נאָר 
אַ מיטל צו אַ צװעק, האָט זיך װעגן דער שפּראַך גאָר ניט געקי= 
מערט. אין קעגנזאַץ צו צעדערבּוימען, װאָס ניט זיינענדיק אַפּילן 
קיין גרויסער אָנַהיינגער פון יידיש, האָט ער זיך דאָך תּמיד בּאַמיט 
ניט צו דערלאָזן קיין הפֿקרות, בּנוגע דער אויסלעגונג און האָט פיל 
געארבּעט פאַר דער שאַפונג פון אַן איינהייטלעכער יידישער אָר= 
טאָגראַשיע און פאַר דער פאַרפיינערונג פון לשון בּכלל, -- האָט 
גלאַטשטערן ניט געפונען פֿאַר נויטיק אָפּצוגעבּן זיך מיט אַזעלכע 
זאַכן, אין זיינע ,אַנטװאָרטען* צוֹ די שריבּער געפינען מיר אַזאַ 
מין דערקלערונג: עס האַנדעלט זיך ניט װעגען דער שפּראַכע. דיא 
הױפּטזאַכע איזט דער געדאַנקע*. אין אַ צווייטן אָרט לייענען מיר 


אַזאַ געדאַנק: .אין אונזער יודיש לשון ציהרט נישט די שפּראַכא . 


נאָר דער אינהאַלט. מען מיינט ניט דאָס פּאַס, נאָר דאָס בּיער". 

נאָך אַזאַ מיינונג װעגן יידיש איז שוין קיין װאונדער ניט, 
װוען דער רעדאַקטאָר פון דער ,װאַרשױער יודישער צייטונג- האָט 
יעדערן געלאָזט שרייבּן װי זיין האַרץ געלוסט. ער אַלײן האָט גע= 
שריבּן דורכאויס אַ דייטשמערישן לשון. מיר בּריינגען דאָ אַלס בּי= 
שפּיל אַ שטיקל פון גלאַטשטערנס פּאָליטישע איבּערזיכט: 

;דיא נאַכריכט איבּער דאַס טרויעריגע שיקואַל דעס קייזערס 
מאַקסימיליאַן בּעשטעטיגט זיך; אַללע אײראָפּעאישע צייטונגען 
דריקען איהר ענטריסטונגס-געפיהל אויס פיר דאָס ערשיעסען דעס 
קייזערס מאַקסימיליאַן. אַממײסטען זינד דיא עסטרייכישען צייטונגען 
אױיפגעבּראַכט, דענן זיא האַבּען שאן זייט 3 יאַהרען דען מעקסי= 
קאַנישען פעלדצוג פּערדאַמט", ' 
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טערגעשטריכן געװאָרן די גרויסע בּאַדייטונג פון מלאכה און בּאַזונדערס / 
פון ערד:אַרבּעט; דאָס לעבּן פון פּויַער איז אָפּגעשילדערט געװאָרן 
מיט די שענסטע פאַרבּן, אין אַ ליד אונטערן נאָמען . די פריידע 
דעס יודישען אַקערמאַנס?", שרייט דער לעצטער אויס 
.גור מיין פּראָפּעסיע איז גיט 
איך לעב מיר בּייא איהר מיט 
זאָרגען זאָרג איך ניט, 
איך ווייס קיין קוממער, קיין לייך". 
מיט דערזעלבּיקער התלהבות האָט די צייטונג אין די דער= 
מאַנטע נאָטיצן אַגיטירט אויך פאַר דעם צװייטן יסוד פון 
דעם דאַמאָלסטדיקן השכּלה-פּראָגראַם -- פאַר בּילדונג. קגענוג צו 
שלאָפן, עפנט אויף די לאָדן"!-דער דאָזיקער רוף האָט הילכיק 
- אָפּגעקלונגען אויף די שפּאַלטן פון דער ,װאַרשױער יודישער ציי= 
טונג-. ס'איז דערבּיי צו בּאַמערקן, אַז דאָס גאַנצע בּילדונגס=פּראָ= 
גראַם פון דער צייטונג, האָט זיך אױסגעשעפּט אין דער פאָלגנדער 
טריאַדע: . דְקדוֹק, פּסוק און שפּראַכען-י 
אַזױ װי אין דער רעדאקציע פון .קול מבשר-, פלעגן אויך 
אין דער רעדאַקציע פון דער .װאַרשױער יודישער צייטונג" אָפט 
אָנקומען בריוו פוז די לעזער מיט פאַרשיידענע פאָרשלאָגן און 
וואונטשן ; אײיניקע פון די דאָזיקע בּריוו, וועלכע מיר געפינען אין 
נומער 22 פון דער צייטונג, זייגען זייער אינטערעסאַנט הן לוט 
דער פאָרם והן לוֹיט דעם אינהאַלט, און זיי, פאַרדינען דעריבּער, 
אַז מִיר זאָלן זיך אויף זיי. אָפּטטעלן אַבּיסל אויספירלעכער. 
אין אַ בּריוֹו, ועלכער איז געשריבּן אין אַן איינפאַכן פּשוטן 
יידיש, דריקט אויס אַן אַלטװעלטיגער טאָ מאַ שאָווער בּעל-הבּית 
זייַן גרויס וואונדער איבּער דעם, װאָס די צייטונג קימערט זיך גאָר 
ניט װעגן דעם יידישן פרומען שטאַט און איז ניט מעורר, אַז די 
פרויען זאָלן זיך װאָס װײיניקער אָפּגעבּן מיט זייערע טואַלעטן און 
! אַז די יונגע לייט זאָלן װאָס מער קלערן װעגן דאַװנען. בּאַלד נאָך 
דעם קומט אַ לעזער פון װלאָצלאַװעק אין אַ דייטשמערישן בּריװֹ 
און האָט טענות צו דער צייטונג, פאַרװאָס זי קעמפט ניט קעגן די 
אַלטפרענקישע בּגדים. אַן אַנדער קאָרעספּאַנדענט, אַ װאַרשעװער, 
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צו שרייבּען אונד בּעאורטהיילען, ניא אָבּער דאַרף ער זיך מישען 
אין רעליגיאָנס-זאַכען 

ב) העררן ש טייג... אין װאַרשױ: װיר קענען קיינע סעק= 
טען אים יודענטום, װיר שרייבּען פיר יעדען, דער גור בּכלל יוך . 
איזט. פערנערהין גדענקען זיא אן אונזערע װאָרטע; ,כי לא בּאנו 
לחרחר ריב בישראל", 

אין דער ,װאַרשױער יודישער צייטונג" זיינען אַרײן די 
פאָלגנדע אָפּטײלונגען ; פּאָליטיק, יודישע נייאיגקייטען (חדשות, 
לידער, אַנעגדאָטען, רעטהצעל, ערצעהלונגען, טעלעגראַ= 
פישע נאַכריכטען, און שפּעטער אויך װיסענשאַפּטליכע אַרטיקלען, ' 
אָנהױבּן פלעגט זיך כִּמעט יעדער נומער מיט , פּעראָרדענונגען פון! 
דער רעגיערונג-, און פאַרענדיגֶען פלעגט ער זיך מיט אָנװײזונגען; 
בּנוגע דעם שבּת פון דער װאָך, װי למשל; שבּת ליענט מע 
פּרֹשת ויקהל אַליין; אויך איזט פּרשת שקלים-; אָדער: שבּת פי 
פּקודי איזט הפסקה, דאָס הייסט, מען זאָגט ניט קיין יוצרות פון 
אַרבּע פּרשיות*; אָדער; דער ,יוצר פון פּורים איז דער שװוערסטע 
צוֹ פערשטעהען אַלס 'אַללע יוצרות פון דען גאַנצען יאָהֵר, אויך 
אַלס די ערשטע טעג פּסח". דער אָנפירער מיט דער דאָזיקער רובּריק, 
וועלכע האָט בּיי אִים געהֵייסן . פערשידענעס-, איז געװען 
איינער אַ געװיסער אַהרן טענענבּוים, װעלכער אִיז גע= . 
שטאַנען טריי אויף דער װאַך פון די בּית-המדרש-אינטערעסן, און 
האָט דורכגעפירט זיין אַרבּעט כּסדר װאָך פאַר װאָך. 

קיין אַרטיקלען װעגן אַקטועלע צייט-פראַגן פון יידישן לעבּן 
האָט .די װאַרשױער יידישע צייטונג* כּמעט װי גאָר ניט געבּראַכט. 
אין דעם ערשטן נומער איז געדרוקט אַן אַרטיקל מיט אַ העבּרע= 
אישן נאָמען , הלידה והמות* (געבּורט אונד טאָד), פון װעלכן 
דער מוסרהשכּל איז, אַז אַזױ װי דער מענש קומט אויף דער װעלט 
אַזױ גייט ער פון דער װעלט: נאַקעט און בּלוֹיז. דער גאַנצער 
אַרטיקל בּכלל איז' אַן עכט בּטלנישע שטיקל אַרבּעט, דערפאַר 
האָט זיך אָבּער פון די ערציילונגען, פון די בּאַזונדערע 
קלענערע נאָטיצן גאַנץ בּוֹלט אַרֹסגעװיזן דאָס השכּלה= 
פּראָגראַם פון די דאַמאלסטדיקע פּראָגרעסיסטן. ס'איז אין זיי אונ= 
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פיר דען לעזער ניטצליך אונד אַנגענעהם זיין. װיר װערדען גור ‏ 
שפּרעכען פון זאַכען װאָס זענען נוגע (לטובת היהודים). *) דאַבּײיא 
ווערדען װויר אויסמיידען יעדע פּערזענליכּע צעליידיגונג, (חלילה 
לֵנו, כי לא באנו לחרחר ריב בישראל)". 

,וויר האָפען, דאָס יעדער יוד,. װעלכעם נור יודישע זאכען 
אין הערצטען ליגט, װירד אונס אין אַלעם אונטערשטיטצען װאָס 
עס קאָן נור בּייא טראַגען צום ערהאַלטען דיזער צייטונג". 

פון דער דאָזיקער דייטשמערישער דערקלערוגג זעען מיר, 
אַז דער ערשט דאָ ניט לאַגג נאָך עקסטער אַסימילאַטאָר און 
טויט-פיינד פון דעם ,זשאַרגאָן", געפינט שוין, אַז יידיש איז אַ 
נוצלעכע זאַך, אָבּער נאָר פאַר די, װאָס פאַרשטײען ניט קיין אֲנ" 
דערע שפּראַכן. דאָס איז, אייגנטלעך, דער צעדערבּויִמישער שטאַנד= 
פּונקט, אַז יידיש דאַרף דינען נאָר אַלס מיטל צו בּאַגראָבּן יידיש, 
דער רעדאַקטאָר פון דער .װאַרשױער יודישער צייטונג" פאַרלויפט 
אָבּער פאָראויס און איז מודיע, אַז זיין בּלאַט װעט בּריינגען הויפּט= 
זעכלעך בּלויז ידיעות, אינפּאָרמאַציעס, אָבּער קיין שום אויפקלע- 
רערישע אַרטיקלען, װעלכע זיינען עלול אויפצורייצן די פאַרשײ- 
דענע פּאַרטײען. גלאַטשטערן װעט גיט גיין אין צעדערבּוֹימס דרכים 
און װעט קיין האַרבּע װערטער מיט דעם עולם ניט ריידן, װײל 
?מיר קומען, חלילה ניט, אָנמאַכן קריג בּיי יידן", 

בּכלל איז דער רעדאַקטאָר פון דער ,װאַרשױער יידישער 
צייטונג" אַ מענש מיט פּשרות, װעלכער זוכט אין אַלץ דעם מיטל= 
וועג, אוֹן דאָס, אייגנטלעך, איז זיין פּראָגראַם, װאָס זעט זיך בּאַ= 
זונדערס בּולט אין די ,אַנטװאָרטען פון דער רעדאַקציע. אַזי גע= ‏ 
פינען מיר, למשל, אין צווייטן נומער אַ תּשובה צו איינעם ר'לע מעל 
בּיט.,, בּייא לובּלין ; | 

א) .זיי האָבּען איינע גאַנץ פּאַלשע מיינונג איבּער איינען ציי- 
טונגס-שרייבּער, אונד טראַקטירען אונס מיט זאָלכע אידעען, דיא 
פיר אונזערעס בּלאַט נישט געאיגנעט זינד. דיא װאַהרהײט צו 
בּעשטעהען מוז יעדער צייטונגס=שרייבּער נור איבּער װעלטליכעס 


*) לױטן אַלטן מנהג קומען די העגרעאישע װערטער אין קלאַמערן, 
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אַראָטצופירען אונז אַף דעם קרומען װעג, פון װעלכען מִיר הײבּען 
שוין אָן, נאָך אַזױ פיעל בּעמיהונגען, בּיסלעכװײיז אַראָפּצוגײן, איך 
פרעג: צי אין אימשטאַנד דער נוצען, װאָס די אַרכעאָלאָגיע װעט 
געווינען פון די עטליכע צענְדליג שפּריכװערטער, אוֹנז בּעפריעדי= 
גען פאַר אַזאַ גרויסען געזעלשאַפּטליכען שאָדען !*. 

און דער דאָזיקער הִילאַרי, דער שטערבּליכער שונא פון 
,זשאַרגאָ, האָט שוין אין קנאַפּע 4 יאָ אַרום געהייסן הלל און 
איז געװאָרן אַ רעדאַקטאָר פון אַ יידיש בּלאַטן 

װאָס די צייט קען מאַכן! 


גי 


דער ערשטער נומער פון דער .װאַרשױער יודישער צייטונג- 
איז אַרױס דעם 8:טן פעבּרואַר (נ, סט.) 1867 אין פאָרמאַט פון 80 
מיט נקודות, דאָס בּלאַט הױבּט זיך אָןמיט דער פאָלגנדער דער+ 
קלערונג פון רעדאַקטאָר: 

;אַן אונזערע געשעצטע לעזער! 

,געלױבּט זייא הש'י, אונזער גרעסטער אונד אייניגסטער 
וואונש האָט זיך ענדליך ערפילט, אונד צום ערשטן מאָהל ערשיינט 
היינט פאַר אַייךְ אונזערע וואַרשויער יודישע צײטונג, 

;דער צװועק פון דיזער צייטונג איזט, ויא װיר שוין אין - 
דער מודעה געזאגט האבּען, אונזערע בּרידער אין דיזעם לאַנד, 
וואָס פערשטעהען נאָך נישט אַנִדרע לשונות, אונד 
לעזען דאַדורך נישט אַנדרע צייטונגען, בּעקאַנט צו מאַכען מיט 
אַללעם, װאָס עס נור קומט פאָר אים מענשליכען לעבּען. 
אונד צװישען זיי װעלטליכע אונד נאָטהװענדיגע ידיעות 
צו פערבּרייטען. דאָס ציטוֹנגען זענען דער פּאָנדאַמענט 
פון אַלע דיזע ידיעות, אונד האָבּען זאָ אַיינען גרויסען 
ווערטה ויא אַייזענבּאַהנען, טעלעגראַפען, אונד אַנדערע בּערימטע 
ערפינדונגען, װאָס האָבּען די װעלט גליקליך געמאַכטי--פערשטעהט 
יעדֶער מענש זעהר גוֹט. עס בּלייבּט אַלזאָ אונס נישט מעהר איבּריג 
אונזערע לעזער צו פערזיכערען, דאָס װיר װערדען זיך שטאַרץ 
בּעמיהען פון אַלעם אין דיזער צייטונג צו שרײבּען, װאָס עס קאָך 


ש : 


היליאַרי גלאַשטערנען אין גרויס צאָרן און ער איז אין ,יוטשענקא* 
אָנגעפּאַלן אויף דעם פאַרזינדיקטן ש. דאַנקעוויטש װי אַ .צע* 
רייצטער לעמפּערט*. 

נאָכדעם װי ער וויל אױפװייזן, אַז די שפּריכװערטער און אגדות 
פון תּלמוד אוֹן פון דער רבּנישער ליטעראַטור האָבּן, אפשר, יאָ 
עפּעס אַ שטיקל בּאַדייטונג, זאָגט ער; .אָבּער פאַר אונז, ד. ה. פאַר 
די אַסימילאַטאָרן, האָט דער דאָזיקער געגנשטאַנד, פון געזעלשאַפט= 
לעכען שטאַנדפּונקט, קיין שום װערט נישט". 

ווייטער האָט גלאַטשטערן אַ טענה צום שרײבּער, אַז ער 
האָט .אָהן אַ שׁום גרונד אָנגערופען די יידען אַלס עפּעס אַ פאָלק"! 
און אַזױ אַרום איז ער געװען גניט איבּערגעלעגט- אין אַ..קאַרדי= 
נאַלען געזעלשאַפטליכען פּרינציפּ, װאָס איז אִיבּעראַל אַנערקענט", 
דהיינו--מכּח דער הייליקער טעאָריע, ,לוט ועלכער די יידען, נאָך 
דעם, װי זיי האָבּען אָנגעװאױרן זייער אַמאָליגע פּאָליטישע עקסיס= 
טענץ און דערמיט גופא אויך זייער נאַציאָנאַלישקײט, בּילדען אי- 
בּעראַל אין אײיראָפּאַ נאָר אַ רעליגיעזישען בּונד", 
: און הילאַרי גלאַטשטערן בייזערט זיך ; 

,דער געערטער מחבּר, אוֹיס איבּערטריבּענער ליבּע צו אַר* 
כעאָלאָגיע, דריקט אויס צום סוף דעם וואונש, עס זאָלען געקליבּען 
װערען זאָגאַר פון מויל פון יידישען המון שפּריכװערטער און בּע: 
זונדערע ווענדונגען פון יידישען זשאַרגאָן, װאָס װערען נאָך בּיז 
אַף היינטיגען טאָג געבּרויכט. װאָס פּאַר אַ משונה'דיגער געדאַנק, 
װאָס פאַר אַ מאָדנע מין פּראָפּאַגאַנדע, װאָס מיהט זיך צו פאַרבּריי- 
שערען דיי פלאַנצונגען פון יידישען זשאַרגאָן". 
: | מיט זיין גאַנצן פּרצוף אַנטפּלעקט זיך הילאַרי פאַר אונז אין 
ידעם פאָלגנדן אױיסלאָז פון זיין אַרטיקל: 
- =.אין דער מינוט, װען, צו אונזער פרייד, אום צו צושטרייען 
די ניט:אַנטװיקעלטע בּעגריפען פון דער מאַסע, רופען זיך אָפּ פון אַלע 
-זייטע שטימען, מ'זאָל אויסראָטען דעם זשאַרגאָן, און 
אים פאַרבּייטען אַף די לאַנדסשפּראַך--אין דער מינוט בּאַגערט דער 
מחבּר, װי אַף צו להכעיס, די אַנטװיקלונג פון זיין ליטעראַטור, און 
דערמיט גופא שטרעבּט עֹר מיט דער גאַנצער בּעװאוסטזיניקייט 
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און די דאָזיקע איבּעראַשונג פון די װאַרשעװער אַסימילאַ= 
טאָרן האָטֿ געדאַרפט זיין נאָך פיל גרעסער, נעמענדיק אין אַכט, 
אַז דער רעדאַקטאָר פון דער דערמאָנטער צייטונג איז געװוען איינער 
פון די פלייסיגסטע מיטהעלפער פון דניאל נייפעלד אין זיין פאַר- 
בּיטערטן קאַמף קעגן יידיש--הלל גלאטשטערן. 

בּלױז איין פאַקט װעלן מיר דאָ בּרענגען, װעלכער אילו- 
סטרירט דעם דאָזיקן גלאַטשטערנס בּאַציהונג צו יידיש, בּעת ער איז 
געװוען אַ מִיטאַרבּעטער פון ,יוטשענקאַ" אוֹן האָט זיך געחתמעט 
ניט , הלל", נאָר . הילאַרי*. 

איינער אַ געוויסער ש. דאַנק עוויטש האָט אויפמערקזאַם 
געמאַכט אין ‏ יוטשענקאַ* אויף דעם, װאָס קיינער נעמט זיך נישט 
די מי אויפצוזאַמלען די שפּריכװערטער און די אגדות, וועלכע זײ- 
נען צוזייט אין דער רבּנישער ליטעראַטור. 

,שפּריכװערטער, -- שרײיבּט ער--װוי ס'איז איבּעראַל בּאַוואוסט 
שטעלען פאָר די פילאָזאָפיע פון דער פאָלקס=מאַסע ; אין זי שפּיגלט 
זיך אָפּ דער אורשפּרינגליכער כאַראַקטער, דער גײיסט פוֹן דעם 
פאָלק, בּיי ועלכען זיי זענען אַנטשטאַנען ; זי זענען, אויסער דעם, 
די פאַראייניגונגס=קראַפּט, װאָס פֿאַרבּינדט דעם יעצטיגען דור מיט 
די פאַרגאַנגענע, װאָס שייך זייער ציװויליזאַציע. און דערפאַר טאַקי, 
איטליכס פאָלק, צי שטייט עס אַף אַ הויכער מדרגה פון בּילדוֹנג, . 
צי אַף אַ נידריגער---פלייסט זיך צונויפּצוזאַמלען די רעשטען פון 
זיין פאַרגאַנגענהײט און פלעגט זיי זאָרגליך". 

אין אַן אָנמערקונג אונטערן טעקסט, אויסגעזעצט מיט פּעטיט, 
איז דער שרייבּער מוסיף: 

,בּײַי דער געלעגענהייט זאָל מיר דערלױבּט זיין אַרױסצואָ= 
גען דעם וואונש, אַז אונזערע גלױבּענס-בּרידער זאָלען זיך נעמען 
! זאַמלען פון מויל פון דער יידישער פאָלקסמאַסע די שפּריכװערטער, 
זאַגען און זאָגאַר די בּאַזונדערע ווענדונגען פון יידישען זשאַרגאָן. 
דורך דעם װאָלט נישט איין זאַך, װאָס איז נאָך פּאַרדעקט מיטץ 
דיקען נעפּעל פון אומקענטעניש און השערות, זיך געלאָזט אויפי 
דעקען און בּאַלײכטען". 

די דאָזיקע אומשולדיקע געדאַנקען האָבּן אַרײנגעבּראַכט 
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-אָ, דען די דאָזיגע שטים--דאָס איז אַ העסליכער אָפּקלאַנג 
פון די פאַרגאַנגענע טעג פון אוֹמגליק. מיר האָבּען געדענקט, אַז 
ער האָט שוין לאַנג אָפּגעהילכט אין רוֹים. מיר פאַררעכענען אים 
צו יענע חלומות, װאָס דריקען צו אונזער בּרוסט מיט דער מִשא 
פוּן טויזענטער בּערג. די דאָזיגע אונטערגעמונג איז אומפרוכטבּאַר 
װי די אָנשטרענגונגען פון סיזיף און די דאַנאַיִדען; זי װעט אונז 
קיינמאָל ניט אַרוספירען פון דעם פֿאַרכּשופיטען רינג, אין ועלכען 
מיר דרייען זיך שוין אַזױ לאַנג, און װעט אַרויפבּרענגען אַף אונז 
דעם פאַרדינטען פאָרװאורף, אַז מִיר ווילען זיין נישט בּלויז אַ פאָלק, 
װאָס איז סאָלידאַריש פאַרבּונדען אין דִי מאַטעריעלע אינטערעסען, 
האָט זיינע אַגענטורען אַפ'ן גאַנצען שטח פון דער ערדקויל און 
פאַרשטענדיגט זיך צװישען זיך מיט דער הילף פון אַ געהיימער 
ליטעראַטור אין אַ לשון, װעלכער קיינער קען נישט, אַפילו אונזערע 
בּרידער אין גלױיבּען, װאָס זענען דערצויגען אין אײראָפּעאישע 
פּרינציפּען", 

און דער רעדאַקטאָר פון ,יוטשענקאַ- פאַרענדיקט זיין ווענ 
דונג צו צעדערבּוימען מיט די פאָלגנדע. װערטער: 

,פון װעמען דערװאַרט דער ,המליץ" דאַנקבּאַרשאַפט פאַר 
די שאַפונג פון אַזאַ ליטעראַטור? נישט פון קריסטען, נישט פון. 
יידען: די ערשטע פאַרלאַנגען, אַז אַלץ זאָל זיין אָפען, און די אב" / 
דערע װילען נישט, מזאָל זיי חושד זיין אין געהיימע פּלענער?+ 
אַזױ דענקט מען אין קיעוו, ווילנע, װאַרשע און אַפילו אין אָדעס גופא* 

בּיי אַזאַ אַגיטאַציע קעגן ‏ זשאַרגאָן", איז שוין קיין וואונדער 
ניט, װאָס דער צקול מבשר" האָט פאַר זיך ניט געשוגען 1 בּאָדן 
= אין פּױלן, 


בּ. 
עס זיינען אָבּער אַװעק נאָך ניט קיין גאַנצע 4 יאָר און 
די פּויליש-יידישע אַסימילאַטאָרן האָבּן געהאַט די אומאַנגענעמע 
איבּעראַשונג צו זען, װי בּיי זי אין וואַר שע הױבּט אָן אַרױס- 
צוגיין אַ ,זשאַרגאָניש* בּלאַט אונטערן נאָמען; .וואַרשוילף 
יוֹדִישע צייטונג". 
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דאַקטאָר פון פּויליש=יידישן װאָכנבּלאַט ,יוט שענקאַ" (דער 
פּרימאָרגן), װעלכער האָט גערעדט װעגן יידיש מיט שוים אויף די 
ליפּן, ס'איז גענוג אָנצוּװייזן אויף אַזעלכע װערטער, װאָס ער האָט 
געשריבּן װעגן יידיש אין איינעם פון זיינע אַרטיקלען: .יענער 
יידִיש-דייטשישער דיאַלעקט בּריינגט אונז אַלעמען צו יאוֹש, און 
מיר װאָלטען װעלען װאָס שנעלער פון אים פּטור װערען--ניט 
פלעגען אים, שאַפען פאַר זיינעטוועגען אַ בּאַזונדערע ליטעראַטור 
און פאַראייבּיגען אים דורך אױיפהײיבּען אױף די מדרגה פון די 
שפּראַכען, װאָס האָבּען אַ ליטעראַטור און זשורנאַליסטיק". *) 

אין אַ צװײיטן אָרט שרייבּט דער דאָזיקער יידיש-פרעסער: 

אובּ מיר װעלען מיט אַלע כַּחוֹת ניט װירקען קעגען דער 
צרה, דאָ מעגען מיר זיך ריכטען, איגגיכען זאָל דערשיינען אַ גראַ= 
מאַטיק פון דעמדאָזיגען דיאַלעקט, איבּער װעלכען אייניגע װיצלינ= 
גער אַרבּעטען שוין, ניט ויסענדיג, מיט װאָסער געפערליך געװער 
זיי שפּילען זיך, דען נאָך איר װעט קומען אַ װערטערבּוך, עס װע= 
לען פאַרעפנטליכט װערען פֿאָעטישע, דראַמאַטישע און היסטאָרישע 
װערק, אַלץ מכּלומרשט פּאַר דער בּילדונג פון פאָלק, אָבּער 
אין אמתן צוליבּ שמוציגער שפּעקולאַציע,--און דאַן װעלען אונ= 
זערע קריסטליכע בּרידער געצואונגען זיין צו לערנען דאָס דאָ= 
זיגע פּלאַפּלערײ, מחמת דאָס װעט זיין די שפּראַך פון עטליכע - 
הונדערט טויזענט מענשען". 

אוֹן בּעת צעדערבּוים האָט מודיע געװען אַז ער הױבּט אָן 
אַרױסצוגעבּן צום ,המליץ* אַ יידישע בּיילאַגע מיטן נאָמען .קול 
מבשר-, איז נייפע לד קעגן אים אַרױסגעטראָטן מיט אַ גרויסן 
ליידנשאַפטלעכן לייט-אַרטיקל, אין װעלכן ער זאָגט אונטער אַנדערן: 

.מיר בּעשװערען אַייךְ, די געערטע רעדאַקטאָרען פון דעם 
העבּרעאישען .המליץי, װאָס גײט אַרױס אין אָדעס, זײ זאָײ 
לען ניט פּראָפּאַנירען זייער בּלאַט, צוגעבּענדיג צו אים די צוגע- 
זאָגטע בּיילאַגע ,קול מבשר*. 


*) די דאָזיקער ציטאַטע און די אלע װײטערדיקע זײנען ציטירט לויס נאּ 
פרילוצקיס אַרטיקל ,װאַרשעװער אַסימילאַטאָרען מיט 50 יאָר צוריק", וע 
זײן װערק; . באױג-- ארויף* זײטל 248 
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,װאַרשוֹיעַר יוּדִישֶׁע צֵייטוּנג", 
א 


דער ;קול מבשר" האָט געהאַט זיין גרעסטן אָפּנאַנג אויף 
דרום רוסלאַנד; אין ליטא איז ער געװען װײניקער פאַרשפּרײט, 
און אין פּוילן כּמעט װי גאָר ניט. ס'האָבּן דערצו גורם געווען פאַר= 
שיידענע סבּות. ערשטנס, די װייטקייט פון אָרט, לוט די דאַמאָלסט= 
דיקע בּאַדינגונגען, װען דאָס בּאַן-װעזן איז נאָך אין רוסלאַנד גע= 
װען גאַנץ שװאַך אַנטװיקלט, האָט -אַ נומער צייטונג פון אָדעס קיין 
ליטא און פּולן געדאַרפט גיין אַ טאָג צען, און דערוויילע זיינען 
פאַרעלטערט געװאָרן די נייס, און די בּאַהאַנדלטע פראַגן האָבּן 
מייסטנס פאַרלאָרן זייער אַקטועלקײט. צווייטגס, די פאַרשײידנאַר= 
טיקייט פון די אינטערעסן. בּיי יענער צייט האָט דאָס יידישע לעבּן 
כּמעט װי אין יעדען קאַנט אַרױסגערוקט אַנדערע פּראָבּלעמען און / 
אַװעקגעשטעלט אויף. דער טאָג-אָרדענונג ספּעציעלע פראָגן. אַזוֹי 
האָט, למשל, דער פּוילישער בּונט פון יאָר 1863 געשאַפן פאַר דעם 
דאָרטיקן יידנטום אַ קאָמפּלעקס פון אַזױנע אינטערעסן, װאָס דער 
דרום=ייד האָט פון זיי ניט געװאוסט. די שנאָה צו יידיש, אָדער, 
װי עס האָט דאַן געהייסן ; צום .זשאַרגאָן., האָט דאָ אויך געשפּילט 
אַ געװיסע ראָל. אין פּױלן האָט די דאָזיקע שנאָה געטראָגן אַ סך 
אַ שאַרפערן כאַראַקטער װי אַנדערש-ואו. װער סהאָט זיך נאָר 
געהאַלטן פאַר אַ שטיקל -פּאָסטעמפּאָוועץ* פפּראָגרעסיסט), כאָטש 
ניט' עכט אַסימילאַטאָריש געשטימט, האָט געקוקט אויף יידיש מיט 
גרוֹיס פאַראַכטונג; און די עקסטע אַסימילאַטאָרן האָבּן כּסדר גע= 
פּרײדיקט, אַז דער ,זשאַרגאָן מוז אױסגעראָטן וערן, בּיז ס'זאָל 
. פון איט קיין זְכוֹ ניט בּלייבּן.* 

מיט אַ בּאַזונדערער פאַרבּיסנקייט האָט דאַמאָלסט געקעמפט אין 
פּוילן פאַר דעם דאָזיקן געדאַנץ--דניאל נייפעלד, דער רע= 
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אַז האָבּנדיק בּכל? אַן אומגעהויער גרויסע השפּעה אױפן. 
יידישן לעבּן אין רוסלאַנד, איז הֹגֶם ער איז מייסטנס געװען בּאַי / 
הערשט פון רוסיפיקאַטאָרישע טענדענצן, האָט ער דאָך געהאַט אַ 
גרויסע ערציהערישע בּאַדייטונג אין נאַציאָנאַלן זין. װי דורכגע- 
דרונגען ער איז געוען פון די השכּלה-געדאַנקען, האָט ער דאָך 
געפּרײידיגט כּסדר ליבּע און איבּערגעבּנקייט צו די יידישע. נאַציאָ: 
נאַלע װערטן. און אַזױ אַרום האָבּן זיינע צערשטערישע טענ- 
דענצן געװירקט אויפבּויעריש. 

צווייטנס, האָט דער .קול מבשר* בּאַשאַפן דעם נייעם 
יידישן לעזער, ד, ה. דעם לעזער פון דעם יידיש ,וועלטליכן* ספר 
בּיז דעם .קוֹל מבשר" איז די איינציקע גייסטיקע שפּײַז פון דעם 
יידישן לעזער און לעזערין געװען פון איין זייט דער ,מנורת המאור* 
מיט דעם .נופת צופים" און פון דער אַנדער זייט , שאַפונגען* װי 
,צענטורע װענטורע" און אַלערלײי ‏ בּבּא-מעשיות". דער .קוֹל מבשר- 
האָט אין זי דער ערשטער דערװעקט דעם אינטערעס צו אַ מער 
מאָדערנעם לייען-מאַטעריאַל, 

- דריטנס, האָט. דער ,קוֹל מבשר" מאָדערניזירט די יידישע 

שפּראַך, װי צעדערבּוים האָט װייניג געהאַלטן פון יידיש און פון איר 
צוקונפט, האָט ער אַלײן ניט װעלנדיק מיטגעהאָלפן צו בּאַרײיכערן 
די יידישע שפּראַך, ער אַלײן האָט אָנגעװענדעט פיל קרעפטן צו 
בּאַשאַפּן אַן איינהייטלעכע יידישע אָרטאָגראַפיע, כאָטש ניט תּמיד 
האָט ער זיך בּאַמיט איר אָפּצוהיטן. 

אין דער אונטערשטער שורה האָט דער ,קול מבשר" געלייגט 
דעם פונדאַמענט צו דער ניער, מאָדערֹנער יידישער ליטעראַטור 
דורך די דורך אים אַרויסגערופענע קלענערע אוֹן גרעסערע טְאַ* 
לענטן אויף די פּאַרשײדענע װאָרט=קינסטלעריש-שאַפערישע געבּיטן. 
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! בּראַכט דעדצו, דאָס דער ,קול מבשריי האָט אָנגעהױבּן צו בּאַקומען 
דעם כאַראַקטער פון אַ לאָקאַלן, אָדעסער אָרגאַן, אָנשטאָט אַלגע: 
מיינע יידישע פּראַגן, זיינען אין אים אַרויפגעשװאומען כּסדר קליינ. 
לעכע, אָרטיקע אינטערעסן. דאָס בּלאַט האָט גענומען חנפענען 
-אָדעסער גבירים און איז זיי געװאָרן אַ נכנע, סיאיז געקומען אַזוֹי 
װייט, אַז בּײילינסאָן האָט אויפגעהערט צוֹ דרוקן צעדערבּוימס 
אַרטיקלען און קאָרעספּאָנדענציעס פון פּעטערבּורג. צעדערבּוים האָט 
זיך געקאָכט און געבּייזערט, געגאָסן אויף אים פּעך און שװעבּל 
דורכן ,המליץ", געדראָט אים, אַז ער װעט אַראָפּפאָרן קיין אָדעס 
און איבּערגעבּן דעם .קול מבשר" אין אַנדערע, בּעסערע הענטג 
דאָס האָט אָבּער ניט געהאָלפן, טאָמער אין דאָס אַלץ ניט גענוג, 
האָט נאָך בּיילינסאָן גענומען און מרחיק געװען ליליענבּלומען פון 
,קול מבשר". דאָ איז שוין פאַרפּולט געװאָרן די מאָס, צעדערבּוים 
האָט געװעָרפן זיינע צוויי בּלעטער און איז געקומען צו לויפן קיין 
אָדעס. ס'איז שוין אָבּער געווען צו שפּעט. דורך פאַרשיידענע אומ= 
! ריינע מאַכינאַציעס האָט בּײילינאָסן מיט אַ פּאָר טעג פריהער אָפּ* 
געשטעלט אוֹיף זיין אייגענער אַחריות דעם ,קול מבשר", און צע= 
דערבּוֹים האָט אים שוין ניט געקענט אָפּראַטעװען. ער האָט נאָכדעם 
געפּרובט אַפּעלירן אין ,המליץיי צוֹ דער עפנטלעכער מיינונג, ער 
האָט געפּרובט זוכן מענטשן, װאָס זאָלן איבּערנעמען דעם ,קול 
מבשר"יי אויף זייער רעכנונג, ער האָט מודיע געװען, אַז עס ליגן 
בּיי ‏ אים אין פּאָרטפעל אינטערעסאַנטע זאַכן פון גאָטלאָבּער, ליפשיץ, 
אַייזיק מאיר דיק, אַבּראַמאָװיטש, גאָלדפאַדען, לינעצקי, דלוגאַטץ, 
הערשענהאָרן און פון נאָך פיל אַנדערע בּאַרימטע שריפטשטעלער, 
ער האָט אויפגעװיזן, אַז אייגנטלעך איז דער ,קול מבשר" גאָר ניט 
קיין שלעכט געשעפט, צו װעלכן מ'דאַרף צוליגן. ס'איז אָבּער 
אַלץ געװען אומזיסט. דער אקול מבשר" האָט שוין צוריק ניט 
אָפּגעלעבּט., 
4 : 8 / 
װען מיר רעזיומירן די פאַרדינסטן פון דעם אקול מבשר" 
. אין משך פון זיין בּאַלד ניין-יעריקער עקסיסטענץ, זעען מיר, ערשטנס. 
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כּדרויכען דאָס לשון, עס זאָלל זיך אַלליין אונטער- 
גראָבּען דיא עקסיסטענץ*י 

נאָכדעם װי צעדערבּוים װייזט אויף אַז פון אַ יידיש בּלאַט 
קען מען קיין כּבוד ניט האָבּן און אַז ער גיט אַרױס דעם ,קול 
מנשר" נאָר כּדי ,צו װעקען דעם פּראָסטען נאַראָד, דיא װײבּער, 
פון זייער הונדערטער יעהריגען שלאָף און אַרײנצושלאָנען אין זי 
דעם צייטגייסט", בּאַקלאָגט ער זיך, אַז ,דאָס פאָלק װײיסט נִיט צו 
שעטצען זיין האָראָװאַניע*, און איז מגלה אַ סוד פון חדר, אַז .עס 
איז אַ חרפּה אױסצוזאָגען װי װעניג אַבּאָננענטען מיר האָבּען. עס 
איז גענוג אַז אייגער שרייבּט אויסאיין עקזעמפּליאַר אין אַ שטעד= 
טיל ענטוועדער לשם מצוה אָדער אויף שפּעקולאַציע (ער נעהמט 
אַ קלייניגקייט פאַר דעם איבּערלעזען בּיי פיעלע פאַמיליען), לייענט 
דער גאַנצער עולם--דערמיט איז מען יוצא. קיינער פרעגט גאָר ניט 
פון װאַניט לעבּט דער רעדאַקטאָר, װאָס פערבּרענגט זיינע בּעטטע 
יאָהר און טעג דער יודישען װעלט נוטצען צוֹ בּרענגען, פערגניגטע 
שטונדען צו מאַכען!- און צעדערבּוים פאַרענדיגט זיין אַרטיקל מיט 
דער האָפענונג, אַז זיינע , פון הערצען געשפּראָכעכע אויפריכטיגע 
װערטער װעלין פון אונזערע געפיהלפאָללע בּרידער און שװעסטער 
ערנסט אויפגענומען װערען". 

צעדערבּוימס האָפענונג איז ניט מקוים געװאָרן. דער מֹצַב 
פון /קוֹל מבשר" איז געװאָרן אַלץ ערגער און ערגער,. 
בּאופן, אַז סוף יאָר 1870 האָט שוין צעדערבּוים מתרה געװען די 
לעזער, אַז אױיבּ עס װעלן אים ניט צוקומען פיל אַבּאָנענטן, װעט 
עֹר ניט זיין שולדיק, ווען דער ,קוֹל מבשר" װעט אויפהערן אַרױכ= 
צוגיין, צעדערבּוימס התראה האָט אױפֿן עולם געװירקט, ווייל גאָכ: 
דעם איז נאָך דער אקול מִבשר" אַרוֹיס העכער פון אַיאָר צייט, 
און אויבּ ער האָט זיך שפּעטער אָפּגעשטעלט, איז דאָס געװען ניט 
צוליבצ מאַטעריעלע טעמים, נאָר צוֹליבּ גאַנץ אַנדערע סבּות. קוים 
האָט צעדערנוים בּאַװיזן צו בּאַזעצן זיך אין פּעטערבּורג, איז 
בֿעלינסאָן בּאַלד געװאָרן אין ,קול מבשר- אַ גאַנצער ,מושל בכפּה* 
און האָט אִים גענומען איבּעראַנדערשן אין זיין גייסט. זיינענריק 
אין אַלץ פּונקט דער קאָנטראַסט פון צעדערבּוֹימען, האָט ער גע= 
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נאָכדעם װי ער באַקלאָגט זיך אויף די צרות, װאָס ער איז 
אױיסגעשטאַנען אין די 7 יאָר צוליבּ דעם ,קול מבשר", אױף די 
קרענקונגען אוֹן פארדרוסן, װאָס דאָס בּלאַט האָט אים פאַרשאַמט, 
אויף די רדיפות און מסירות, װאָס ער האָט איבּערגעטראָגן, 
שרייבּט ער: 

,גענוג װערין מיר פאַרשװאַרצט מיט דּעם , ה מליץ-, װאָס 
בּעלאָהנט אויך נישט אונזער מיה, איז עס וועניגסטענס איינע אַלטע 
שאָנע שפּראַכע מיט אַ געריהמטער ליטעראַטור. עס בּעפריעדיגט 
אַבּיסיל דען מענשליכען עהרגייץ זיך מיה צו געבּען אין דער היי= 
ליגען שפּראַכע זיך אויסצוצייכענען, מען ערװערבּט זיך אַ נאָמען 
צווישען יודען און קריסטען; אַבּיסיל איז דערבייא אַ פּיעטאָטיש 
געפיהל, צו אַרבּייטען אין אונזער רעליגיעזען שפּראַכע, װאָס אין 
איהר ליעגט אונזער אוצר אונזער תּורה, אונזער אַלטע היסטאָריע, 
אונזער שטאָלץ, אונזער לעבּענסגעשיכטע, אונזער מאָראַל, אונזערע 
עדעלסטע געפיהלע* א. א. װ. 

;אָבּער--שרייט אויס צעדערבּוים--װאָס האָט פאַר אַ. װערטה 
דער זשאַרגאָן זיינעטװעגען אַזױ פיעל איבּערצוטראָגען } קיין לײ 
טעראַרישען נאָמען װיללען מיר זיך קײינעמװעגס דורך איהם ער= 
װערבּען, עס איז קיין גרויסער כּבוֹד אַז מען קענן שוין יאָ שרייבּען 
אין דעם גאלאמאגע לשון װאָס מען דאַרף ניט לערנען און האָט 
קיין שפּראַכלעהרע, אַ לשון, ווֹאָס מיר אַליין האַלטען עס 
פֿאַר איין אומגליק*) װאָס די היסטאָרישע אומשטענדע האָבּען 
עס געמאַכט עס זאָלל בּעשטעהען הונדערטער יאָהר בּייא יודען 
און אין די פּוילישע פּראָװינצען, אַ לשון, װאָס האָט אונז תּמיד 
געשאַדעט, בּאַזונדערס יעצט; דאָס האָט אונז צוגעצויגען פעראַכ= 
טונג פון קריסטען און מיסטרויען גלייך װי כֹּלי זמר לשון; עס 
האָט אונז געהינדערט מיט דער װעלט זיך צו ענטװיקלען און מיר 
ווינשען פונ'ם גאַנצען האַרץ יודען זאָללען בּעסער רעדען די לאַנָ= 
דעטשפּראַכעאון דען עלענדען זשאַרגאָן גאַנץ פער- 
לערנען. מיר האָבּען שׁוֹין ניט איין מאָל בּפירוש געזאָגט, אַז ניר ג= 


*) דער קורסיוו און אלע װײטערדיקע זײנען אונזערע. 
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איבּערגעלאָזץ דעם .קול מבַּשר" האָט צעדערבּוים אױף די 
הענט פון אַ געװיסן משה אלעור בּעלינסאָן אַן אָדעסער 
מדפים, װעלכער האָט געשטאַמט פון בּעסאַראַבּיע און איז געװען 
אַ ייד אַ וואויללערנער, אַ העבּרעאיסט און אַ משכּיל. דער דאָזיקער 
בּעלינסאָן האָט פוֹן תּמיד אָן געשטרעבּט צו רעדאַקטאָרײ. נאָך 
אַ לאַנגע צייט איידער צעדערבּוים איז געקומען קיין אָדעס, האָט 
ער שוין געחלומט וועגן אַרױסגעבּן אַ העבּרעאיש בּלאַט, און האָט 
זיך װעגן דעם אויפגעשריבּן מיט די גרעסטע יידישע פּערזעגלעכקייטן 
אין ליטא און פּױלן. ער האָט אַנגעװענדעט פיל קרעפטן צוֹ קריגן 
אַן ערלױבּעניש אויף 8 בּלאַט, און האָט ניט בּאַקומען. אַ געוויסע 
צייט האָט ער אַרױסגעגבּן אומפּעריאָדישע העבּרעאישע זאַמלבּיכער 
אונטערן נאָמען געלי-הדס". ער האָט נאָך אַלץ געגאַרט נאָך אַ בּלאַט, 
און אַז צעדערבּוים האָט אִים אַנגעשלאָגן איבּערצונעמען דאָס אַרױיס= 
געבּן פונם .קול מבשר', האָט ער זיך אָן דעם גלייך אָנגעכאַפּט, 
ניט צוליבּ פּרנסה, װײל עֶר אִיז געווען אַ גאַנץ רייכער, אויך ניט 
אויס ליבּע צו דער יידישער שפּראַך, מיט װעלכער ער האָט זיך 
קנאַפּיװאָס אינטערעסירט, נאָר מער ניט װי כּדי צו װערן רעדאַקטאָר. 
צעדערבּוֹים האָט אָבּער אים אַלײן דעם .קוֹל מבשר" ניט אָנגע= 
טרויט און האָט אִים געגעבּן אַלס געהילף דעם שוין דאַמאָלסט 
גוט בּאַקאַנטן העבּרעאישן שריפטשטעלער משה ליב ליליענ= 
בּלוֹם. לױט צעדערבּוימס אָפּמאַך מיט בּעלינסאַנען האָט ער זיך 
תּמִיד אין אַלע רעדאַקציאָנעלע אָנגעלעגנהייטן געדאַרפּט מישב זיין. 
מיט' ליליענבּלוֹמען, און האָט אָן אים גאָרנישט געטאָרט טאָן, דערבּיי 
איז אָפּגערעדט געװאָרן, אַז צעדערבּוים זאָל כּסדר שיקן פון פּע= 
טערבּורג אַרטיקלען און בּריוו, וועלכע מוזן אַרײן אין בּלאַט סאַמע 
אױבּגאָן. פאַר זיין אָפּפאָרן קיין פּעטערבּורג איז צעדערבּוים אַרױס 
אין ,קול מבשר- מיט אַ גרויסן אַרטיקל אונטערן נאָמען .צו אונ= 
זערע געעהרטע לעזער און לעזערינען!", װעלכער איו זײער כאַ- 
ראַקטעריסטיש פאַר זיין בּאַציאונג צו זיין ,זשאַרגאָנישן אָרגאַן" 
אין קעגנזאַץ צו דעם העבּרעאישן ;,המליץ, און װאַרפט בּאַ= 
זונדערס אַ שיין אוֹיף דעם מאַטעריעלן מצב פון דעם דאַמאָלסש 
גאָך איינציקןײדישן בּלאַט אין גאַנץ רוסלאַנד. 
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: 
-האט =+ 


עכט יודיש מיט שאָנע וענדונגען און בּילדער, אויך זעהר לעבּעי 
דיקע פּראַקטישע אידעען" ((/: 
אָבּער נאָך אַלע חסרונות פון דֶעם פקול מבשר'ס" * בּיבּליאָן 


-גראַפיע, מוז זי דאָך פאַררעכנט וערן פאַרן יסוד פון דער שפּעטער 


זיך אַנטװיקלענדיקער מאָדערנער קריטיק אין דער ידישער לי= 
טעראַטור, 
צום סוף דאַרף דאָ נאָך אָנגעמערקט װערן, אַז אין דעם' 


-פונם ,המליץ" אָפּגעטײלטן ,קול מבשר" האָט צעדערבּוים די בּין=. 


אַהעריקע מאָטאָ פאַרבּיטן אויף אַ נייע און אָנשטאָט דעם פרי= 
ערדיקן פּסוֹק פון תּהלים: תֵשֶָׂלַח אוֹרֶףְ וַאַמָתֶּךְ הֵמָה יהוֹנֵיי 


(ד. ה. ,שיק דיין ליכט און דיין אמת, זיי װעלן מיך פירן"), האָט 


ער זיך איצטער אויסגעקליבּן אַ פּסוֹק פון ,מ ש לי: עאהָב מוּסָר 
אֹהַב דָעַת" (,דער װאָס ליבּט מוסר, ליבּט װיסן"), װאָס צעדערבּוים 


איז אויסן געווען מיט דער דאָזיקער אומענדערונג פון די מאָטאָט 


און װאָס ער האָט מיט דעם געװאָלט לאָזן הערן דעם עולם לע= 
זעה, -- דאָס בּלייבּט לגמרי אומפאַרשטענדלעך. 
יב 

װי מ'האָט עס געדאַרפט דערװאַרטן, האָט צעדערבּוים מיט 
זיין עקספּאַנסיװער נאַטור און מיט זיין זודיקן טעמפּעראַמענט און 
מיט זיין, ממש, איבער-מענטשלעכער ענערגיע שוין מער ניט געקענט 
איינזיצן אין אָדעס, נאָכדעם װי ער האָט געהאַט דעם כּבוד צו בּאַ= 
קאָנען זיך מיט ,דער האָהען רעגיערונג. און ביי איר נושא חן צו 
זיין, ס'האָט פיל ניט געדויערט און ער האָט געמאַכט אַ צווייטע נטיעה 
קיין פּעטערבּורג, און דאָרט האָט ער אַזױ לאַנג אָפּגעשלאָגן מיט 
זיינע השתּדלות'ן די שועלן בּיי די הויכע בּאַאַמטע, בּין ער האָט 
ענדלעך געפּועלט אַריבּערצופירן אַהין דעם ה עבּרעאישן .המליץ* 


מיט דעם רוסישן פפּאָסרעדניקי, אָבּער ניט דעם יידישן .קול 


מבשר-. דעם ,פּראָסטן זשאַרגאָן" האָט די ,האָהע רעגיערונג" ניט 
געװאָלט האָבּן אין. דער הױפּטשטאָט, און צעדערבּוֹים איו געװען' 
געצוואונגען. איבּערצולאָזן דעם ,קול מבשר- אויף פרעמדע הענט 


אין אָדעס; האָפענדיק, אַז די גזרה איז נאָר אַ ציײיטװײליקע. 
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װיבּאַלד אַז ער דערמאָנט זיך אָן ‏ סערקעלען", ,האַלט עֶר שין 
פאַר זיין חוב" צוֹ בּאַמערקן ‏ אַז דאָס דאָזיגע טהעאַטער=שטיק, 
דאָס ערשטע אים זשאַרגאָן, איז בּגניבה אָפּגעדרוקט געװאָרן אין 
פּרייסן פון אַ שפּעקולאַנט, אָהן ערלױבּניש פון די יורשים, ניט פונ'ם 
רעכטען אָריגינאַל, נאָר פון אַ פעהלערהאַפטער קאָפּיע און פילל . 
מיט גרייזען, אַז מען קאָן פיעל זעטצע גאָר ניט פערשטעהען. מיר, 
װאָס האָבען דאָס אָויגינאַל גוט געקעננט, איז אונז ניט מעגליך 
געװעזן עס צו ערקע:ען". דאָס שלעפּט שוין ווייטער צעדערבּוימען 
פאַרן צונג צו דערציילן, אַז פון עטינגערן איו איבּערגעבּליבּן 
אַ גאַנצע זאַמלונג שירים אָריגינעלע און איבּערזעצטע, און שוֹין 
דאָ אויפן אָרט רעכנט! ער זי אויס מיט די נעמען. פון אַנדערע 
בּרענגט ער אויך דעם אינהאַלט, און גאָר צולעצט מאַכט ער אויפ= 
מערקזאַם די יורשים פונם ד"ר-עטינגער, אַז עס ליגט אױף זי 
אַפליכט צו בּאַערן דעם אָנדענקען פון זייער פאָטער און פאַר= 
עפנטלעכן זיינע כּתבים. און פאַר דאָס אַלץ האָט צעדערבּוים ניט 
געפונען קיין אַנדער אָרט װי נאָר אין אַ רעצענזיע אויף אַ פּאָעמע 
פון גאָטלאָבּערן! 

אין זיין רעצענזיע אויף אַבּראַמאָװיטשעס װערק .די טאַקסע", 
װעלכע איז אַרױס אונטער דעם פּסעװדאָנים ,מענדעלי מוכר 
ספרים", בּאַמערקט צעדערבּוים: ,,איטליכער וייסט װער דער מחבֹּר 
איז, דאָך האָט ער נִיט אַרוֹימגעשטעלט זיין נאָמען. מיר פערשטעהען 
אַפילו ניט פאַר װאַס: צו שעמען האָט עֶר זיך ניט, װאָס ער אַלס 
בּעקאַננטער יודישער שריפטשטעלער גיט זיך אָבּ מיט זשאַרגאָן, 
בּפרט אַז דאָס בּיכעל איז געשריבּען צו אַ צװעק, דאָס פאָלק 
אויפמערקזאַם צו מאַכען אויף זייערע פערזאָרגער. אין װאָס פאַר 
אַלשון קענן ער דענן בּעסער גלייך מיט דעם פאָלק רעדען! קיין 
איבּערגעשראָקין מענשיל איז ער אויך נישט, ער זאָלל מורא האָבען 
איבּערהױפּט אַז דיא װעלט װייסט װער עס האָט דאָס בּיכעל גע= 
שריבּען. נאָר אַז ער מאַכט דארויס אַ סוד, טאָרען מיר ניט זיין 
נאָמען אַרױסגעבּען". 

כאַראַקטעריסטיש איז וי צעדערבּוים שאַצט אָפּ אַבּראַמאָ= 
. װויטשעס יידיש: ,דיא שפּראַכע איז כמעט דורכגענגיג זעהר פּלאַװוגע, 
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הויבּן אַרױסצוגעבּן אִין ייִדיש גאַנצע װערק. װי דער שטייגער איז . 
האָבּן זיך אַ כאַפּ געטאָן שרייבּן יידיש און דרוקן ספרים אויף יידיש 
אויך אַזעלכע, װאָס זיינען דערצו גיט ראוי הן לוט זייער ליטע: 
ראַרישע פייהיגקייטן, והן לוט זייער ידיעה אין דער שפּראַך. נע= 
מענדיק דאָס אין אַכט, האָט צעדערבּוים מודיע געװען, אַז מהיום 
והלאה װעט ער רעצענזירן אין .קול מבשריי װאו נאָר אַ גוט יידיש 
װערק, אום עס זאָל דינען פאַר אַ צייכן אַז די ניט דערמאָנטע 
| ספרים טויגן אויפן פייער, , מיר האָבּען זיך פאָרגענומען--שרײיבּט 
צעדערבּוים אין דער הקדמה צו זיין ערשטער רעצענזיע--דיא ניט 
- | ניטצליכע בּיכליך גאָר ניט צו געדענקען, אויסער איבּער דיא װאָס 
קוממען אַרױס פון טיכטיגע שרייבּער װיא: ה"ה ד"ר עטטינגער 
ע"ה,. גאָטטלאָבּער, אַבּראַמאָװיץ, בינשטאָק, דיק, גאָלדפאַדען, לינעצקי, 
וכדומה. אוב דאָס פּובּליקום װעט אונז האַלטען פאַר קאָמפּעטענט, 
װעט עס זיך שטויסען, אַז אויף אַנדערע איז איין עבירה געלט 
אױיסצוגעבּען," 
: ס'איז אַ העכסט כאַראַקטעריסטישער פאַקט, װאָס צעדערבּוים, 
וועלכער איז אין גרונד געווען 8 קעגנער פון יידיש, און האָט עֶס 
געהאַלטן פאַר אַ שפּראַך פון װײיבּער און פּראָסטאַקעס, וועלכע האָט 
פאַר זיך קיין שום צוקונפט ניט, האָט זיך בּאַצויגן מיט גרויס 
רעספּעקט און מיט פיל ליבּע צו דער יידישער ליטעראַטור און צו 
די יידישע שריפטשטעלער. מיט װאָס פאַר אַ בּאַגבייסטערונג ער 
העדט װעגן גאָטלאָבּערן, און װי װערט ער אַזש צעשמאַלצן פון ‏ 
התפּעלות דערמאָנענדיק דעם נאָמען פון דיר שלמה עטינגער צ" / 
פון ישראל אַקסנפֿעלד! : 

און צעדערבּוימס רעצענזיעס טראָגן דעם זעלבּן כּאַראַקטער 
װאָס זיינע אַרטיקלען: װײניקער גערעדט װעגן דעם עצם ענין און 
מער גערעדט װעגן גאַנץ זייטיקע זאַכן; עח בּאַשעפטיקט זיך אַזײ 
גיט מיט דעם ספר, װי מיט דעם מחבּר. רעצענזירנדיק, למשל, 
גאָטלאָבּערס פּאָעמע .דער סיים פון די חיות", געפינט ער 
ידערבּיי פאַר נויטיק צוֹ דערמאַנען דעם ד"ר שלמה עטינגער. 
אַגב דערציילט ער שױן, אַז עטינגער איז זיינער אַ געװעזענער 
וגנט=פריינד פון זאַמאָשץ און אַז ער איז דער מחבּר פון {סערקעלע"י 
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זיך יעדעס מאָל אַלץ װאָס מער בּולטער אַרױסצוּװײזן זיינע הייסע 
פאַטריאָטישע געפילן. און צעדערבּוימס געפילן זיינען טאַקע ניט 
אַװעק לאבּור: מען האָט זי בּאַמערקט װאו מען בּאַדאַרף.. ,די 
העכסטע בּעאַמטעי--אַזױ האָט זיך שפּעטער צעדערבּוים בּאַרימט-- 
האָבּן זיך איבּערצייגט װי ערנסט מיר מיינען עס מיט אונזער פאָי 
טערלאַנד און מיט אונזער רעגיערונגיי, 

אָט אויף ד עם דרך האָט זיך גענומען שניידן דער .קול 
מבשריי זינט ער האָט זיך אָפּגעטײלט פון ,המליץיי און איז פאַר- 
װאַנדלט נעװאָרן אין אַ בּאַזונדער צייטונג: שאַרפע קריטיק כֹּלפּי= 
פּנים, און הכנעה כּלפּי= חוץ. געזייפט רבּנים און גוטע יידן און 
אַלע מיני כּלי+קדש און קהלשע קליאַמקעס און רעדל-פירער און 
תּקיפים, ניט געשױינט קיין ראַבּינערס און קיין לערער און טתּם 
פּראָגרעסיסטן, געזאָגט דעם אמת אין פּנים דער יידישער פּלוטאָ= 
קראַטיע, די יידישע געלט:זעק, און פון דער אַנדער זייט געבּויגן 
- זיך אין דרייען פאַר דער ,האָהען רעגיערונג", געמאַכט אַ פּירוש 
פון יעדן ,רויטן קנעפּל? און געהױיבּן לעילא ולעילא אַ ליאַדע 
,טשינאָװניק". דער לעזער האָט די דאָזיקע שתדלנות-פּובּליציסטיק 


שי דג ר א שי טיבי 2 - שיא יי 
יי א שי 


אָנגענומען פאַר גוט געלט און זי האָט בּיי אים ניט אַרוסגערופן . 


דעם קלענסטן פּראָטעסט, 

פון. די נייסן, װאָס צעדערבּוים האָט אַיינגעפירט פון איצט 
אָן אין אקול מְבשר?, איז כּדאי צו בּאַמערקן: ערשטנס, די רובּריק 
,ערב רב *, וועלכע איז געװען אַ מין הייַנטיקער,מארבּע פּנות 
עולם"י, און האָט אַנטהאַלטן אויסטערלישע, טשיקאַװע בּאַגעבּנהײטן 
פון דער גאַנצער װעלט, אַלערלײ סענסאַציעס און װאונדערבּאַרע 
געשעהענישן, און צװײטנס, יידישע בּיבּליאָגראַפיע, 
גרעסערע און קלענערע רעצענזיעס איבּער יידישע װערק. 

װי מיר האָבּן שוין אָנגעמערקט אין איינעם פון די פריער* 
דיקע קאַפּיטלען, האָט דער ,קוֹל מבשריי געװירקט אויך אין ד עם 
זין, װאָס ער האָט בּאַװואױגן צו שרייבּן עפנטלעך יידיש אַזױינע 
מענטשן, וועלכע האָבּן זיך פון תּמיד אָן געשעמט מיט דער שפּראַך, דִי 
דאָזיקע מענשן האָבּן איצטער פוֹן זיך אַראָפּגעװאָרפן די בּושה און 
האָבּן ניט בּלױז מיטגעאַרבּעט אין ,קול מבשר/, נאָר אויך אָנגע* 
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ניק* פֿאַרמיטלער), מיט צוויי בּלעטער, אין העבּרעאיש און 
יידיש, האָט ער זיך ניט בּאַנוגנט, זי זיינען אים געװען צו װײניק, 
- און אים האָט זיך נאָך געװאָלט האָבּן אויך אַ דריט בּלאַט, און 
דוקא אין אַ שפּראַך, אין װעלכער ער האָט געהאַט אַ גאַנץ קנאַפּע 
יּדיעה. אוֹיף דעם איז דאָס אָבּער געװען צעדערבּוים, װעמעס 
ענערגיע און װעמעס גלױיבּן אין וֹיךְ זיינען געװען, ממש, אומי. 
דערשעפּלעך. 
זינט צעדערבּוים האָט זיך צוריקגעקערט פֿון זיין פיר=חדשים= . 
דיקער נסיעה, האָט זיך אויף אים אָנגעטאָן עפּעס װי אַ נייע הויט, 
ער איז בּיי זיך געװאָרן פיל שטאָלצער און האָפערדיקער קעגן 
דער װעלט. ער האָט זיך גענומען האַלטן פאַר אַ גרויסן אַװטאָרי= 
טעט אין אַלץ און בּפרט אין די פראַגן, װעלכע זיינען נוגע יידן 
און יידישקייט. צו דעם גאַנצן קנויל פון די יידישע פּראָבּלעמען 
האָט ער שוין איצטער געפונען נאָר איין פּתרון: יידן דאַרפֿן ,בּע= 
פריעדיגען דען ואונש פון דער האָהען רעגיערונגי. צו דעם דאָזיקן 
תּתרון איז ער געקומען--אַוױ האָט ער ערקלערט-נאָכדעם װי ער 
;העָט קעננען געלערנט, דורך בּעקאַננטשאַפט מיט די העכסטע רע= 
גיערונגס-פּערזאָנען און דער גראָסטען רעדאַקטערע, דען גייסט 
דער האָהען רעגיערונג און דיא אַללגעמײינע מיינונג איבּער יודען 
אוֹן יודענטום. ,, איצט--איז צעדערבּוים מוהיע. זיינע לעזער--ווייסען. 
מיר קלאָר אויף וועלכען אַרט אונזערע בּלעטטער צוּ ריכטען, זייא 
זאָללען דערלאַנגען זייער ציעל". 
| - לייענט מען די לײיט:אַרטיקלען, וועלכע צעדערבּוים האָט אָנ 
געהויבּן צו שרייבּן אין ,קול מבשר" פון דאַמאָלסט אָן, װי אויך 
די הערות, װאָס ער האָט צוגעגעבּן צו די מאמרים, װאָס אַנדערע 
האָבּן דאָרט געשריבּן, זעט מען בּאַשײנפּערלעך װי עס גייט דורך 
זײַ דורך װי אַ רױטער שנירל גאָר אַ ספּאָגל נייער לאָזונג פאַר 
דער יידישער גאַס-שתּדלנוֹת. אַלע יידישע פראַגן קענען פאַר= 
ענטפערט ווערן בּלויז דורך שתּדלנות פאַר דער ;האָהען רעניערונג". 
דער זין דערפון איז: בּעט, דערװעקט רחמים אין די אהויכע פעָנ= 
סטער", און איר װעט געהאָלפן װערן. דעם דאָזיקן געדאַנק האָט 
צעדערבּוים געזוכט דורכפירן בּיי יעדער געלעגנהייט, בּאַמיהענדיק 
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געווינשטע ציע? צו עררייכען. נאָך אַיינזיכט פון טהייל לייכטזינ= 
ניגע אוינטער אונז, װאָס נעהמען אַ מאָס פון זיך, ויא שנעלל זייא 
האָבּען זיך אָנגעאייגנעט דיא רוסישע שפּראַכע װיא אַ מוטטער= 
שפּראַכע, קענן מען אַ גאַנצע נאַציע אויך אין קורצער צייט אויס= 
לערנען אַ נייע שפּראַכע, מען דאַרף נאָר אַבּיטל שטרענגערע מאַס= 
רעגעלן געבּרויכען און דען זשאַרגאָן אונטערדריקען, װענן מען 
װעט ניט לאָזען קיינע צייטונגען אין איהם ערשינען. דיא 
מיינו:ג איז אַללגעמײן בּייא דער רוסישען װעלט אָנגענומען גע= 
האָרין, מיר זענין דאַגעגען איבּערצייגט, אַז עס גיעבּט קיין אַנדער 
'מיטטעל נאָר דער זשאַרגאָן אַלליין וואָס קענן זיף 
אַלליין פערמיאוסען און בּעװייזען יודען וויפיעל ער שאַדעט 
זיא אויף יעדען שריטט. ער לעבּט אַ סך הונדערטער יאָהר אִים 
פאָלק, האָט זיין שטאַרקע אַלטע זויא נייע ליטעראַטור אין אַללע 
צווייגען, און 50 בּויגען .קול מבשריי קעננען זיי ניט בּערייכערן און 
אויספיינען, דאַגעגען דורך בּעססערע אידעען און ריינערן געשמאַק 
װאָס ער בּרענגט אַריין אים פאָלק, װעלין זייא ממילא איין אום=חן 
װאַרפען אויף דיא פּעראַלטעטע פאָראורטהיילע און פאַלשע בּע= 
גריפע פון רעליגיע און װעלט, און דאָס װעט זייא פיהרען אַללײן 
ויא װײיט מעגליך רוסיש צו פערשטעהען און זייערע קינדער אייגע. 
רעגלמעסיגע ערציעהונג צו געבּען אין דער לאַנדעסשפּראַכע?? 

מיר זעען אַלזאָ, אַז כּדי צו בּאַקומען אַ קאָנצעסיע אויף אַ. 
יידיש בּלאַט, האָט דער רעדאַקטאָר געמוזט אַיינלײיגן בּיי דער 
יידיש:פיינדלעכער רוסישער רעגירונג אַלם אַ מין נדן די הבטחה, 
אַז נאָר דורך דעם זשאַרגאָן אַלײן קען מען פערמיאוסן דעס 
זשאַרגאָן און אויפווייזן יידן וויפל ער שאַדט זיי אויף יעדן טריט, 
און צערערבּוים האָט זיך דאָס ניט געשעמט צו דרוקן בּיי זיך אין 
בּלאַט שװאַרץ אויף װייס, וייל אַזױ איז בּאמת געװען ניט בּלויז 
זיין אייגענע מיינונג, נאָר אוֹיך די מיינונג כּמעט פון דער גאַנצער 
דאַמאָלסדיקער יידישער אינטעליגענץ. 

די צווייטע בּשורה, װאָס צעדערבּוֹים האָט אָנגעואָגט די לע 
זער, איז, אַז ער האָט בּאַקומען די ערלױבּעניש פון דער רעגירונג 
אַרױסצוגעבּן אַ רוסיש װאָכנבּלאַט אונטערן נאָמען ,פּאָסרעד-= 
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מיר װעלן נאָך ווייטער ריידן, מוז מען בּאַװאונדערן; װי אַזױ ער 
האָט בּאַװיזן אַזױי פיל אָנצושרײבּן און אַזױ פונאַנדערצוּװאַרפֿן 
זיך אויף פאַרשיידעגע טעמעס. 


/ 


לא, 

צוריקקערנדיק זיך פון זײַן נסיעה אַהיים, האָט צעדערבּוים 
אָנגעזאָגט די לעזער צוויי בּשורות: ערשטנס, אַז ער האָט געפּועלט 
בּיי דער רעגירונג אָפּצוטײלן דעם .קול מבשר" פון דעם ,המליץ* 
און אַרוֹיסגעבּן אים אַלס אַ בּאַזונדער בּלאַט און אין אַ בּאַזונדער 
טאָג. דערבּיי דערציילט ער, אַז אים האָט שיר אַן אומגליק גע 
טראָפן: בּשעת ער איז געקומען צום אױבּערצענזאָר בּעטן אַן ער= 
לױבּעניש אָפּצוזונדערן דעם קקול מבשר" פון ,המליץ", האָט ער 
זיך גענומען גריבּלען און האָט אַיינגעפונען, אַז דער ,קול מבֿשר* 
האָט בּכלל ניט קיין געזעצלעכע בּאַשטעטיגונג, און אַז צעדערבּוים 
האָט נאָר געמעגט אַרױסגעבּן אַ געמישט בּלאַט פון העבּרעאיש מיט 
דייטש. דערביי האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז אין צענזור זיינען אָנ 
געקומען מטירות אויפן .קול מבשר", אַז ער איז עס אינגאַנצן שול= 
דיק אין דעם, װאָס יידן שטייען אָפּגעזונדערט און לאָזן זיך גיט 
רוסיפיצירן, אַז ער אונטערשטיצט און דערהאַלט דעם ,זשאַרגאָן* 
און מאַכט אים פאַר אַ ליטעראַטור=שפּראַך. אוֹיף דעם סמך האָט 
דער צענזאָר געװאָלט פאַרבּאָטן דעם ,קול מבשר* לגמרי. צע= - 
דערבּוים האָט אָבּער די זאַך אָפּגעשריען. זייער אינטערעסאַנט און 
העכסט כאַראַקטעריסטיש פאַר דער געשיכטע פון דער יידישער 
-פּרעסע אין רוסלאַנד איז צעדערבּוימס בּעשרײבּונג װי אַזױ ער 
האָט אויסגעװירקט, אַז מזאָל בּיי אים ניט צונעמען די קאָנצעסיע 
אויפן ,קול מבשר". 

,פיעל מית האָט האָט אונז געקאָסט -- אַזױ דערציילט צעַ= 
דערבּוים--די העכסטען בּעאַמטע און געלעהרטע צו איבערצייגען, 
אַז אים פרינציפּ זענין מיר מיט זיי אייניג, װיא דרינגענד נאָטהיג 
עס איז פאַר דעם לאַנד און פאַר יודען אַלײן, זיי זאָללען זיך גע= 
װאָהנען צו רעדין די לאַנדעסשפּראַכע. נאָר מיר געהען זיך אויס= 
-אײינאַנדער אין די מיטטעל װאָס מען דאַרף געבּרויכען דיעזעס- 
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בּאַלד אויף דעם אויפמערקזאַם ועמען מען בּאַדאַרף, ער מוסרט 
גבּאים, קריטיקירט שאָרף גבירים, שוֹינט ניט אַפילו קיין רבּנים, 
זיין אויג דרינגט אַריין אומעטום, ,אין בּאָר און אין הקדש-", און 
לאָזט ניט דורך קיין איין װינקעלע פון יידישן לעבּן, בּיי װעלכן 
ער שטעלט זיך ניט אָפּי אַלץ בּאַשײיבּט ער אויספירלען, לאָט 
ניט דורך דעם קלענסטן פּרט, און גאַנץ אָפט פאַרפאָרט ער אין 
דעם אַזױ וייט, דאָס , צוֹליבּ די פיל בּוימער, זעט מען ניט דעם 
װאַלד*. אין איטלעכער שטאָט פילט ער זיך היימיש, אוֹן די דאָ: 
דאָזיקע היימישקייט טראָגט ער אַריבּער אין זיין בּאַריכט:אַרטיקל, 
און בּלײיבּט אין איר שטעקן אַזױ לאַנג, בּיז עס פערלירן זיך די 
פעדים פון די אַרױסגעזאָגטע געדאַנקען, און װאו ער מאַכט, אין 
פלוג, אַ שטיקל רושם, גייט דאָס בּאַלד אַװעק װי אין רוֹיך. 

ווען מיזאָל אַראָפּװאַרפן דריי פערטל פון צעדערבּוימס רייזע= 
בּאַשרײבּונג, וועלכע טראָגן אַ צו היימישן, אינטימען כאַראַקטער, 
װאָס פּאַסט, אפשר, אין אַ הויזלעכן שמועס, אָבּער אויף קיין פאַל 
ניט אין אַ צייטונג, בּלייבּט דאָס איבּעריקע גאַנץ אינטערעסאַנט, 
און אַנטפּלעקט אין דעם שרייבּער גרױיסע זשורנאַליסטישע מעג= 
לעכקייטן. אין די כאַראַקטעריסטיקעס, װאָס מיר געפינען אין צע= 
דערבּוימס בּרֹיוו װעגן געוויסע יידישע און ניט יידישע בּאַרימטע 
פּערזענליכקייטן, זעט זיך אַרױס פיל בּאַאָבּאַכטונג, מענשן=קענטע= 
ניש; זיינע מיינונגען וועגן קהלשע קנינים װייזן . אויף אַ שטאַרק 
אַנטװיקלטן געזעלשאַפטלעכן חוש, און זיינע אורטיילן װעגן שול= 
וועזן אַנטבּלױזן בּיי אים אַ געװויסן זין פֿאַר פּעדאַגאָגיק, 

די צייט, װאָס צעדערבּוֹים האָט זיך געפונען אין װעג, האָט 
ער אַרױסגעװיזן אַ משונהדיקע אַרבּעטסיקראַפט. איבּערלאָונדיק די 
רעדאַקציע אויף די הענט פון זיין ‏ דייטשמערישן" איידים, דיר 
גאָלדנבּלום, מיט אַיונגן סטודענטל פון אָדעסער אוניװערזי= 
טעט, וועלכע זיינען בּיידע געװען גאַנץ װײניק פּראָדוקטיוו, האָט 
ער אַלײן אָנגעפֿילט כּמעט דעם גאַנצן .קול מבשר". אין יעדן נו= 
מער געפינען מיר פון אים דריי, פיר אַרטיקלען, און אַלע אין 
גרויסע און לאַנגע פאָרזעצונגען,. נעמענדיק אין אַכט, אַז ער האָט 
אין װעג געהאַט צו פאַרריכטן פיל אַנדערע אינטערעסן, ועגן וועלכע 
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נערע שטעט, און שוֹין פון דער ערשטער סטאַציע האָט ער אָג= 
געהױיבּן אין ,קול מבשר" זיין רײיזע-בּאַשרײבּונג, וועלכע האָט זיך 
געצויגן אין המשכים עטלעכע חדשיט נאָך דער ריי, און יעדער 
המשך האָט פאַרנומען כּמעט דריי פערטל נומער! 

און װאָס האָט צעדערבּוים ניט אויסגעדערציילט זיינע לעזער אין 
דער דאָזיקער רײיזע-בּאַשרײיבּונג?! אָנגעהױבּן האָט ער מיט דעם, שאָנעם 
- הערבּסט-אָבענד" און מיט דעם ,אויסגעשטערענטען היממעל- אין דער 
| נאַכט, װאָס ער איז אַרױסגעפאָרן. פון דעם איז ער אַריבּער אויפצוװייזן, 
דאָס ,אויף דער אַײזענבּאַקן לערנט ערשט דער מענש װאָס אַ מינוט בּע= 
דייטעט-.,אין 3 מינוט - אויפענטהאַלט--אַנטװיקלט צעדערבּוים זיין גע= 
דאַנק--װאָס טהוט דער פּאַסאַזשיר ניט אָבּ? ער געהט זיך אַבּיסל איבּער. 
גלייכט אויס די בּיינער װאָס װערין דאָרט אויסגעשטרענגט פון 
זיטצען, ויא בּעקוועהם אַפּילו די קאַנאַפּיס זענין אַיינגעריכטעט, 
געניעסט עטװאָס, זעהט װי פּאַסאַזשירען שטייגען אויס און אֵיין 
אויף יעדער סטאַציאָן, געפּעקע װוערדען אויס-און אַיינגעלאַדען, דער 
לאָקאָמאָטיָוו נעממט קוילען, װאַסטער, און אַללעס פּינקטליך װיא 
אַ מאַשין-. דער מוסר השכּל דערפון איז, אַז ‏ צייט איז געלט". דער= 
נאָך קומט אַ כאַראַקטעריסטיק פון די רוסישע יונגע דאַמען, װאָס 
זיינען מיט אים געפאָרן אין איין װאַגאָן און האָבּן זיך אונטער: 
האַלטן ,מיט פּוסטע שמיעסען", אוֹן פון אייניגע אָפיצערן, וועלכע 
האָבּן.,מעהרסטענס געדרימעלט". און אַזױױ פערלירט ער זיך אין 
גאָלע קלייניגקייטן און טרינקט זיך אין אַ מבֿול פון זייטיקע זאַכן, 
װאָס קלעפּן זיך צום ענין װי אַן אַרבּעס צום װאַנט, און ערשט 
נאָך פילע אָפּװײיכונגען און אַרומװעגן קומט ער צו צו דער עצם 
טעמע, וועלכע האָט אין זיך כּמעט תּמיד אַ געזונטן קערנדל. אין 
יעדער שטאָט בּאַזוכט ער קודם כֹל די הדרים מיט די שולן, זיצט 
אויף די לעקציעס, שטודירט די פּראָגראַס מיט דעם לערן=פּלאַן 
און זאָגט נאָכדעם אַרֹיס זיין מיינונג װעגן יעדן פּונקט בּאַזונדער 
און זיינע מיינונגען זיינען זייער אינטערעסאַנט. אומעטום בּאַקענט 
ער זיך מיט די פאָרשטײיער פון קהל און פון די פאַרשיידענע אַנ= 
שטאַלטן, פאַרפירט מיט זיי שמועסן און מאַכט זיי אויפּמערקואַם 
אויף דאָס און אויף יענץ. װאו ער געפינט אַ חסרון מאַכט ער 
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װען ער האָט זיך געלעגט שלאָפן און וען ער איז אויפגעשטאַנען 
און וועמען ער האָט בּאַזוכט און װער עס האָט אים בּאַזוכט, וכדומה. 
און דער דאָזיקער צעדערבּוימישער טאָן האָט שוין ממילא 
געבּראַכט דערצו, אַז אויך זיינע שרייבּער און מיטאַרבּעטער-קאָ= 
רעספּאָנדענטן האָבּן זיך אָנגעהויבּן צו פירן אין ,קול מבשר" גאַנץ 
היימיש. חברה האָט זיך צעשפּרײט אין ,קול מבשר" אויף אַלע 
פִיר", האָבּן געשאָטן מיט נאַרישע פחכמוֹת" און פאַרפוילטע װיצן, 
האָבּן גע'בּעל:הבּתּעװעט מיט װערטער און מיט אויסדרוקן װי בּיי 
זיך אין קאַבּינעט. בּיי אַנדערע איז אויסגעקומען, ממש, װאָס אויף 
דער לונג, דאָס אויף דער צונג-, און דאָס אַלץ איז געטאָן געװאָרן 
אָן בּייזע כּונוֹת, חלילה, נאָר טיילס אויס בּטלנישער נאַאיװקייט 
און בּאַזונדערס מחמת דעם. װאָס זיי האָבּן זיך גענומען פאַר אַ מוֹס=! 
טער דעם רעדאַקטאָר אַלין, װעלכער האָט תּמיד אַרױסגעװיזן 
גאַנץ װעניק אָפּשײ פאַרן לעזער. ּ 
דער דאָזיקער ‏ היימישער עלעמענט", אויבּ מ'קען אַזױ זאָגן, 
האָט דערלאַנגט אין . קול מבשר- זיין אַפּאָגײ אין צעדערבּוימס 
אַן אַרטיקל אונטערן נאָמען ;אַ גאַסט אויף אַוויילע, זעהט 
אויף אַ מיילע". דאָס איז געװען אַ מין דין וחשבּון פון אַ 
נסיעה, װאָס צעדערבּוים האָט סוף יאָהר 1868 געמאַכט איבּער. 
רוסלאַנד. װי ער דערצײילט, האָט ער אונטערגענומען זיין רייזע 
לטובת הכּלל: ניט קענענדיק זיך פאַרלאָזן אויף זיינע קאָרעספּאָנ= 
דענטן, האָט ער אַלײן געװאָלט זען מיט די אױגן װי אַזױ יידן 
לעבּן אין די פאַרשיידענע געגנטן, בּאַטראַכטן זייערע אינסטי= 
טוציעס, אױספאָרשן זייערע מאַטעריעלע און גייסטיגע בּאַדער= 
פענישן, און איבּערצוגעבּן נאָכדעם אין דער עפנטליכקייט זיינע 
אַיינדדוקן איבּער דעם, װאָס ער האָט אומעטום געזען און געהערט; 
אגב װעט. עד זיך בּאַזאָרגן מיט נייע מיטאַרבּעטער, װעלכע ער 
װעט אויסטיילן מונדליכע אָנװײזונגען און דירעקטיוון װי אַזױ צו 
שרייבּן; און אויסקלייבּן װעט ער זיך נאָר ,די פעהיגסטע און אומ* 
פּאַרטהײאישסטע!י מיטאַרבּעטער, וועלכע װעלן האָבּן ,אָפּצופּאַססען 
איהרע בּעריכטע נאָך אונזער װאונשי. מיט אָט דעם צועק איו 
ער אַרומגעפאָרן אַ חדשים דריי בּערך איבּער גרעסערע און קלע= 
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האָט דאָס ליבּערסט געטאָן דורכן ,קול מבשר', און דער .קול 
מבשר", צעדערבּוימס . טריי-קינד", װײסט ניט פון קיין עניות 
בּלאָזט זיך אָן און זאָגט װעגן זיך פאָלגנדעס; ,מיין נאַרישער שכל 
פּאַרטראָגט, אַז איך האָנ פערדינט אַ קניפּ אין בּעקל, איטליכער 
זאָלל מיך מקרב זיין, ובּפרט איך בּין ניט שטאָלץ בּייא מיר און 
לאָז מיך צו צו איטלעכען, יעדער קענן מיך פערשטעהע. נאָר 
צִו מיין אומגליק זעה איך, אַז איך האָבּ שונאים װי עפּיס רעכטס 
און טאָמיר מיינט איהר נאָר פּאַרכיס, לײידאַקיס, יונגליך װאָס קענען 
ניט מיין שיחת חולין: ניין, אַפיּלו לייטישע מענשן טראָגן מיר אויך 
נאָך אַ האַס, חאָטש איך בּין גאָטט די נשמה שולדיג. איך בּערעכען 
מיך נאָר היינט און בּעקלאָג מיינע יונגע יאָהרן, װאָס בּין איך שוין 
ניט אױסגעשטאַנען אין דער צייט?! דאַכט זיך קיין בּאַשעפעניש 
מיינסגלייכען האָט דאָס ניט איבּערגעליטטן אים גאַנצען לעבּען, 
| װאָס איך אין די 5 יאָהר. איך זעה דאָך בּיי לייטען, אַז אַזעלכע 
קינדער װי איך װערן בּעשפּיננען און בּעװאַקסען, זי האָבּן כּבוד 
און געלט און אַלדעס גוטס און איך מוז דאַרען און קװאַרען, קויט 
קוים איך האָבּ כדי חיונא אוֹן מוז מיך נאָך אָנהערען בּזיונות און 
טהייל רודפץ מיך אויפיס לעבּען. איז אַזױ דער יושר?! 

נאָך דער דאָזיקער טיראַדע לייענט אָפּ דער ,קול מבשר" 
אַ גאַנצן צעטל פון די גרויסע פאַרדינסטן; װאָט ער האָט פאַר דאָס 
יידיש פאָלק, פון זיינע אויסטערלישע אויפּטואַכצן אויף די פאַר= 
שיידענע געכּיטן פון יידישן לעבּן, און פוֹן דעם, װאָס ער האָט 
נאָך ערשט בּדעָה אויפצוטאָן און װאָס אים שטייט נאָך פאָר ,אויס= 
צוטראָגען אויף זיינע בּרייטע פּלײיצעסי, און פאַרענדיקט מיַט דער 
האָפּענונג, אַז ער װעט מאריך ימים זיין מער פון אַנדערע און, 
שרייבּט זיך אונטער: .אַדיע פון מיר ,קול מבשר". 

אין אַזאַ היימישן פּאַמיליערן טאָן פלעגט זיך צעדערבּוים 
דורכשמועסן מיט זיינע לעזער גאַנץ אָפט, און צײיטגװיין פלעגט 
ער זיך אין דעם אַזױ פיל פאַרגאַלאָפּירן, אַז ער האָט זיך ניט 
אָפּגעשטעלט פון אָנצורירן זיינע. אייגענע אינטימסטע אינטערעסן, 
| מאַכנדיק זיך דערבּי כּלא ידע, אַז ער רעדט דאָ פאַר גאַנץ 
אומבּאַקאַנטע מענשן, װאָס זײי גייט גאָר ניט אָן צו װיסן למשל 


ט 
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האָט זיך פאַרענדיקט דרוקן אין ,קול מבשר", האָט צעדערבּוים, 
וועלנדיק צופרידנשטעלן די בּקשה פוֹן אַ גרויסער צאָל אַבּאָנענטן, 
אַרױסגעגעבּן אַ ספעציעלע אױפלאַגע פון דעם ספר אַלס הוספה 
צוֹם בּלאַט, , 

אויסער דעם , פּױלישן יונגעל-, װעלכן לינעצקי האָט אָפּגע= 
דרוקט אונטער דעם פּסעװדאָנים ;עלי קצין הצחקיאולי", האָט ער 
נאָך פאַרעפנטלעכט אין ,קול מבשר" אונטער זיין מפורשן נאָמען 
אַ גאַנצע ריי בּריוו פון דער פּראָװינץ, װעלכע צייכענען זיך אויס 
מיט זייער געזונטן, פרייליכן הומאָר און סטיליסטישער פרישקייט 
און זאַפטיגקײט. כּמעט יעדן מאָל איז געװען זין טעמע װעגן 
חסידות אוֹן חסידים, פון װעלכע ער האָט אָבּער ניט אָפּגעשפּאָט 
און אָפּגעחוזקט. אױיבּ מען בּאַגעגנט אַמאָל בּיי לינעצקין אָנפאַלן 
אויף די העסלעכע פאָרמען, װאָס די חסידישע בּאַװועגונג האָט אָנ 
גענומען אין דער עפּאָכע פון איר ירידה, האָט דאָס אים אָבּער 
נִיט געשטערט אָפּצושאַצן װי געהעריק די הויכע אידעען, מאָראַ= 
לישע און רעליגיעזע, װאָס זיינען געלעגן אין איר יסוד און האָבּן 
בּאַרעכטיקט איר זכות=הקיום. פון דעם שטאַנדפּונקט דאַרף לינעצקי 
בּאַטראַכט װערן אַלס איינער פון די בּאַדײטנדע פּיאָנערן פון יענער 
ראָמאַנטישער בּאַװעגונג, װעלכע האָט שפּעטער מיט פּרצן געמאַכט 


איר אַרײנטריט אין דער יידישער ליטעראַטור, און דער הויפּט=איג= - 


האַלט פון וועלכער ס'איז געװען לױבּן און רימען דעם חסידיזם, *) 
בּכלל דאַרף לינעצקי גערעכנט װערן נאָך אַבּראַמאָװיטשן אַלס דער 
גרונד=לעגער פאַר דער השכּלה=ליטעראַטור אין יידיש, 


, 


ש 


6 


בּיים אַריײנטריט אין זעקסטען אאָר (1868) האָט 
צעדערבּוים געגעבּן דאָס װאָרט דעם .קול מבשר" זיך אויסצוטענהן 
מיט דעם לעזער. ער האָט עפּעס װי ניט געפונען פאַר פּאַסיק אַװעק= 
צושטעלן זיך פאַרְן עולם מיט אַ שיר ושבחה פאַר זיך אַלײן, און 


*) זע ,די געשיכטע פון דעױ ײדישער ליטעראַטור* פון ד"ר י, פִינעס 
1טער טײַל 


58 


ויז פלעגן קומען אויך װיצן צוגעשיקט אונטער אַלערלײי פּסעװי 
דאָנימען פון דער פּראָװינץ. 

: אין דער רעדאַקציע איז אויך צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן זל 
רובּריק קהויז-מיטלען קעגן פאַרשײידענע קראַנקײטן, עצות װי אָפּי 
צוהיטן זיך פון אָנשטעקנדיקע חולאתן, װ" זיך נוהג צו זיין אין 

דער צייט פון עפּידעמיעס א, א. װו, עס איז כּדאי צו בּאַמערקן, אַז, 


- דאָ האָט זיך געהאַנדלט ניט בּלויז װעגן ריין מעדיצינישע מיטלען 


נאָר אויך װעגן די אַזױג ערופענע ,בּאַבּסקע סגולות", פון ועלכע 
מ'האָט דאַמאָלסט, װייזט אויס, פיל געהאַלטן. 

אין עקסטרע פאַלן האָט צעדערבּוים אָנגעהױבּן געבּן אין 
.קול מבשר" אויך טעלעגראַמעס, וועלכע ער האָט אַרױסגענומען פון 
| פאַרשיידענע רוסישע טאָג-בּלעטער. העכסט כאַראַקטעריסטיש איז 
געווען דאָס קעפּל פון דער דאָזיקער רובּריק: , טעלעגראַפישע 
דעפּעשען-, עפּעס אַזױ װי ס'װאָלט נאָך אויך עקסיסטירט אַ מין 
דעפּעשן, װאָס װערן ניט געשיקט דורכן טעלעגראַף.. 

אין דעמזעלבן יאָר איז צוגעקומען אין .ול מבשר" אַ 
גרויסע ליטעראַרישע קראַפּט אין. דער פּערזאָן פון יצחק יוֹאל 
לינעצקי. דאָס איז ניט געװען אַפילו אַזאַ שטאַרקער טאַלענט 
װי אַבּראַמאָװיטש, דאָך האָט ער געשאַפן אייניקע גאַנץ טאַלענט= . 
פולע זאַכן. אַרױסגעטראָטן אין דער יידישער? ליטעראַטור איז ער 
-מיט אַ זאַמלונג פון סאַטירישע לידער אונטערן נאָמען דער בּייזער 
מאַרשאַליִקי; נאָכדעם האָט ער פאַרפאַסט עטלעכע נאָװעלן, האָט 
געשריבּן אַרטיקלען וועגן פאַרשיידענע צייט-פראַגן און אויך אי= 
בּערגעזעצט אייניקע װערק פון דייטש. זיין ליטעראַרישע רעפּו= 
טאַציע האָט ער זיך אָבּער דערװאָרבּן נאָר דורך איין בּוך, דאָס 
איז , דאָס פּוילישעיונג על" װעלכע ער האָט פאַרעפנטלעכט 
אין פעלעטאָן פון .קול מבשר". .דאָס פּוילישע יונגצל* 
האָט געהאַט אין זיין צייט אַ גװאַלטיקן ערפּאָלג. מענטשן פון אַלע 
פּאַרטײיען, זאָגאַר חסידים, װעלכע האָבּן זיך געפילט דורכן בּוף 
אָנגעגריפן, האָבּן אויסגעשריבּן דעם ,קול מבשר", נאָר כּדי צו האָבּן 
די געלעגנהייט עס צו לייענען, ,דאָס פּוילישע יונגעל", איז אויף 
אַזױ פיל געפעלן געװאָרן דעם עולם לעזער, אַז נאָך איידער ער 


*ש, ל, ציטראָן, --די געשיכטע פון דער יידישער פּרעסע. (5) 51 


: 


/1867) האָבּן מיט זיך געבּראַכט אַ ריי נייע תּקונים, וועלכע האָבּן 
בּאַװיזן װי װוייט צעדערבּוים בּאַמיט זיך אױסצובּעסֶערן דאָס בּלאַט 
און עס פאַרפולקומען אין מאָדערנעם זין. בּאַלד פון ערשטן נומער 
האָט ער איינגעפירט דעם פעלעטאָ, און פון דאַמאָלסט אָן האָט 


ער אים שוין געגעבּן װעכנטלעך. די פּעלעטאָנען פון ,קול מבשר" . 


האָבּן געטראָגן אַן אַלגעמײינעם כאַראַקטער : פאַרשיידעגע בּאַשריי= 
בּונגען פון יידישן לעבּן אין שטעט און שטעטלעך, פאַרװירצט מיט 
הומאָר. און סאַטירע. אַ בּאַזונדער גרויסן אָרט אין די דאָזיקע 
בּאַשרײבּונגען האָבּן פאַרנומען: חסידים מיט זײערע גוטע יײַדן 
מלמדים, בּאַהעלפערס,. ראש:ישיבות, מיט דער גאַנצער כּנופיה 
,כּלי=קודש", קהלשע רעדל-פירער און סתּם מאַכערס, קאָכ" 
לעפל, תּקיפים, װאָס רייטן אויפן המון=עם. סאיז גאַנץ כאַראַקטע- 
ריסטיש, אַז כּמעט אַ לע מחבּרים פון די פּעלעטאָנען האָבּן מורא 
געהאַט צוֹ חתנוענען זיך מיט זײיערע מפורשע נעמען און האָבּן 
זיך בּאַהאַלטן אונטער פאַרשיידענע משונהדיקע פּסעװדאָנימען װי 
למשל; ,פאַלק בּאַנק מעזרא-קאָװנע", איין אונטערהערער יאָקיל 
הױיכבּערגער", ,יוסל דער בּעל=עגלה", .װאַרהאַפטיג שלומ'ס אַ קרוב" 


וכדומה, די פּעלעטאָנען פון ,קול מבשריי פלעגן גאַנץ אָפט אַרױס= . 


רופן, ‏ בּאַזונדערס אין די קליינשטעטלעך, גרויסע סקאַנדאַלן די, 


װאָס פלעגן זיך פילן געטראָפן פוּן דיקוילן, פלעגן זיך זוכן נוקם זיין - 


אָן דעם פעלעטאָניסט, און ניט װיסנדיק גענוי װער דער שרייבּער 
איז, פלעגן זיי דאָט רוב אױסלאָזן דעם כּעס צוֹ גאַנץ אומשולדיקע 
מענטשן, װאָס עס האָט אָפט געבּראַכט צו זייער טרויעריקע רע* 
זולטאַטן. צעדערבּוֹים פלעגט זיך מיט אַזעלכע געשיכטעס שטאַרק 
איבּערנעמען, זעענדיק אין דעם אַ סימן, אַז דער עקול מבשר* האָט 
אויפן פאָלק אַ גרויסע ווירקונג, 

צו די נייע תּקונים, װאָס צעדערבּוֹים האָט אַיינגעפירט אין 
קול מבשר", דאַרף אויך צוגערעכנט װערן די רובּריק .קלוגל 
ווערטלאַך', אין װעלכער עס זיינען אַריין פאַרשיידענע אַנעק= 
דאָטן און ויצן, יעדער איינציקער מיט זיין קריטיק און מיט זיין 
מוסר-השכּל, די אָפּטײלונג פון די גלײיכװערטלעך איז דאָס רוב 
צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן פון דער רעדאַקציע גופא, נאָר צייטני 
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- יט אױיף פּיענע ידען צו דריקען, גיזרות אַרױסצונעבּען.. עס 
דאַרף אונז אין רוסלאַנד צוֹ קיין גנאי ניט זיין װאָס אַזעַלכע 
מענשעלעך האָבּען אונז ניט איין מאָל אין די גרעסטע צרוֹת גע= 
בּראַכט. מיר געפינען דאָס אויך בּייא אויסלענדישע יודען, װאָס 
האַלטען זיך פְּאַר פּראָגרעסיסטען". 

דערבּיי דערציילט דער גקול מבשר- װעגן צוויי זייער פּי= 
קאַנטע אױפטואַכצן פון עסטרייכישע -פּראָגרעסיסטן. נאָך דער 
- שרעקליכער מפּלה, װאָס עסטרייך האָט אין יאָר 1806 געהאַט פון 
פּרײסן אין דער שלאַכט בּיי קעניגרעץ, האָט איינער פון די פֿאַטריאָײ 
טיש=געשטימטע אויפגעקלערטע יידן פאָרגעלייגט דער רעגירונג 
זי זאָל צווינגען די גרויסע יידישע קהלות /אין עסטרייך, אַז יעדע 
פון זיי זאָל אַלס בּאַװייז פון איד פּאַטריאָטיזם שטעלן אַ בּאַטאַליאָן 
סאָלדאַטן בּאַװאָפּנט און פאַרזאָרגט מיט אַלץ. דער רעגירונג איז 
לכתּחלה דער פּלאַן זייער געפעלן געװאָרן, און ערשט ווען דִי עסט= 
רייכישע פּרעסע האָט געמאַכט דעריבּער אַ גרויסן ליאַרם, איז די 
רעגירונג אָפּהענטיג געװאָרן. אַן אַנדער אויפגעקלערטער, דערציילט. 
ווייטער דעַר ,קול מבשר", האָט געמאַכט דער רעגירונג אַ פאָר= 
שלאָג, זי זאָל אַרױסגעבּן אַ ספּעציעלע שטעמפּל-מאַרקע פון 15 
קרייצער און יעדער ייד זאָל זי מוזן קוֹיפן, בּעת ער דאַרף אַ 
טלית אָדער אַ פַּאָר תּפלין... ;די רעגירונג, פאַרענדיקט דער ,קול 
מבשריי, האָט אין דעם אַרכיוו זעהר פיעל אַזעלכע פּראָיעקטעף 
װאָס יודען שלאָגען פאָר גזירות אױף יודען". 

דורך דאָס אַלץ האָט דער קול מבשריי. װידער אַרוֹיסגערופן 
גְרוֹיס אומצופרידנקייט בּיי די משכּילים, וועלכע האָבּן חושד געװוען 
צעדערבּוימען, אַז צוליבּ פראַקטישע טעמים האָט ער געשלאָסן אין 
דער שטילן אַ נייעם שלוםיאָפּמאַך מיט די רעאַקציאָנערן, און ניט 
האָבּנדיק קשגן װעמען צו קעמפן, האָט ער זיך גענומען פאַר די 
,פּראָגרעסיסטן*, 

װי סהאָט זיך בּאַלד אַרױסגעװין, איז דאָס אָבּער געװען 
נאָר אַן אומזיסְטער חשד. 

טי 
די ערשטע עטלעכע נומערן פון פינפטן יאָר ,קױל מבשר" 


=( 


שטודירטע לעת עֹתּה זעהר װעייג, ובכל זאת זענין זייא פּאָרט גע= 
ניג אָבּצושרעקען דעם עולם מען זאָל ניט װעלין דיא קינדער 
אויף אַזאַ מין מדרגה בּרענגען. עס איז בּייא מיר גאַנץ זיכער אַז 
װען עס זאָל זיך בּייא אונז טרעפען טאַקי אַזױנער ער זאָל זיין 
גיט צוֹ גאָט און צוֹ לייט, דאָס פאָלק זאָל זיך אין איהם מתקנא 
זיין ויא אין אַ פיינעם אָרדענטליכען מענשען, װאָלטען פיעל חשק 
געֶקרוגען זייערע קינדער אוֹיך לאָזען שטודירען. דאַריעבּער דאַרפט 
איהר זעהן פריהער דיא לײט צו שטראָפען און אױסצובּעסערען, 
וועלען מיר שוין בּעצמו בּעסער װערען" 

דער .קול מבשר" איז געגאַנגען נאָך װוייטער. ער' האָט זיך 
אוֹיך. ערלױיבּט אָפן צו בּאַרירן איינע פון די טונקלסטע ערשי: 
נונגען, װאָס האָט ניט זעלטן בּאַשמוצט אוֹן בּאַפּלעקט די גאַנצע 
אויפקלערונגס-בּאַוועגונג. װער עס איז בּאַקאַנט מיט דער דאָזיקער 
בּאַװעגונג אין גאַליציע און רוסלאַנד, דער װוייס זייער גוט, װי אָפט 
די משכּילים פלעגן אין קאַמף מיט די פאַנאַטיקער זיך װענדן צוּ 
דער הילף פון דער רעגירונג און פון אירע פּאָליצײ-אַגענטן. עס 
איז פאַר קיינעם קיין סוד ניט, אַז דער ספּעציעלער ליכט-שטייער, 
װאָס איז צו ערשט אַיינגעפירט געװאָרן אין גאַליציע, די גורה 
וועגן הלבּשה, װאָס איז אַרױסגעקומען אין רוסלאַנד אין די צייטן 
פון ניקאָלאַי דעם ערשטן, און נאָך פיל אַנדערע גזרות--האָט מען 
ספּעציעל צו פאַרדאַנקען די קעמפער פאַר אויפקלערונג. דאָס װאָס 
אויך יענער צד, בּפרט די חסידים, פלעגן אויך ניט זעלטן זיך בּאַ= 
נוצן מיט דעם שמוציקן געװער פון מסירות און רכילות, פאַרקלע= 
נערט דאָך ניט די שולד פון די אויפגעקלערטע. *. 

פקיינער--אַזוֹי האָט געשריבּן דער פקול מבשר---טהוט יודען 
ניט אַזױ פיעל שלעכטס, װי זײיערע אייגענע בּרידער, און צום 
מייסטען דורך זייערע אייגענע מסירות: װיל איינער אַ חשוב ווערען 
בּיי דער רעגיערונג, זיך אַ שטעלע זוכען דורך חניפות, בּעלאָהנונג, 
אויסצייכנונג בּעקומען, איז דאָס ערשטע, ער מסירט זיינע בּרידער, 


*) זע י. צינבּערגס ארטיקל אין , די יודישע וועלט* פאר 
3, מערץ;בּיכל, 1 
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שטיצע מצד די אינטעליגענטנע קרייזן אין ליטא, װעלכע האָט 
שׁוין ממילא מיטגעהאָלפן צו דער פאַרשפּרײטונג פון בּלאַט. דורך 
דעם איז די צייטונג תּקיפער געװאָרן אויך בּיי די פאָרשטײיער פון 
דער חברה .מפיצי השכּלה*, און אויף איינער פון זייערע זיצונגען 
האָבּן זי בּאַשלאָסן צו געבּן צעדערבּוימען אַ ספּעציעלע געלט-סוב- 
סידיע אויף אַרױסצוגעבּן צוֹם קול מבשר" בּאַזונדערע װיסנשאַפט= 
לעכע בּיילאַגעס, װעגן װאָס ער האָט שוין מודיע געװען די לעזער 
צום סוף פון דעם פערטן יאָר. 

אָבּער צעדערבּוים מיט זיין עקספּאַנסיװער נאַטוֹר, װאָס האָט 
ליבּ געהאַט כּסדר צו רעשן און צו טומלען און אויסזוכן זיך כּמעט 
צו יעדן נומער פון ,קול מבשר" נייע קרבּנות פאַר זיינע זשורגאַ= 
יליסטישע אָנפאַלן, האָט אָרגאַניש ניט געקאָנט אויסטיילן די משכּילים 
אַלט אַ בּאַזונדערע קאַסטע, מיט װעלכער מ'מוז זיך תּמיד צאַצקען 
און זען היטן זיך ניט אָנצורירן איר חלילה, מיט אַ װאָרט. און װען 
-מען האָט אים נאָר איבּערגעגעבּן פון װאַנען עס איז קאָנטראָלירטע 
פאַקטן װעגן ניט קיין שיינע מאַכינאַציעס מצד משכּילים, האָט עֶר 
זי תּיכֹּף פאַרעפנטלעכט און, װי זיין שטייגער, נאָך מיט אַ גרויסן 
צוגאָבּ פון אייגענער קריטיק. אַזױ אַרום פלעגט ניט זעלטן טרעפן, 
אַז דער ,קול מבשר" פלעגט װאַרפן די פיילן פון שפּאָט און גע= 
לעכטער ניט קעגן די פאַנאַטיקער, די אַזֹיגערופענע ,, מורדי:אור", 
נאָר קעגן זיין אייגענער מחנה גופא: אין די משכּילים און אויפ= 
געקלערטע. אַזױ האָט געטראָפן, למשל, אַז אַ קאָרעספּאָנדענט, װאָס 
האָט זיך געחתמעט אַ בּעל-הבּית אָסטראָװסקי", האָט דערציילט 
אין .קול מבשר" גאָר ניט קיין שיינע מעשה, װאָס ס'האָט אָפּגע: 
טאָן אין זייןן שטעטל איינער אַן אויפגעקלערטער יונגערמאַן, װעל= 
כער האָט געענדיקט ראַבּינער-שול, דאָס האָט בּאַװואױגן דעם דאָזיקן 
בּעלי-הבּתישן שרײבּער זיך צן װענדן צוֹ די משכּילים מִיט 
אַזאַ טענה: 

,איהר מעגט. אונז אַװדאי גלייבּען, װאָרין איך זאָג אַייך דעם 
גאַנצען אמת, אַז מיר זענין גאָרניט אַזוֹי שולדיג װי איהר שרײיבּט 
אין אַײערע גאַזעטען אויף אונז, אַז מיר וויללען אונזערע קינדער ‏ 
ניט בּילדען. בּאַרעכנט דאָס אַלײן, אַז אַרום אונז זענין דאָ גע* 


52 


געהאָפּפּט דיר צו נעהען חתונה-קליידער- 
און דערלעבּט אַזאַ צרה. -- -- - 


פינף און צװאַנציג פינסטער יאָהר 
מוזט דוא אין קאַזאַרמע לעבּען; 
פאַר אַללע צרות, איך ווייס דאָס קלאָר, 
װעט מען דיר קיין בּעלאָהנונג געבּן. 
דערדינען קענסט דו זיך איִם לעבּען ניט, 
מעגסט זיין דער גרעסטער חװאַט -- 
דו בּיסט און בּלייִבּסט סאָלדאַט. -- 


אַ קליין סדורל און אַ פּאָר תּפילין 

אויך ציצית גיבּ איך דיר מיט, 

פערגעסס מיין קינד, אום גאָטטעס וויללען, 
פערגעס דיין גלױבּן ניט, 

און אַז דוא האָסט אַ וילע צייט 
קענסט אָבּקומען אָהן סכּנה 

לעג דיא תּפּלין און געה אָן אַזיײיט 
און דאַװען מיט כּוונה", 


אין אַ קורצער צייט אַרום האָט זיך בּאַװיזן אין .קול מבשר, 
אויך אַ צווייטער שוין דאַמאָלסט בּאַוואוסטער העבּרעאישער שריפט- 
שטעלער, װעלכער האָט זיך געחתמעט אונטער זײנע אַרטיקלען 
מיט דעם פּסעװדאָנים: .שלשום בֹּר יעגטע". װי סהאָט זיך עַרשט 
ניט לאַנג אַרױסגעװיזן, איז דאָס געװען דער פּסעװדאָנים פון 
ד"ר י ל. קאַנטאָר *) 

אַזױי האָט דער ,קול מבשר" געקראָגן אַ גרויסע מאָראַלישע 


*) בּיז אַהער האָבּן פיל געמײנט, אַָז דאָס זאָל האָבּן געװען דער 
פּסעװדאָנים פון דעם העברעאישן שריפטשטעלער ישראל בּערנשטיין, 
און אויף ד עם סמך, װאָבּ איך, דער שרײַבּער פון די צײלן, דאָס געבּראַכט 
אַלס פאַקט אין מין , געשיכטע פון דער העבּהעאישער פר עסע- 
(,העולם" 1913), פון א ריכטיקן מקוח האָט מען מיר דאַן אויפמערקזאם געמאכט 
אויף דעם טעות, א ' 
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בּאַרימטער העבּרייאישער דיכטער יהודה ליב גאָרדאָן. דער 
דאָזיקער דיכטער, װעלכער איז שפּעטער בּאַקאַנט געװאָרן פאַר 
איינעם פון די, גרעסטע יידיש:פרעסער (אַפילו אין דער צייט, װאָס 
ער האָט פאַרעפנטליכט אַ קליין בּיכל יידישע שירים *), האָט אָפּגע= 
דרוקט אין .קול מבשר" אַ ליד אונטערן נאָמען .דער מוטער 
אָבּשיעד". דאָס איז לויט דער שפּראַך און דער גאַנצער סְטרוֹקטור 
אַן אמתע פאָלקסליד, אין װעלכער עס װערט געשילדערט װי אַ 
מוטער זעגנט זיך מיט איר זון, װאָס גייט אַװעק פאַר אַ סאָלדאַט, 
אין דעם דערמאַנטן געדיכט שפּיגלט זיך אָפּ דער דאַמאָלסטדיקער 
קוק פון די רוסישע. יידן אויפן מיליטער=דינסט, און קען דאַריבּער 
בּאַטראַכט װערן אַלס היסטאָרישער דאָקומענט. 
,דער מוטטער-אָבּשיעד- איז איינע פון די ערשטע יידישע לידער, 
װאָס זיינען געשריבּן אין אַ ריינעם, לייכטן יידישן סטיל, װי 
ס'איז צו זען פון די אייניקע פערזן, ועלכע מיר ערלויבּן אונז דא 
צו בּרענגען : 4 
זיי געזונד מיין טהייער קינד 
איך װעל דיך מעהר ניט זעהן; 
געה וואו אַהין דיך טראָגט דער ווינד-- 
װאָס גאָטט װילל זאָלל געשעהן! 
אַז איך האָבּ אוֹיף דיר פּערבּראַכט 
געזונד און בּלוט און גוט, 
האָבּ איך אַודאי ניט געטראַכט 
אַז דו װעסט זיין אַ רעקרוט, 


איך האָבּ דיך געטראָגען, דיך געבּאָרען 
געזייגט מיט מיינע בּרוסט, 
דיך דערצויגן אַזוֹי פיעל יאָהרען -- 
פון קיין נִחֹת ניט געוואוסט; 
דערלעבּט צו שיקן דיך אין חדר, 
דוֹ האָסט שוין געלערנט גמרא, 


) .שיחת חוליף, װאַרשע 1886, 
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קלייניגקייט אַ סימן מובהק, אַז אָט, אָט ,װעט דער יידישער מזל 
דערהויכט װערן'; אַז איינער אַ ;געענדיקטער* האָט בּאַקומען פון 
דער רעגירונג אַ .טשין-, איז דאָס בּיי צעדערבּוימען געװען אַ 
צייכן, אַז ‏ ,אונזער רעגיערונג מיינט טאַקע ערנסט מיט אונז 
יודען". אַז אַ געװיסער סוחר איז געװאָרן אָנערקענט אַלס ערנ= 
בּירגער, איז דאָס ווייטער אַ ריכטיקער ‏ בּאַװײז", אַז .עס דערװאַרטן 
אונז גליקען-. וואו נאָר אַ פאַקט פון קריסטלעכער טאָלעראַנץ קעגן 
יידן, האָט עס בּאַלד דער .קול מבשר" . צעלעגט אויף טעלערלאַך* 
און גלייך צעפּויקט מיט גרויס התפּעלות בּכל תּפוצות ישראל, יידן 
זאָלן װיסן װאָס פאַר אַ קיסר מיר האָבּן און זיך פרייען. 

איצטער האָט זיך שוין אַרױסגעװיזן גאַנץ דייטלעך, אַז דער 
.קול מבשר" האַלט זיך פעסט אָן דעם פּראָגראַם פון די משכּילים 
און טראָגט הויך די פאָן פון דער השכּלה. אין צעדערבּוימס מיי= 
נונג האָט שוין מער קיין צווייפל ניט געקענט זיין; מ'האָט געזען 
בּאַשײנפּערלעך, אַז ער גייט צוזאַמען מיט דעם פּראָגרעסיװן טייל פון 
יידישן פאָלק. ערשט דאָס האָט אים מעגלעך געמאַכט דורכצובּרעכן 
זיך אַ װעג אויך קיין ליטא, װאו ער איז בּיז אַהער געװען גאַנץ 
װײניק, צו כּמעט גאָרניט, פאַרשפּרײט, דאָס האָט שוין ממילא גע= 
בּראַכט צו דעם, אַז דער ,קול מבשר" זאָל זיך מערער פאַראינ= 
טערעסירן מיט ליטע און מיט אירע ספּעציעלע פראַגן. אין קורצן 
איז די שטאָט גר אָדנע געװאָרן אין ,קול מבשר* אַ מין ‏ הױפּט. 
קװאַרטיר* פאַר די בּאַזונדערע ליטװוישע אינטערעסן. צעדערבּוים 
האָט בּאַשטעלט אין גראָדנע אַ פעאיקן זשורנאַליסט, וועלכער האָט 
פון צייט צו צייט בּאַלױכטן אין .קול מבשר* ניט בּלויז דאָס 
שטאָטישע לעבּן, נור דאָס לעבּן פון יידן אין ליטע בּכלל. דורך 
דעם האָט זיך מיט דער צייט געשאַפן אַ מין גייסטיקער קאָנטאַקט 
צװישן די דרום-יידן מיט די ליטװישע יידן. װען בּיז אַהער האָט 
זיך געשפּייזט דער ,קול מבשר" כּמעט אויסשליסלעך פון די דרום= 
שריפטשטעלער, האָט ער איצט אָנגעהױיבּן צו בּאַקומען יניקה אויך 
פון די ליטווישע שרייבּער, 

דער ערשטער ליטוויש-יידישער שריפטשטעלער, וועלכן מיר 
בּאַגעגענען אין .קול מבשר', איז געװען דער שוין דאַמאָלסט 
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,די רעגיערונג האָט צוטרויען צו יודען, װינשט זי אויך פון 
זי 1 + טרייע בּירגער צוֹ מאַכען, און װעט זײי דערפאַר געװיס 
זעהר בעגינסטיגן, היינט פערשטעהט אום ויפיעל מעהר מיר מוזען 
,, בּעשטרעבּען אונזער ליעבּע רעגיערוגג און אונזערע רוסישע 
לאַנדעסבּריעדער צו װייזען אַז מיר װילן זיין נוצליכע און טרייע 
רוסישע אונטערטהאַנען". 

אונטער די דאָזיקע פּאַטריאָטיש-רוסיפיקאַטאָרישע לאָזונגען 
איז דער ,קול מבשר" אַרײן אין זיין פינפטן יאָר, 


הי 


אויך אין ד ע ם זין איז דער .קול מבשר" געבּליבּן טריי זיין 
פאָלקסטימלעכן כאַראַקטער. אין אים האָט זיך אם בּולטיסטן גע= 
פילט דער בּטחון, װעלכער האָט אין יענער צײט בּאַלעבּט ניט 
בּלויז די משכּילים, נאָר אויך די בּרייטע פאָלקס-שיכטן. דאָס איז 
געװען דער בּטחון אין בּאַלדיקע ישועות ונחמות אויף יידן, װען 
די רעגירונג װעט זי מזכּה זיין מיט מענטשן-רעכט, 

און אַז סיאיז אַרױס די פאַראָרדענונג, אַז יידישע בּעָלִי= 
מלאכות האָבּן דאָס רעכט צוֹ וואוינען אין די אינעוועניגסטע רוסישע 
שטעט, איז בּאַלד דער .קוֹל מבשר" אַרײן אין גרויס התלהבות פון 
די העכסטע גנאָדן, װאָס די רעגירונג טוט מיט יידן, און האָט, בֹּאַ 
הערשט פון אַ נאַאיוו=קינדישער אמונה, געשריבּן ; 

דער חובת הלבבות זאָגט, אַז עס ליעגט קליינע קינדער 
אין דער נאַטור זייא זאָללען זיך פּרילאַסקען צו די עלטערין כּדי 
זי זאָללען זיי ערציהען. דאָס דאַרפן מיר אוֹיך טהון. מיר זענען 
אויך יונגע קינדער װי ערשט ניי געבּוירען אין דער מדינה: מיר 
מוזן זיך צולאַשטשען צו דער רעגירונג, אונזער מאַמע, װעט זיא 
אונז אָנזײגן מיט איר גוטער מילך, און אובּהיטן און ערציהען. 
איטליכער װעט איצט אַיינזעהען װי ויכטיג עס איז יעדעס קינד 
זאָלל פון קינדװוייס אָן לערנען רוסיש. דאַריבּער זעט פאָלגט די 
רעגירונג און שיקט אַייערע קינדער אין די שולען". 

ס'איז צו בּאַװאונדערן די קינדערשצ נאַאיווקייט, מיט װעָל= 
|כער דער .קול מבשר" האָט געגלױבּט צו געפינען אין ידש 
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האָט אָבּער געהאַט שטנות צוֹ צעדערבּוימען פאַרװאָס ער װייזט 
אַרױס צװיי-פּנימ:דיגקייט אין די פראַגן פון רוסיפיקאַציע. בּאַזונדערס 
אױפגעבּראַכט איז זי געװאָרן אויפן ,קול מבשר- פאַר זיין נעגאַטיווער 
בּאַציהונג צו די ראַבּינערס, װאָס האַלטן זייערע רעדעס אין די בֹּתִּי= 
מדרשים אויף רוסיש. נאָך װאָס, אייגענטליך-- אַװֹי האָט גע- 
פּרעגט דער קול מבשר---דאַרף מען האַלטען רעדעס אויף רוסיש, 
װאָס כּמעט קיינער פערשטעהט עס נִיט? צי װאָלט דען ניט גלייכער 
געווען האַלטען רעדעס אויף פּשוט מאַמע=לשון!* אַזוֹי אַרום איז 
| די חברה ,,מפיצי-השכּלה" צוגעשטאַנען צו ‏ יענעם טייל משכּילים, 
וועלכע האָבּן זיך גענומען אָפּטרײסלען פון צעדערבּוימען מיט 
זיין ,קול מבשר". 

דער פּראַקטישער צעדערבּוים האָט דאָס בּאַלד בּאַמערקט 
און האָט אומגעבּיטן אין ,קּול מבשר- די טאַקטיק אויפן גאַנצן 
פראָנט. ער איז שוין געװאָרן בּגלוי אַ פייערדיקער חסיד פון דער 
רוסישער שפּראַך, און האָט בּיי יעדער געלעגנהייט מאַניפעסטירט . 
זיין .אַני מאמין", אַז אין דער רוסישער שפּראַך ליגט די גאַנצע 
ישועה, און אַז זי איז דער איינציקער און דער זיכערסטער מיטל 
פאַר יידן צו בּאַקומען בּירגער-רעכט. דעם דאָזיקן געדאַנק האָט 
צעדערבּוים דורכגעפירט אין אַלע זיינע אַרטיקלען. די הויפּט-טעמע 
האָט זיך געמעגט זיין װעגן פּסח צִי סכּות, אָדער װעגן אַן אַנדער 
ענִין, װאָס האָט, אין פלוג, גאָר ניט. צו טאָן מיט דער שפּראַכן- 
פראַגע, האָט דאָך תּמיד צעדערבּוֹים געפונען אַן אויסרייד ִי צוצוטשעפּן 
צו איר זיין רוסיפיקאַטאָרישן . אַנִי מאמין?. אויף יעדן טריט האָט 
מען זיך שוין געקענט אָנשטויסן אין .קול מבשריי אויף אַזעלכע 
מיני טיראַדן : 

;נור דורך רוססיש קענען מיר געװוינען די רעגיערונג, דאָס 
רוסישע פאָלק, זיי זאָלן אונז בּעטראַכטן פאַר װאַהרע לאַנדעסקינ= 
דער פון דער יודישער רעליגיע, װאָס נאָר דאַדורך קאָן אונוער 
מזל אין לאַנד דערהייכט װערן? ; 

.אַז מיר װעלען זיך געװעהנען מיט דער לאַנדסשפּראַכע, 
װעט ערשט די רוסישע רעגיערונג, די רוסישע נאַציע זיך איבּער= 
צייגן, אַז מיר זיינען אמתּע רוסישע אונטערטהאַנען, רוטישע יודן", 
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,בערלינער- השכּלה, אַרױסצושטופּן בּיסלעכװײיז פון אומגאַנג און 
פון דער שול די דייטשישע שפּראַך און פאַרבּייטן זי אויף רוסיש, און 
האָבּן געשטרעבּט צו דעם, אַז די, דאָזיקע בּאַפרײאונג מיט דער 
רוסיפיקאַציע, אַלס איר דירעקטער פּועל-יוצא, זאָל בּאַהערשן דעם . 
גאַנצן רוסישן יידנטום, אין די דאָזיקע קרייזן האָט מען לכתּחלה 
אין דעם זין געלייגט בּאַזונדערע האָפענונגען אויפן ,קול מבשר" נאָך 
דער שטאַרקער אָפּאָזיציע, װאָס ער האָט אָנגענומען קעגן די אָפּי 
געשטאַנענע עלעמענטן; זעענדיק אָבּער װי װייט צעדערבּוים איז 
ניט אױיסגעהאַלטן, װי ער לאַװירט אין דער שפּראַכן:פראַגע צװישן 
די פאַרשיידענע מיינונגען, זיינען זייערע בּאַציהונגען צום .קול מבשר" 
געװאָרן זייער קאַלט, : 

אַ שטאַרקן קעגנער האָט דער ,קול מבשר" געהאַט אויך אין 
דער דאַמאָלסט נאָך יונגער חברה , מפיצי השכּלה". די דאָזיקע 
געזעלשאַפט צו פאַרשפּרײטן בּילדוננ צװישן די יידן אין רוסלאַנד, 
וועלכע האָט זיך פון דער ערשטער מינוט אָן אַװעקגעשטעלט אויפן 
ריין רוסיפיקאַטאָרישן שטאַנדפּונקט, און איז בּכלל געווען געשטימט 
געגן יידיש, האָט זיך דאָך גערעכנט מיטן פקוֹל מבשר* אויף וויפל 
ער קען דינען אַלס מיטל פון איין זייט צום קאַמף מיט דער 
אומוויסנהייט און פון דער אַנדער זייט צו דער רוסיפיקאַטאָרישער 
אַגיטאַציע, און האָט אים בּאַשטימט אַ יערלעכע געלט:שטיצע, אָבּער 
- נאָר מיט דעם תּנאַי, אַז צעדערבּוים זאָל זוכן צו פאַרבּעסערן און 
פאַרפיינערן דעם יידישן סטיל. דערבּיי דאַרף דאָ בּאַמערקט װערן, 
אַז די חברה, וועלכע האָט זיך, װי די ליטװישע משכּילים, בּאַצױיגן 
אַװוי שטאַרק קעגנעריש צו דער דייטשישער בילדונג, האָט 
פאֲַרלאַנגט פון צעדערבּוימען, אַז ער. זאָל ,;דעם לשון--פון ,קול 
מבשר" רייניגען פון זשאַרנאָן אוֹן פּראָסטע אויסדריקען און אַז 
זיא נעהנטער צו מאַכען צוו דער ד ייט שער שפּראַכע*. צעדערבּוים, 
וועלכער האָט ניט געװאָלט פאַרלירן די עטלעכע הונדערט רובּל, װאָס 
ער האָט בּאַקומען צוגעזאָגט פון דער חברה, האָט ממלא געווען איר רצון, 
אָבּער נאָר אויף דער העלפט: ער האָט זיך בּאַמיט צו פאַראיידע= 
לערן און צוֹ פאַרשענערן די שפּראַך פון ‏ ,קול מבשר", און מיט 
דעם צוגלייך אוֹיך אָפּהיטן איר יידישן כאַראַקטער. די חברה 
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אָפּגעשטעלט, צוקומענדיק צוֹם פ ע ר ט | יאָר פון .קול מבשר", 
1 

נאָכדעם וי צעדערבּוים האָט אָנגעהױבּן גערודפט צו װערן 
מצד די חסידים און די פינסטערע עלעמענטן בּכלל, האָט ער געי 
נומען אָנװענדן אַלע זיינע קרעפטן צוצוציהען צום ,קול מבשר" די 
פּראָגרעסיווע פאָלקס-שיכטן, מיט יעדן טאָג האָט זיך דער "קוק 
מבשר" גענומען אַלץ מער בּאַגײסטערן פאַר די אידעאַלן פון דער 
השכּלה, די ,טאָכטער פון הימל-, האָט אָפּגעמעלט מיט די שענסטע 
פאַרבּן דאָס גליק, װאָס דערװאַרט די, װעלכע װעלן זיך לאָן 
בּילדן, װי דער .קאיסער מיט זיינע האַררען װעלן זי בּאַשירמען 
אונטער זייערע פליגלען, און דאָס גאַנצע לאַנד װעט פאַר זיי װע* 
רען אַ גן=עדן-, און געוואוסט צו דערציילן פּיקאַנטע' מעשות װי 
דער און יענער אי צְוליבּ זיין בּילדונג נתעלה געװאָרן און 
נאָן אַלעם דעם האָט דאָך דער .קול מבשר" די משכּילים ניט 
בּאַערידיגט. די סבּה דערפון איז, װײל ס'האָט זיך נאָך אַלץ גע* 
שפּירט, אַז צעדערבּוים מיידט אוֹיס װי װייט מעגלעך אַרױסצװאָגן 
זיך װעגן די פראַגן, װאָס קערן זיך אָן מיט בּילדונג, מיט אַ פולן 
מויל, נאָך אַלץ האָט ער ניט אַרױסגעזאָגט קיין ‏ פעסטע מײנונג 
װעגן דער ש פּראַך, אַפילו װען ער האָט זיך אָפיציעל אַרױסגע* 
געבּן פאַר אַ הייסן רוסיפיקאַטאָר, עס איז אים נאָך, קענטיק, שװער 
געווען איינצורייסן בּגלוֹי מיט דעם קליין הייפל ,בּראָדער", װאָס 
האָבּן געצויגן צו דייטש. דאָס האָט געבּראַכט צו דעם, אַז דער 
רב מנין ורב בּנין פון די משכּילים האָבּן זיך פאַרהאַלטן צוִם .קול 
מבשר" מיט גרויס תּרעומות, בּאַזונדערס אומצופרידן מיטן ,קול מבשר* 
איז מען געװען אין די משכּילישע קרייזן פון ל יט א. דאָרטן, וואו די 
חסידות האָט קיין פעסטע װאָרצלען קיינמאָל ניט געשלאָגן, האָט מען גע* 
האַלטן דעם גאַנצן קאַמף פון .קול מבשר- געגן די הסידים כּמעט 
װי פאַר איבּעריק, און מִיהאָט זיך געואונשן, אַז די צייטונג זאָל 
זיך בּעסער אָפּגעבּן אינגאַנצן מיט די פּראָבּלעמען פון בּילדונג אין 
דעם גייסט פון רוסיפיקאַציע. אין יענער צייט האָבּן שוין די ליט* 
וישע משכּילים בּאַװיזן צו בּאַפרייען זיך פון דער אַזױגערופענער 
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די גרויסע ערבּיטערונג, װאָס דער ,קול מבשר" האָט אַרוֹיס= 
גערופן בּיי די חסידים, איז צעדערבּוימען ניט אַװעק אומזיסט, די 
חסידים האָבּן אים ניט געשוויגן און געזוכט זיך אָן אים נוקם צוֹ 
זיין אויף פּאַרשײידענע אופנים. אין אַ לײַט-אַרטיקל ‏ צייט צו אַבּאָ 
נירען" בּאַקלאָנט זיך צעדערבּוים אויף די צרות, װאָס ער האָט 
אויסצושטיין צוליבּ דעם ,קול מבשר". ,מיר האָבּען שוין איבּער- 
| געטראָגען קאַלטס און װאַרימס. עס האָבּען זיך שוין געפונען ווייסע 
חברות װאָס האָבּען אונץ געװאָלט שלאָגען פאַר איין אמתער בּע= 
מערקונג. עס האָבּען זיך שוין. געפּריװוט לייטישערע אונז צו מסרין, 
מען האָט זיך שוין נוקם געװועזען אָן אונז און אָן אונזערע קינדער, 
גיט חס ושלום פּאַר עוולות, פאַר פאַרבּרעכען, נאָר פאַר דעם װאָס 
מיר האָבּען זיך ערלױיבּט אַ מאָל אַ ווינק צו געבּען אויף אומגערעכ= 
טיגקייטען וכדומה". די אַלע מלחמות האָבּן אָבּער צעדערבוימען 
ניט אָפּגעשראָקן, זיי האָבּן אים נאָך, פאַרקערט, צוגעגעבּן מוט און 


| = השק דעם קאַמף קעגן די חסידים נאָך פיל ענערגישער פאָרצוזעצן. 


,מיר ווייסען אונזער אויפגאַבּע -- שרייבּט צעדערבּוים -- דעם 
כּלל ישראל לטובה צו װירקען. דאַראיבּער געהט אונז נישט אָן 
װאָס איינצעלנע װעלן זיך געקרענקט פיהלען. אַדרבּה, דאָס איז אַ 
סימן, אַז מיר ערפיללען אונזער פּפליכט געטרייא. איז דען דער אַ 
גוטער דאָקטאָר װאָס גיט זיסע מעדיצין, אָדער לייכטע וועססערליך 
צוֹ וואוֹנדען בּיז דער קראַנקער װערד געפעהרליך, אָדער עס חאַפּט 
זיך דיא בּראַנד אַרײן אין אַללע גליעדער, בּעססער איין גליעד 
אויפשניידען, לאָז דאָס בעזע בּלוט אַרוֹיס; בּעססער װען קיין אַנ= 
דער מיטטעל פארהאנדען איז, דאָס פּערדאָרבּענע גליעד גאַנץ אָבֹּ= , 
שניידען, אַבּי די איבּריגע צו ראַטעװען". 

אַזוֹי איז צעדערבּוים געקומען צו דער איבּערצייגונג, אַז צו= 
פרידנשטעלן אַלעמען איז אַ זאַך װאָס ס'אין אוממעגלעך, און אַז 
דער ,קוֹל מבשר* קען אַנדערש קיין תּקומֹה ניט האָבּן װאו ער 
װעט זיך ניט שטיצן אויף אַ געװויסן צד פון פאָלק. 

וועלכער טייל פֿון פאָלק קען אָבּֿער זיין יענער צד, אױן 
וועלכן דער .קול מבשר" זֹאָל זיך שטיצן גייסטיק און עקאָנאָמיש! 

אױף דער דאָזיקער פּואָבּלעם האָט זיך צעדערבּינ 
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נעפאַלן אונטער דער השפּעה פון זיינע שרײבּער, מ'האָט געזען 
באַשיינפּערלעך װי זיין טאָן הויבט אָן צו װערן דרייסטע- און 
שאַרפער, װי ער װאַגט זיך צוֹ ריידן ועגן אַזעלכע ענינים, וועלכע 
ער האָט זיך תּמיד בּאַמיט אויסצומיידן. אין אַ ,שיינעם פּרימאָרגן* 
איז ער מיט אַמאָל אַרױסגעטראָטן קעגן חסידות און חסידים. װי ער 
האָט נאָכדעם דערקלערט, איז ער דערצו געװען געצוואונגען 
פֿון די משכּילים. , מען האָט אונז--אַזױ קלאָגט זיך צעדערבּוים-- 
שוֹין גענוג געשמירט פאַר דער רעגיערונג, אַז מיר האַלטען מיט 
דיא פֿאַנאַטיקער, שיטצען חסידים, און געראַטהען די רעדאַקציע 
צוֹ שליעסען". אין אַן אַנדער אָרט דערציילט ער אָבּער, אַז ער 
איז געװען גענויט אַרױסצוטרעטן געגן די צדיקים און רבּנים מחמת 
דעם, װאָס עס האָבן זיך דאַמאָלסט, אין די מיטעלע זעכציקער יאָרן, 
זעהר געשטאַרקט די מחלוקתן- צװישן פאַרשיידע גוטע יידן; די 
רדיפות קעגן די בּראַסלאַװער חסידים האָבּן אָנגענומען מיאוסע 
פֿאָרמען, עס זיינען פאַרפירט געװאָרן גאַנצע פּראָצעסן, וועגן װעל= 
כּע מ'האָט פיל געשריבּן אין דער אַלגעמײגער רוסישער פּרעסע. 
צעדערבּוים האָט דעריבּער קיין בּרירה ניט געהאַט און געמוט 
אַרױסטרעטן אַנטקעגן די מחלוקתן, װאָס האָבּן, לוט זיין מיינונג, 
געמאַכט יידן צוֹ שפּאָט און צו שאַנד בּיי ,נאַטשאַלסטװאָ* און סתּם 
בי קריסטן אין די אויגן, צוליבּ די דאָזיקע בּיידע טעמים האָט 
צעדערבּוים צום סוף געעפנט די טױערן פוֹן ,קול מבשר" פאַר 
בּייסנדיקע סאַטירעס געגן די רבּנים און זייערע אָנהענגער. ס'איז 
געקומען אַזֹױ װייט, אַז דער בּלױזער נאָמען פון ,קול מבשר* 
האָט אָנגעװאָרפן אַ פּחד אויף די חסידים. ניט אומזיסט האָבּן די 
חסידים געטענהט, אַז זיי אַרט װײיניק װען מען שרײיבּט װעגן זיי 
אין די רוסישע בּלעטער, אָדער אַפילו אין .המליץ", אַבּי נאָר ניט 
אין .קול מבשר". װאָרום די הומאָריסטישע קאָרעספּאָנדענציעס און 
אַרטיקלען, װאָס אין זיי פלעגן אין אקול מבשר" אויסגעלאַכט װערן 
די רבּנים מיט זייער הנהגות, האָבּן געלייענט די בּרייטע שיכטן 
פון פאָלק, אַזוֹי אַרום איז דער ,קוֹל מבשר" געװאָרן איינער פון 
די געפערליכסטע קעגנער פון דעם צדיקיזם, װייל ער האָט מלחמה 
געהאַלטן מיטן שאַרפסטן כּלי-זיין: מיט פיילן פון שפּאָט און געלעכטער. 
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אין זיין אַװטאָבּיאָגראַפיע, װאָס אַבּראַמאָװיטש האָט פאַרעפנט. 
לעכט אין אַ צייט אַרום *), דערציילט ער, אַז געטריבּן צו שרייבּן 
יינע װערק אין יידיש האָט אים דער װאונש צו בּרענגען נוצן 
דעם המוֹן-עם, דאָס בּאַציט זיך אָבּער אַלץ נאָר אויף די שפּעטער- 
דיקע זיבּעציקער יאָרן, בּעת אַבּראַמאָװיטש האָט אויפגעהערט צו 
שאַפן אין העבּרעאיש און האָט זיך גענומען פאַר יידיש. דעם 
ערשטן שטיס צו שרייבּן יידיש האָט אים געגעבּן דער, װאָס 
האָטֿ אים געגעבּן דעם ערשטן שטויס צו שרײבּן העבּרעאיש; 
דאָס איז געװען דער שוין דאַמאָלסט בּאַװואוסטער העבּרעאיש-יידי= 
שער דיכטער גאָ טלאָבּער, װעלכער האָט אַבּראַמאָװיטשן אַרײנ* 
געפירט אין דער ליטעראַטור בּכלל. 
' דאָס ,קליין מענשעלע* האָט בּיי דעם עולם שטאַרק אויס= 
גענומען באלד פון דער ערשטער מינוט. װי נידעריק עס איז נאָך 
דאַן געװען דער קולטורעלער ניװואָ פון פקול מבשר"=לעזער, אויף 
וויפל אומאַנטװיקלט ס'איז נאָך דאַן געװען זיין ליטעראַרישער גע* 
שמאַק, האָט ער דאָך בּאַלד דערשפּירט דעם אונטערשייד צװישן 
די טאַלענטלױזע קינדערשע מעשיות, װעלכע ער האָט בּיז אַהער 
געלייענט אין ,קול מבשר" און ,דאָס קליין מענשעלט", דער לעזער 
האָט דערפילט, אַז ער האָט דאָ צו טאָן מיט אַ קינסטלער פון ,גאָטט= 
גענאָד-, און פון יאַלע זייטן האָט מען בּעשאָטן צעדערבּוימען מיט 
דאַנקען פאַר דער שיינער מתּנא. . 

דאָס ,קליין מענשעלע- האָט געהאַט אַ גרויסע השפּעה אויף 
דעם ,קול מבשר"גופא, אויף דער אַנטװיקלונג פון זיין שפּראַך און פון. 
זיין גאַנצער ליטעראַרישער פיזיאָנאָמיע. פון דאַן אָן האָט זיך אָנגעהױיבּן 
צו פילן אין ;קול מבשר" אַ געזונטע פאָלקסטימלעכער הומאָר אין די 
בּריוו און קאָרעספּאָנדענציעס פון פאַרשיידענע שטעט און שטעטלעך, 
אין וועלכע עס וערן אויסגעלאַכט די פינסטערע זייטן פון יידישן לעכּן 
די שטיקלעך און המצאות פון די יידישע בּעלי-טובות, פון די 
קהלשע קליאַמקעס, די משונהדיקע הנהגות פון אַלע מיני יידישע 
חברות און מוסדות. נִיט װילנדיק, איז צעדערבּוים אַליין אַרונטער- 


*) אין סאָקאָלאָוס , ספר זגּרון". 
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מענדעלי דער מוכר ספרים. יאָהרענלאַנג בּין איך כּמעט אונטעריי 
וועגס, דאָ אַהין דאָ אַהער, מען קענן מיך אומעטום. איך פאָהו 
אַרים אין גאַנץ פּױלין מיט אַללערלײיא זשיטאָמירער ספרים, אַ חוֹץ 
דעם האָבּ איך טליתים, טלית=קטנ'ס, כּפול-שמונה'דיגע ציצית, 
שופרות, רצועות, הייעליך, מזוזהיליך, װאָלפ-ציינדליך, און אַ מאָהל 
קריעגט מען בּייא מיר אויך מעש און קופּערװאַרג; יאָ פּראַװדע, 
זינט דער .קול מבשר" איז אַרוױסגעקוממען פיהר איך אַ מאָהל פון 
איהם מיט מיר עטליכע נוממערין". די דאָזיקע טיראַדע, און אויך 
גאַנצע װייטערדיקע שטיקער, געפינען מיר שוין לגמרי ניט, אָדער 
אין אַ נאַנץ אומגעענדערטן אופן, אין ‏ דער שפּעטערדיקער אויס- 
גאַבּע פון דער זעלבּיקער ערציילונג. די סבּה דערפון זאָל זיין דאָס, 
װאָס לכתּחלה האָט אַבּראַמאָװיטש געװעסט אָנגעפירט די גאַנצע 
געשיכטע אין נאָמען פון אַ געוויסן סענדערילדערבּעל=עגלה, 
אין וועלכן ער האָט געהאַט בּדעה צו שילדערן דעם פּראָטאָטיפּ פון. 
צעדערבּוימען אַלין, זיינענדיק אַפּילו אַ מיטאַרבּעטער פון צעדער= . 
בּוימס בּיידע צייטונגען, האָט אַבּראַמאָװיטש דאָך װעגן אים געהאַט אַ 
גאַנץ נידעריקע מיינונג און האָט אויף אים תּמיד געקוקט וי אויף אַ בּעל= 
עגלה, װאָס פירט פונאַנדער זיין סחורה אין די יידישע שטעט און 
שטעטלעך. דעם דאָזיקן געדאַנק האָט ער אַפּילוֹ אַמאָל בּיי אַ גע= 
װויסער געלעגנהייט אַרויסגעזאָגט, אין אַ פאַרשטעלטער פאָרם גע* 
וויינלעך, אין אייגער פון צעדערבּוימס בּלעטער גופא*). צעדערבּוים, 
ועלכער האָט זיך בּאַלד אָנגעשטױסן,, אַז אַבּראַמאָװיטש מיינט דאָס 
אים, האָט קודם כֹּל אויסגעמעקט די װוערטער ,סענדעריל (צע= 
דערבּוים האָט געהייסן, כידוע, אַלכּסנדר, און אױף פּראָסט 
יידיש: ס ענדער) דער בּעל=עגלה" און האָט אָנשטאָט זיי אַװעק= 
געשטעלט ,מענדעלי דער מוכר ספרים". דאָס האָט שוין בּאַװאױגן 
אַבּראַמאָװיטשן אומצוענדערן דעם גאַנצן כאַראַקטער פון דער הקדמה 
װי אויך פון עצם ספור המעשה; ער איז שוין אָבּער פון דאַמאָלסט 
אָן פאַרבּליבּן בּיים פּסעװדאָנים .מענדעלי מוכר ספרים", 


*) אין זיין פעלעטאָן אין יובילײ-נומער פון ,המליץ" 189, זע דעם 
דריטן טײל פון מיינע ,דרײ ליסערארישע דוחות". 
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גורל אַריין. עס הײיבּט זיך גאָר ניט אָן. מיר האָבּען געזעהן אמתע 
חסידים און אמתע צדיקים, מון מען טאַקי פאַר זייא דרך-ארץ 
האָבּען,. זייא זענין איידעלערע גרעסערע מענשען". צעדערבּוים האָט 
נאָך דאַן גערעכענט, אַז אַ צייטונג אין יידיש דאַרף זיין אַ ,דבר 
השוה לכל נפשי, אַ זאַך, װאָס זאָל אַלעמען בּאַפּרידיקן, קיינער זאָל 
צו איר ניט האָבּן קיין פּרעטענזיעס, און אַז אַנדערש װעט זי ניט 
האָבּן קיין פאָלקס-אינטערעס. שפּעטער, אָבּער, האָט צעדערבּוים 
װעגן דעם אומגעבּיטן זיין מיינונג לגמרי, װי דער לעזער װעט זען 
אין די װוייטערדיקע קאַפיטלעך, 


ה 


סוף יאָר 1864 איז ש"י אַבּראַמאָוויטש אַרױסגעטראָטן 
אין ,קול מבשר* מיט זיין ערשטער ערציילונג , דאָס קליין 
מענשעלע", אָדער איין לעבּענס-בּעשרייבּונג פון יצחק אַברהם 
תּקיף, אין אַ יאָר 15 אַרום, בּעת אַבּראַמאָװיטש האָט אַרױסגעגעבּן 
די דערמאָנטע ערציילונג אין אַ בּאַזונדער װערק, האָט ער עס פאַר= 
עפנטלעכט אונטער דעם פּסעװדאָנים .מענדעלי מוכר ספרים, 


מיט װעלכן ער האָט זיך שוין בּאַנוצט אויך צו זיינע איבּעריקע 


ספרים, װאָס ער האָט פוֹן דאַמאָלסט אָן פאַרפאַסט הן אין יידיש 
והן אין העבּרעאיש. 

| = דער דאָזיקער פּסעװדאָנים ,מענדעלי מוכר ספרים", אונטער 
וועלכן אַבּראַמאָװיטש איז אַריין אין דער ליטעראַטור און איז שוין 
אַזױ פאַרבּליבּן בּאַוואוסט דעם לעזעיפּובּליקום, האָט הינטער זיך 
אַן אינטערעסאַנטע געשיכטע, ועלכע איז בּאַקאַנט געװאָרן אין דער 
עפענטלעכקייט. ערשט נאָך אַבּראַמאָװיטשעס טױט. װי עס װיײזט 
זיך אַרױס, איז אַבּראַמאָװויטש אַרויפגעפירט געװאָרן אויפן דאָזיקן 
- פּסעװדאָנים דורך צעדערבּוימען. כּדי צו זען װי די זאַך איז פאָרגע* 
קומען, דאַרף מען פאַרגלייכן דעם אַריינפיר צום ,קליין מענשעלע", 
װי ער איז איבּערגעדרוקט אין ,קול מבשר", צו דער הקדמה פון דער זעל* 
בּיקער ערציילונג אין איר שפּעטערדיקער בּאַזונדערער אױסגאַבּע. אין 
.קול מבשר- הױיבּט זיך אָן דאָס קליינע מענשעלע- מיט די פאָלגנדע 
װערטער: ,אַללײין בּין איך אַ געבּוירענער פון צביאַטשיץ. איך הייס 


ש, ל, ציטראָן,---די געשיכטע פון דער יידישער פּרעסע, (44) 41 


מאַנספּערזאָן אינטערעסירט עס אַװדאי גאָר נישט, ער איז דערמיט 
קיין מאָהֵל ניט געפּריװט געװאָרען. אונזער גורל איז נאָך אַ סך 
ערגער װיא פון דעם איידעם, װאָרין װעֶר איז נאָך מיט דער שוֹי 
גער אַזױ פיעל אין איינעם װי מיר!+ צעדערבּוֹים האָט געפונען 
פאַר נויטיק צו פאַרענטפערן זיך פאַר דער .בּאַרדיטשעװער שנור- 
און אין אַ לאַנגער הערה צוֹ איהר אַרטיקל שרײבּט ער; 
.מיר קענין ניט לײנגען אַז מיר האָבּן אפשר איין עװלה 
געטהון װאָס מיר האָבּען ניט געשילדערט דאָס בּאַהאַנדלין פון דער 
שוויגער געגען דער שנור, נאָר דער אמת אין, מיר האָבּען זיך 
דעך נישט פון העללער הוֹיט אָנגעהאַפּט שילדערין אַ שוויגער, עס 
איז נאָך דאָ אַ סך אַנדערע זאַכען צו. שילדערין און אויף אַללעם 
, װעט קומען אַ צייט, אַז גאָטט װעט אונץ געבּין כּוח צו אַרבּייטען 
לטובה פון זיינע יודעליך און אַז זיי װעללין אונץ אונטערהאַלטען 
מיט פיעל אַבּבּאָנענטין". 
מיט אַזעלכע ,היימישע" פּראַגן און פּראָבּלעמען האָט זיך / 

דער .קול מבשריי בּאַשעפטיגט כּמעט װי אין יעדען נוֹמער, און 
דאָס האָט אֵיהֶם אַזױ אַרוֹם בּיסלעכװייז צוגעגעבּען דעם כאַראַקטער 
פון אַן אמתער פאָלקס=צייטונג. כּדי ניט צוצושטערן דעם דאָזיקן 
כאַראַקטער האָט זיך צעדערבּוים בּאַמיט מיט קיינעם ניט אֵיינצו= 
רייסן, ער האָט זיך געהיט װי װייט מעגלעך ניט אָנצורירן מיט אַ 
שאַרף װאָרט קיין איין פּאַרטײ, אַגיטירענדיק פּאַר בּילדונג איז 
ער ניט אַרױסגעטראָטן קעגן די װאָס בּאַקעמפן איר. ער האָט אַפילן 
ניט געטשעפּעט די פאַרבּיסענסטע קעגנער פון השכּלה--די ח סידים 
און האָט זיך פאַרהאַלטן צו זיי גאַנץ נײטראַל. נאָכמער : בּעת אין 
דעם העבּרעאישן ,המליץ"י האָט' שוין צעדערבּוים דעם קאַמף געגן 
חסידות און חסידים לאַנג אַװעקגעשטעלט אויפן סדר-היום, האָט 
ער ניט דערלאָזן צו מאַכן אוֹיף זי אין .קול מבשריי דעם קלענסטן 
אָנפאַל, װי עס בּאַװייזן די פּאָלגנדע שורות, װעלכע מיר געפינען 
אין אַ ,בּריעפקאַסטעןי פון . קול מבשריי : , איבּערהױיפּט מוזען מיר 
אויפמערקזאַם מאַכען אונזערע קאָרעספּאָנדענטען, זייא זאָללען ניט 
מיינען, אַז דערמיט װערט מען איין אויפגעקלערטער אַז מען רעדט 
אויף חסיו ; און אוֹיף גוטע יודען, און מען לעגט אַללע אין איין 
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אַרטיקלען פון -קוֹל מבשריי װעגן דעם חנוך פון די טעכטער 
האָבּן געהאַט גרויס ערפאָלג אין דעם זין, און אין דער פּראָװינץ 
האָט מען זיך אָנגעהױבּן שטאַרק צוֹ בּאַשעפטיקן מיט דער דאָזי= 
קער פּראָבּלעט. אין פאַרשיידענע גרעסערע און קלענערע שטעט 
האָט מען גענומען ריידן װעגן גרינדן שוֹלן פאַר מיידלעך אָדער 
וועגן אויסבּעסערן די אַלטע שוין עקסיסטירנדיקע מיידלשע חדרים, 
אַזוֹי לייענען מיר, למשל, אין אַ קאָרעספּאָנדענץ פון ווֹילנא די 
פֿאָלגנדע ידיעה: ,דען 26 יאַנװאַר איז געגאַנגען אַ יודישע דעפּו= 
טאַציע פון די גרעסטע לייט מיט דעם ר ב (דער קורסיוו איז אונ= 
זערער) צום גענעראַל-גובּערנאַטאָר איהם דאַנקען פאַר דעם, װאָס 
ער האָט גריגגער געמאַכט יודישע מיידליך זאָללען קענען אַרײן 
אין מאַריענסקי גימנאַזיום". : 

עס קען גריילעך זיין, אַז צעדערבּוימס װאַרימע בּאַציהונגען 
צוֹ דעם גורל פון דער יידישער טאָכטער בּכלל, האָט דאָס געבּראַכט 
דערצו, אַז בּיי די שרייבּער פון .קול מבשריי איז אין אַ .שיינעם 
פּרימאָרגןי אַרויפגעשוואומען אַ העכסט אַריגינעלע פּראָבּלעם--דאָט 
פּראָבּלעם פון .די שוויגערס מיט די שניר". די פראַגע 
איז: װאָס טוט מען דערצו, אַז די שוויגערס זאָלן אויפהערן צו 
זיין שלעכט? דערבּיי זיינען, געװויינלעך, דערציילט געװאָרן פאַר= 
שיידענע מעשיות וי אַזױ בּייזע שויגערס דאָ און דאָרטן רודפן 
אומבּרחמנותדיק זייערע יונגע איידימס, פאַרװאָס זי לייענען טרייף= 
פּסלען װי יודישע גאַזעטן וכדומה. צעדערבּוים האָט פון די אַלע 
מעשהלעך געמאַכט ;אַ גאַנצן צימעס*, האָט אױסגעבּטלט צו די 
שוויגערס אַלע זיינע חלומות און אָפּגעלײענט זי אַ היפּשן מוסר* 
דרוש. עס האָט לאַנג ניט געדויערט און די אַרטיקלען װעגן די 
שוויגערס האָבּן אַרויסגערופן אַ שטאַרקע אויפרעגונג צװישן די 
שגיר. איינע אַ ,בּאַרדיטשעװער שנור* איז אַרױס געגן צעדער= 
בּוימען מיט די פאָלגנדע טעָנות: ,אַייער אַרטיקל ,דיא בּייזע שווי= 
גער" האָבּ איך געלעזען. איך האָפּפּע דורך דעם אַרטיקעל זאָללען 
זיך אַ סך שוויגערס בּעססערן געגען זײיערע איידעמיס, נאָר אָן 
דער שנור פערגעסט איהר גאָר. פאַר דער שנור װילל זיך גאָר 
קיינער ניט אָננעמען, אַפּילו אַ גוט װאָרט זיך אָנרופען, װאָרין אַ 
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אויף דער גרויסער נויטיגקייט פון פאַרשפּרײטן בּילדונג. די ערשטע 
צייט האָט ער אַלץ גערעדט װעגן בּילדונג אַלס אַבִּסטראַקציע, 
דאָס הייסט, ניט דערקלערנדיק דערבּיי אין װאָס די בּילדונג דאַרף ' 
בּאַשטיין און װי אַזױ און אויף װעלכן אופן מ'זאָל זי ערװערבּן: 
ער האָט בּלויז יעדעס מאָל בּאַװאָרֵנט, אַז ער איז נאָר פאַר יענער 
בּילדונג, וועלכע איז ניט קעגן דער אמונה און די יידישע טראַדי- 
ציעס. שפּעטער אָבּער האָט שוֹין בּיי אים אָנגענומען די בּילדונג 
אַ ממשותדיקע, רעאַלע פאָרם--די פאָרם פון פאָלקס-ערציהונג, און 
אין זיינע אַרטיקלען האָט ער שוין בּאַהאַנדלט די פראַגן װעגן 
שולן און לערער און וועגן יידישע און אַלגעמײינע למודים. דערבּיי 
דאַרף דאָ בּאַמערקט װערן, אַז די ערשטע צייט האָט זיך דער , קול 
מבשר" אָפּגעגעבּן דער עיקר מיט דער פּראַגע װעגן דער ער= 
ציהונג פון די מיידדלען. דאָס איז ניט געטאָן געװאָרן צופעליג, 
נאָר גאַנץ אויסגערעכנט: צעדערבּוים האָט אַ לאַנגע צייט בּאַטראַכט 
דעם קקוֹל מבשר" אַלס צייטונג פאַר פרויען און האָט דעריבּער 
בּאַזונדערס זיי געזוכט צו פאַראינטערעסירן. נאָר אין אַ קורצער 
צייט אַרום האָט דאָס אים שוין, אפשר ניט װילנדיק, אַרײנגעצױגן 
אויך אין די פּראָבּלעמען פון דעם יינגל שן חנוך. 

לייענט מען היינט די אַרטיקלען פון ,קול מבשר" ועגן דער 
מיידלשער ערציהונג, קומען זיי אויס זייער פּרימיטיוו, ס'איז, למשל, 
בּאַהאַנדלט געװאָרן די פראַגע, צי אַ מיידל מעג לייענען ראָמאַנען 
און װעלכע; צעדערבּוים אַלײין האָט װעגן דעם אַרױסגעזאָגט די 
מיינונג, אַז יידישע מיידלעך טאָרן קיין ראָמאַנען ניט לײענען: 
דערבּיי גיט ער אָפּ די פאָלגנדע ערקלערונג: ,מיר מיינען אַללע 
בּיכליך, ויא עס װערט נאָר געשילדערט אַ פערליבּעניש, װיא אַזױ 
דער בּתּוֹר שטאַרבּט נאָך דער מוֹיד און זיא נאָך איהם, צוֹ נעמען 
זייא זיך יאָ, אָדער נישט; װאָרין דאָ װערין געשילדערט דִיא חתן 
כּלה איבּערטריעבּען, ניט נאַטירלעך, דערווייל קלעפּיט זיך אֵיין אין 
דעם איידעל הערציל פון אַ יונג מיידיל אַזעלכע געדאַנקען פון אַ 
מין חתן װאָס איו גאָר נישט פאָרהאַנדען אין דער װעלט, נאָר אין 
דעם בּיכעליי, העכסט כאַראַלטעריסטיש פאַר יעגער צייט--די ערשטע 
זעכציקער יאָרן פון 19=טן יאָרהונדערט--איז דער פאַקט, װאָס די 
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פּראַװיטעלסטװאָ, װאָס נאַדיעעט זי אַז יודען װעלין דאָס בּעטראַכטען 
פאַר אַ גוטען זנאַק װי אַזױ זיא איז ראַספּאָלאָזשעט צו זיי און 
וועללין זיך מסתּמא זעהן פלייסען אַז זייא זאָללען זיין דאָסטאָינע 
און ספּאָסאָבּנע צו פּאָלאָטשען אַללע איבּריגע גראַזשדאַנסקע ספּראַ- 
װעס",--ערשט נאָך דעם קומט מען צוֹ צו דער הויפּט=טעמע און 
מען הױבּט אָן צו רעדן װעגן דעם רויך. און אין דעם זעלבּיקן 
בּטלנישן זשאַנר זיינען געשריבּן אַלע ליפשיצעס עװיסנשאַפּטליכע* 
אַרטיקלען אין ,קול מבשר",. 

צװישן די נייע אַיינפירונגען געפינען מיר אויך דעם ,בר יע פ= 
קאַסטען:, אין װעלכן צעדערבּױם פלעגט געבּן פון צייט צו צייט 
די שרייבּער און די קאָרעספּאַנדענטן פון ,קול מבשך* די געהעריקע 
אָנװײזונגען און ערקלערונגען װי אַזױ מען בּאַדאַרף צו שרייבּן, אַ 
בּאַגריף וועגן צעדערבּוימס קוק אויף פּאָעזױיע קען אונז געבּן זיין 
פאָלגנדע װענדונג צו די דיכטער פון ;קול מבשר": .בּכלל מוזען 
מיר אויפמערקזאַס מאַכען דיא װאָס שיקען אונץ איין געדיכטע: 
) זייא זאָללען זיין קורץ, העכסטענס זאָללען זייא פערנעמען איין 
שפּאַלט (עמודיל); 2) זאָללען דיא שורות אַללײן ניט זיין צו לאַנג, 
די אנדערע קורץ, װאָרין עס פערליערט דאַריבּער דעם טעם ; 3) זאָלל 
דאָס לשון ניט זיין געקוועטשט פון דעם גריים װעגען, נאָר עס 
זאָלל פליעסען װי אײינער רעדט צום אַנדערין פּראָסט יודיש; 
4 זאָללען זיך דיא גריימען פּאַססען און זאָללען קלינגען ; 5) װאָס 
דער עיקר איז דאָס געדיכט זאָל עפּיס האָבּען אַ שיינעם געדאַנ= 
קען, אַ צוועק, אַ מוסר אַרױסצונעהמען, עפּיס אַ װיטץ וכדומה, גיט 
גלאַט גריים-שטריים װי אַ מאַרשעליק; 6) דאַרף דער שרײבּער 
אַכטונג געבּען װיא אַזוֹי ניר לעגען אויס און זעהן װי מעגליך 
נאָכּצוטוהן:. דערבּיי איז צעדערבּוֹים מבטיח, אַז ער װעט זין אינ" 
גיכן נעמען צוֹ /,מאַכן מיט דער הילף פון בּעריהמטע שרײבּער 
אַ גראַמאַטעק", 

דורך צעדערבּוימס לייט-אַרטיקל האָט זיך נעלאָזט מערקן, 
אַז דער .קול מבשר- הױבּט אָן צו בּאַקומען א פּראָגראַם, װאָס קאָנ= 
צענטרירט זיך נאָך לעת-עתּה אין דעם איין װאָרט: בּילדונג. 
אין אַלע זיינע אַרטיקלען האָט צעדערבּוים אויפמערקזאַם געָמאַכט 
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בּרענגען בּלױיז איין בּיישפּי? פון דעם אָנהױבּ אַרטיקל, וועלכער 
הײסט:,וויא דעררויך קומטאַהין*, או איז איבּערגעגעבּן 
אַלס געשפּרעך צװישן מאַן (ר! יודל), און װייבּ (פרימעלע), 

.פרימעלע: װאָס האָסט דיא מיך גערופן מיין מאַנןן 

רייודל: איך װילל דיך בּיטען זאָללסט אַזױ גוט זיין און 
מיר הייסען מאַכען עפּיס אַ מילכיג וועטשערינקעלע. 

פרימעלע: אָךְ! אַפילו נאָך פאַר זאַריס. נאָר װיא פיעל 
האַלט דען דער זייגער;! ערשט זייגער 6, און פון דער בַּר-מצוה 
איז מען זיך ערשט צואַנגען זיגער 3, איז נאָך צו פריה 
מיין לעבּען. 

רייודל: איך מיין טאַקע ניט זאַריס, נאָר שפּעטער מיט אַ 
פּאָר שעה און איידער עס װעט פאַרטיק װערען װעט מען שון 
מעגען עססען מילכיגס. 

פרימעלע: אַלזאָ יאָ. װאָס זשע זאָל איך דיר הייסען 
צוגרייטען! 

ר' יודל: עפּיס אַזױ, ניט צום װאַשען, נאָר עפּיס גרינגע 
לאַקיטקילעך--זאָללסט אַרױסגיבּען דעם שענצטען און בּעסטען 
זשורנאַל צום קאָכען. 

פרימעלע: הלװאי װאָללסט דיא נאָר אַזױ געגעססען מיט 
אַפּעטיט ויא איך װעל מיך שוין פלייסען פון דאַנעטװעגען. װאָס 
זשע װעסט דיא דערנאָך פערטרונקען? אפשר ראגאװאָט ? װייל דיא" 
בּיסט עפּיס ניט מיט אַלימען, 

ר'יודל: פון דער בּעסטער שאָקאָלאַדע װאָס איך האָבּ ערשט 
בּעצויגען". א. א. װ. א. א. װ. ו 

דאָס איז נאָך אָבּער ניט גאָר. פון דעם גייט אַריבּער 
דער שמועס אויף סוחרים און אוֹיף װעקסלען און איף 
אָנזעצערס, אַזױ גייען אַװעק גאַנצע צװיי פאַרזעצונגען, און װעגן 
דעם ואוהין עס קומט אַװעק דער רויך איז נאָך דערװיילע ניטאָ 
אַפילו קיין איין-איינציק װאָרט. אין דער דריטער פאָרזעצונג :דיערט 
דערציילט אַ מעשה װעגן דעם װי אַ ;סטאַנאָװאָי פּריסטאַװ" האָט אַ 
מאָל געכאַפּט אַ חסיד אָן אַ פּאַס. ערשט בּיים סוף פון דער פערטער 
פאָרזעצונג, נְאָךְ דעם װיי מ'האָט אַפּגעשמועסט װעגן דיא 
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הי : 
מיט דעם אָנהױבּ פן צװייטן יאָר זיינען אין ,קול מבשר*+ 
פאָרגעקומען פאַרשיידענע טעכנישע ענדערונגען. די רובּריק .ניי= 
איגקייטען-, װאָס האָט צעדערבּוימען געדינט אַלס לײט-אַרטיקל, 
איז בּטל געװאָרן לגמרי; אַנשטאָט איר איז שוין געקומען דער אמתער 
לַייִט-אַרְטיקל. די נייס, וועלכע זיינען בּיז אַהער געווען צוזאַמענגעמישט 


- יידישע מיט אַלגעמײנע, אינלענדישע מיט אויסלענדישע, זיינען פון 


איצט אָן אַיינגעטײלט געװאָרן אין בּאַזונדערע רובּריקן: איודישע: 
נאַכריכטען* ,אַללגעמײינע בּעגעבּענהייטען", ,וועלט-בּעגעבּענהייטען* 
(פּאָליטיק). דערצו האָט נאָך צעדערבּוים אַיינגעפירט אַ נײי-אָפּטײ= 
לונג: ,,בּילדער פון מזרח לאַנד* (געמיינט: פון ארץ ישראל), 

אַ היבּטן אָרט האָט צעדערבּוים אָנגעהױבּן אָפּצוגעבּן אין 
קול מבשר" אויך פאַר פּאָפּולערע װיסנשאַפטלעכע אַרטיקלען, װאָס 
האָבּן כּמעט אַלע (אויסער די איבּערזעצטע) געהערט צו דער פע= 
דער פון דעם שוין אױבּנדערמאָנטן י מ. ליפ שיץ, מיר געפיגען 
דערבּיי פאַר נויטיק אָנצווײיזן דאָ אויף דעם מערקװירדיקן פֿאַקט, 
אַז דער זעלבּיקער ליפשיץ, װאָס האָט אויסגעוויזן צו זיין אַן איי= 
ראָפּייאיש=געבּילדעטער מאַן, לוט זיין ציט, און װעלכער האָט 
געטענהט מיט איין קול, אַז די אינטעליגענץ דאַרף און קען בּאַ= 
פרידיקן איר דאָרשט צוֹ װיסגשאַפט דורך דער יידישער שפּראַך; 
האָט אין זיינע װיסנשאַפּטלעכע אַרטיקלען אַרײנגעטראָגן אַזױ פיל 
בּטלנות אוֹן אַזױ פיל נאַרישע פּלױדערײען, אַז זיי האָבּן נאָר גע= 


- קאָנט אָפּשטױסן דעם יידישן אינטעליגענט פון יידיש. דאָס, װאָס 


די אַרטיקלען זיינען געשריבּן געװאָרן אין דער פאָרם פוֹן שמו- 
עסן צװישן בּאַקאַנטע, װאָלט נאָך גאָר ניט אױסגעמאַכט: אָבּעה 


- איידער דער געשפּרעך קומט צו צום עצם. ענין, גייען' דערװויילע 


אַװעק צוויי, דריי פאָרזעצונגען אין פּוסטע, זײיטיקע רייד, װאָס 


געהערן זיך אָן צו דער הױיפּט-טעמע װי ,אַ פינפטע ראָד צום װאָגן", 


צוֹ אילוסטרירן דאָס אַלץ דורך בּײשפּילן װאָלט 
אונז צוֹ ווייט פאַרפירט. נאָר כּדי צו געבּן דעם לעוער אַ שטיקל 
בּאַגריף פון די דאָזיקע ,װיסנשאַפטלעכע: אַרטיקלען-, װעלן מיר דיי 
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פּאַר איין סטיל און פאַר איין אָרטאָגראַפיע, האָט ער פונדעסט= 
וועגן געלאָזן שרײיבּן יעדערן װי ער װיל און װי ער געפינט פאַר 
גוט, דאָס האָט געבּראַכט דערצו, אַז אַנדערע האָבּן געשריבּן אַדייטש- 
מערישן אװאַנדערע אַרוסמערישן לשון. מ'רעדט שוין גיט 
וועגן דעם סטיל פון די פאַרשיידענע אָפיציעלע בּאַקאַנטמאַכונגען, 
אין וועלכע ס'האָט זיך צװישן צװאַנציק רוסישע װערטער געפונען 
קוים איין ייִדיש װאָרט, נאָר אַפּילו אין דער שיינער ליטעראַטור, אִין 
נאָװעלן און ערציילונגען, האָט מען זיך אין / קול מבשר" בּאַנוצט 
אויך מיט אַזעלכע מיני פּראַזן: ,כפי זאַפּראָדאַשזני סדיעלקא, װאָס 
מיר האָבּין פּאָדאַװיט אין דער פּריסאָטסטװע דרייא טאָג צוריק 
האָט דער פּאָלקאָװניק גיטענשטערן געקויפט בּייא מיר דאָס דאָרף 
קאָזלאָװקי פאַר 120 קערבּליך, און , איך בּין פּטור פין אַללע אָב 
יאַזאַנאָסטין איהם צו פערקויפען מיין אימעניע* ; ,די קאָפּטשי, אַזױ 
ויא סיז איזוועסטנ* דער פּריסאָטסטװיע, איז געמאַכט געװאָרִין 
פּאָ זאַקאָננאַי *). 

אין די לעצטע עטלעכע נומערן פון יאָר האָט צעדערבּוים 
גענומען רופן דעם עולם צו אַבּאָנירן דעם ,קוֹל מבשר;, און ניט 
זיינענדיק בטבע קיין גרויסער ענו האָט ער זיין צייטונג בּאַשאָטן, 
ממש, מיט תהלות ותשבחות--װי למשל: -נאָ, איז דאָס ניט אַ װאָילע 
זאַך? און קענן מען נאָך זאָגען עפּיס אַ חסרון אויף דער צייטונג? - 
דאָס האָבּען שוין עדות געזאָגט גרויסע חכמים אין זייערע בּריעף 
צו אונץ-. דערבּיי רופט צעדערבּוים דעם .קוֹל מבשר-: ,די ערשטע 
צייטונג אין דער װעלט אויף פּראָסט יודיש". צעדערבּוים קען זיך 
נאָך אַלץ ניט אָפּגעװאוינען פון דעם געדאַנק, אַז יידיש איז אַ 
פּראָסטע שפּראַך פון פּראָסטן בּעל-הבּית, און אַז איר גאַנצע 
קראַפּט און חן בּאַשטײט נאָר אין אירע װערטלעך און װיצן; פאַר 
דעם מיטעלערן קלאַס בּעל:הבּית איז זי שוין צו פּראָסְט. עס דאַרף 
נאָך אַריבּער אַ לאַנגע צייט בּיז צעדערבּוים זאָל ערשט אָנהױבּן 
צו בּאַקומען װעגן יידיש דעם ריכטיקן בּליק. 


5 זע ,קול מבשר" צװײטער יאָרגאַנג נומ. 39, 
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אונזערע יודען װיא שװאָמען, נאָר נאָװעללען יודישע, איבּערוע- 
צונגען פון װיסענשאַפטליכע צייטונגען, אַנעקדאָטען פון קלוגע 
מענשען וכדומה זאַכען, װאָס דאָס פאָלק זאָלל דערפין מאָראַל. און 
נוטצען ציהען. מיר דאַנקען אַייך זעהר װאָס איהר האָט אַייךְ 
אַלליין אָנגעבּאָטען, און הלואַי עס זאָללען זיך פיעל דאַמען נעהמען 
דערצו, װאָרין פרויען האָבּען איידעלע געפיהלע און זייערע װער= 
טער געהען אין האַרץ אַרײן". די דאָזיקע לעזערקע האָט אָבּער, 
קענטיק, מער װִי דאָס ניט פאַרלאַנגט, װאָרום פון דאַמאָלסט אָן 
איז זי ,װי אַרײין אין װאַסער- און מ'האָט איר שוין מער אין ,, קול 
מבשר- קיינמאָל ניט אָנגעזען. 
- == די פאַרגרעסערטע צאָל פון די אַבּאָנענטן האָט געװירקט אויך 
אויף די אַנאָנסן פון ,קול מבשר". דאָס ערשטע האַלבּײאָר האָט 
דער מין אַנאָנסן כּמעט װי אויסגעפעלט אין ,קול מבשר". דער 
עולם האָט, קענטיק, געװאוסט דעם סוד, אַז די צייטונג האָט ניט 
קיין לעזער. איצטער האָבּן זיך שוין בּיסלעכװייז אָנגעהױבּן צוֹ 
בּאַװײזן מודעות, און אין אַנדערע נומערן איז שוין מִיט זיי געווען 
פאַרנומען די גאַנצע לעצטע זייט. עס איז אַן אינטערעסאַנטער פאַקט, 
אַז אַלע אַנאָנסן פון ,קול מבשר- זיינען געװען געשריבּן אין 
ײידיִש, אויסער די אַנאָנסן פון דעם צװײטן רעדאַקטאָר דיר 
גאָלדענבּלום, וועלכער איז פאַרבּליבּן אַ פאַרעקשניטער דייט ש און 
האָט זיך מיטן ,פּראָסטן זשאַרגאָן* בּשום אופן ניט געװאָלט בּאַנוצן, 
און דעם ד"ר גאָלדענבּלומס אַנאָנסן זיינען תּמִיד געװען דוקא 
װעגן אַ שוֹל, װעלכע איז געװען בּאַשטימט אויסשליסלעף ‏ 
נאָר פאַר דער פּראָסטער יידישער מאַסע, פאַר בּעלי-מלאכות וכדומה. 
מיר בּרענגען דאָ אַלס בּיישפּיל איינע פון די דאָזיקע אַנאָנסן: 
?אין דעם פאָן מיר פאָר אייניגען טאַגען פערטהיילטען פיערטען 
יאַהרעס-בּעריכט איבּער די פאָן מיר געגרינדעטע עערסטע סְאַבּבּאַט= 
שולע פיר איזראַעליטישע האַנדלונגס=אונד האַנדװערקסלעהרלינגע 
היער זעלבּסט, האָט זיך איין פעהלער אֵיינגעשליכען" א. אַ. װ. 
בּכלל דאַרף מען בּאַמערקן, אַז בּנוגע דער שפּראַך האָט דאָס 
גאַנצע ערשטע יאָר געהערשט אין ,קול מבשר" אַן אמתער כאַאָס. 
וויפל מאָל צעדערבּוים האָט ניט איבּערגעחזרט, אַז מ'מוז זיך האַלטן 
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צער פון די קרעמיניצער יודען-. צעדערבּוים האָט זיך אויפן װאָרט 
ניט פּאַרלאָזן. אוּן איידער ער האָט אָפּגעדרוקט דעם בּריו, האָט 
ער פריער געמאַכט אַ חקירה ודרישה צי דאָס אין, חלילה, ניט די 
אַרבּעט פון עפּעס אַ פאַרשטעלטן מאַנסבּיל, ,מיר האָבּען זיך ער= 
קונדיגט--שרייבּט צעדערבּויס--און זענין געװאָר געװאָרין, אַז דעם . 
אַרטיקעל האָט טאַקי בּאמת געשריבּען אַ מיידיל, האָבּען מיר איהם 
כּמעט גאָר נישט פערענדערט". אַ צווייטער גיסט אויס זייגע געפילן 
צום .קול מבשר" אויף אַזאַ ‏ שטייגער: ,מיט װאָס פאַר א קול 
רעדסט דוא דאָס! עס איז דאָך פּשוט אַ מחיה*. אַ דריטער שרײיבּט; 
.געבּענשט בּיסט דוא טהייער בּלאַטט! געבּענשט זאָללען זיין דיינע 
רעדאַקטערס! געבּענשט אַללע װאָס שרײבּען צו דיר סטאַטיאַס; 
געבּענשט אַללע װאָס װײסען דיך צו שאַטצען ניט נאָך דעם 
װאָלװלין פּרײז װאָס דוא נעהמסט אַ יאָהר, נאָר פאַר דיין אמתין 
ווערטה! געבּענשט אַללע װאָס אַבּאָנירען זיך; דוא זאָללסט בּע= 
שטעהען אויף לאַנגע יאָהר", 

די פאַמיליערע בּאַציאונגען צװישן צעדערבּוימען מיט זיינע 
אַבּאָנענטן-לעזער האָבּן דערלאַנגט אַזױ װײט, אז אינע אַ לע= 
זערקע, ועלכע האָט פריער אין אַ בּריוו לאַנג װי אַ מגילה אויס. 
גערעכגט דעם ,קול מבשרס- זעלטענע מעלות, האָט אים צום סוףף . 
פאַרענדיקט מיט דער פאָלגנדער אָפּנהאַרציגקײט: ‏ איך האָף, אַז די 
רעדאַקטאָרען װעללין אויפנעמען מיינע ערשטע װערטער װאָס 
קוממען פון האַרץ, אָדעער װעללין על כֹּל פּנים ענטװערן אויפ'ס 
בּלאַטט צו װיללען זייא מיך אָנגעהמען פאַר אַ קאָרעספּאָנדענטין 
און װאָס זייא וויללען בּעססער, פּראָזע אָדער געדיכטע אוֹן װאָס 
פאַר איינע איבּערזעצונגען. װאָרין פילע קענן איך ניט שרײיבּען 
איך הייבּ ערשט אָן מיך צו פּריװען. לעת-עתּה מוז איך נאָך הערען 
זעהן און שווייגען, און ערשט אַז די רעדאַקציע װעט מיר ענטװערן 
װעלל איך וויססען צו זאָלל איך שרײבּען אָדער זאָל איך חרטה 
האָבּען אויף דעם װאָס איך האָבּ געשריבּען-. און צעדערבּוים מאַכט 
זיך גאָרנישט דערפון, װאָס די שרײיבּערקע ,הױבּט זיך ערשט אָן 
צו פּריווען- און ענטפערט איר תּיכֹּף אויפן אָרט; ,מיר בּעטען אַייך 
אונץ אָפּט צִו שרײיבּען, גיט קיין געדיכטע, דאָס װאַקסט בא 
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נאָך גאָר צ ע הן טויזענד! דוא בּיסט דאָך אַ יוד, דוא גלייבּסט דאָך 
בּאמונה שלמה אַזױ, װי אַ יוד בּעדאַרפט צו גלױבּען, אַז די וועלט 
װאָס גאָטט האָט בּעשאַפפען איז ערשט אַלט 5623 יאָהר. דאָס איז 
דאָך אַ שטיק פונדאַמענט פון אונזער הייליגער נאמנה". דערבּײי 
-אִיז מודיע דער דאָזיגער אַבּאָנענט, אַז .איך בּין געװעזען דער 
ערשטער, װאָס האָבּ היע אױסגעשריעבּען דעם קול מִבשר* נאָך 
איידער איך האָבּ איהר געזעהען און געוואוסט אויבּ עס איז כּדאי 
אויף איהם געלד אויסצוגעבּען". אַ צווייטער אַבּאָנענט, פון טשי= 
טשילגיק, איז געקומען מיט אַ טענה צו צעדערבּוימען פאַרװאָס ער 
האָט געלאָזן שרייבּן אינ'ם .קול מבשר", אַז די תּוֹרה האָט רעכט 
װאָס זי האָט פאַרבּאָטן עסן חויר, װייל עס איז געפערלעך פאַרן 
געזונט. דער טשישעלניקער שרייבּער איז אויף דער דאָזיקער דער= 
קלערונג שטאַרק אױפגעבּראַכט געװאָרן און האָט געמאַכט אַ ,יעלה": 
-סטייטש! .אונזערע הייליגע חכמים האָבּען דאָך בּפירוש. געשריבּען 
אין תּורת-כּהנִים פי קדושים פּרק ט, אַז אַ מענש זאָלל ניט זאָגען 
חזיר שלעכט אָדער מיאוס, נאָר װייל דער הייליגער גרויסער בּאַי 
שעפער האָט פערבּאָטען טאָהר מען עס ניט עסין! װאָרין אַז עס 
- איז געפעהרליך, װאָס ושע אי דאָס פאַר אַ זאַך מען זאָלל דער 
-פאַר מקבּל זיין שכר פון גאָטט בּ"ה װאָס מען עסט עס ניט!ָ* 

אַזעלכע אָנפאַלן מצד די ;אַבּאָנענטן אויף צעדערבּוימען זיינען 
געמאַכט געװאָרן אין ,קול מבשר" גופא גאַנץ אָפט. צעדערבּוים 
האָט פון די דאָזיקע בּריוו ניט אויסגעמעקט אַפּילו דעם קלענסטן 
שטאָכװאָרט ; ער האָט אָפּנעדרוקט אַלץ װי ;עס שטייט און גייט", 
בּאַלד אויפן אָרט, בּיי דער זייט, האָבּן אָבּער די אַלע בּעלי-הטענות 
פון אים בּאַקומעַן אַזאַ גאָבּ, און אָפּט מיט די גרעסטע זלזלים, 
דאָס זי האָבּן שוין .אַ צענטן פאַרזאָגט* צו קלאָגן זיך אויפן 
.קול מבשר". 

פון דער אַנדער זייט האָבּן זיך געפונען אויך אַזעלכע, װאָס 
האָבּן דעם ,קול מבשר" געמאַכט קאָמפּלימענטן און געזונגען אים 
לוי=געזאַנגען. אַזױ שרייבּט, למשל, אַ געװויסע א. ג. האָרינפעלד 
;אים נאָמען פון אַללע קרעמעניצער מיידליך": ,טהייערער און גע= 
ליעבּטער .קול מבשר", דערװעק מיט דיינע זיסע רייד דיא הער= 
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! געפונען פאַר גלייך, אַז מיזאָל דרוקן אין .קול מבשר- װאָס מער 
אַרטיקלען ועגן ענינים, װעלכע האָבּן אַן אינטערעס פאַר בּעלי- 
הבּיתטעס. אַלס בּיישפּיל בּאַהאַנדלט זי דערבּיי די פראַגע, װי אַזױ 
די שבּתדיקע מעל זאָל אויסקומען װעלװעלער, און װי מען דאַרף - 
זיך נוהג זיין בּיי חלות בּאַקן, כּדי זיי זאָלן אַרויסקומען געראָטן, 

דאָס האָט שוין געבּראַכט, . ממילא, אויך דערצו, אַז ס'האָט 
זיך אָנגעהױבּן צו פאַרמערן די צאָל אַבּאָנענטן פון דער צייטונג, 

,איצט זעהען מיר לוט די אַבּאָנענטען--אַי דערקלערט 
צעדערבּוים שוין אין נומער 24--אַז דער עולם איז מיט דער ציי= 
טונג צופרידן, אויך האָבּען מיר + זיך אַללײן איבּערצייגט און אַנ= 
דערע האָבּען אונץ דערצעהלט װי מיטטעלע מענשען און פּראָסטאַ= 
קיס, אַלטע לייט און װײבּער זיטצען אויף דעם מאַרק אָדער פריי= 
טאָגצונאַכטס אין שטיבּ, אָדער בּעליעגלות, לאָפּאַטניקיס, בּעלי= 
מלאכות אין טשאַיניס, מענשען װאָס קענין קין אַנדער לשון ניט 
ליינין, ניט פערשטעהען און זיי ליינען ,קול מבשר" מיט אַזאַ 
הונגער, שטעללען אויף מוֹיל און אוהרין, האָבּען הנאָה פון אַללעם 
װאָס זייא לעזען, זיי פרייהען זיך צוֹ הערען װאָס עס געהט פאָר 
אין דער װעלט, און אַלץ װאָס מען דערצעהלט זייא פון אַלטע 
געשיכטען און פון װיססענשאַפּטען איז בּייי זייא נייעס, זייא רע- 
דין דערנאָך איבּער און בּאַאורטהײלען", : 

פון דער אַנדער זייט האָבּן זיך די אַבּאָנענטן געפילט װי 
שטיקלעך בּעלי-בּתּים אויפן .קול מבשר", וועלכע מעגן אַמאָל אַרױס= 
זאָגן צעדערבּוימען אַ דעה װי צו פירן דאָס בּלאַט, װעלכע מעגן 
אים אוֹיך שטאַרק אויסרעדן, װען זי געפעלט עפּעס ניט אין דער 
צייטונג. צעדערבּוים, װי קאַפּריזנע ער איז ניט געװען פון דער נאַטור, 
האָט זיך תּמיד די אַלע אויסריידן מצד די אַבּאָנענטן געלאָזן גע= 
פאַלן און פאַרעפנטלעכט זײ כּסדר אין עקול מבשר", געװיינלעך 
מיט אַ לאַנגער תּשובה בּיי דער זייט. אַמאָל, למשל, האָט פּאָסירט, 
אַז איינער אַ קאַמעגיץ-פּאָדאָליער אַבּאָנענט פון .קול מְבַשר* איו 
געקומען צו צעדערבּוימען מיט אַ גװאַלד: סטייטש, װ ערלױבּט 
ער זיך דאָס אָפּצודרוקן בּיי אים אין בּלאַט, אַז ,די ריעזענװעלדער 
אין קאַליפּאָרניע זענען אַלט אַ כט טויזענד יאָהר אַװדאי נאָר אפשר 
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א. א. װ. צעדערבּוימען איז גאָר ניט אַיינגעפאַלן, אַז די דאָזיקע 
אַלע פּרטים, מיט װעלכע ער פאַרנעמט אַ היבּשן אָרט, קענען דעם 
לעזער גאָר ניט אינטערעסירן און האָט אַזעלכע אומגעלומפּערטע 
בּטלנישע שטיקלעװאַרױסגעװאָרפן כּמעט װי אין יעדען נומער פון 
,קול מבשר". דער עולם האָט אָבּער, װי עס װייזט אויס, דערפון 
שטאַרק הנאה געהאָט און ממש ,די פינגער געלעקט" 
/! 

ס'איז גאַנץ מעגלעך, אַז דוקא דאָס צופיל ריידן, דוקא די איבּע= 
ריקע פּלױדערײען אוֹן דער גאַנצער צעדערבּוימישער , היימישער* 
טאָן האָבּן דאָס בּיסלעכװוייס אַריבּערגעטראָגן אין ,קול מבשר" 
דעם גייסט פון אמתער פאָלקסטימלעכקײיט מיט דער התקרבות און 
פאַרבּונדנקייט צו די בּרייטע פאָלקס-שיכטן, אוֹיף דעם האָבּן געַ= 
וויזן די בּריוו, װאָס די רעדאַקציע פון קקול מבשר" האָט אָנגע= 
הױיבּן צו בּאַקומען פון די פּשוטע לעזער, אַ געװויסער ,הערשעלע 
קצב" פון בּערדיאַנסק האָט אַריינגעשיקט אַ שיר לכּבוד דעם רע= 
דאַקטאָר. דער משורר איז שטאַרק בּאַגײסטערט פון דעם, װאָס עס 

האָבּען זיך אָבּגעזוכט טהייערע מענשען 

גאָטט זאָל טאַקע זייערע מעשים בּענשען 

און האָבּען אויף אונז רחמנות געהאַט 

פאַר אונז צו דרוקען דאָס ,קול מבשר" בּלאַט, 

װאָס מיט גרויס אַהבה און פיל דאַנק 

נעמען מיר אָן װי אַ טייער געשאַנק, 

חאָטשע אונזער לשונ'דיל איז טאַקע זייער געמיין, 

מיר קענען דעך אָבּער קיין אַנדערס פאַרשטיין 

חאָטשע מיינסטען זענען מיר װײבּער, *) פּראָסטע לייט 

מיר וויללען דאָך מיט געהן מיט דער לעכטיגער צייט, 

כּמעט יעדער לעזער, און, נאָך עפטער, לעזערקע, איז געקו= 
מען פּאָרלייגן דעם ,קול מבשר* איהר עצה װעגן דעם, װאָס מען 
דאַרף שרייבּן אין איה ר בּלאַט, איינע אַ בּעל-הבּיתטע, למשל, האָט 


*) פון די װעױטער איז צו זען, אז ,הערשעלע קצב" איז דערפּסעור 
דאָגים פון אַ פרוי. 
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לעזער דעם ריכטיקן פּשט פון די װערטעה. און זיין ערקלערונג 
איז ממש אַ שעדעװער פון אויסטייטשוגגס-קונסט, אױבּ סיאיז ער- 
לױבּט אַזױ צו זאָגן. .אַ סך זאַכען--אַזױ טייטשט אויס צעדערבּוים 
װאָס הייסט + פּאָזיטיוו- און ,נעגאַטיו"--האָבּען אין זיך אַ כֹּח אַנ- 
דערע צו זיך צו צוהען, װי למשל גלאָז און סמאָלע, אַז 
מען רײבּט זייא אַבּיסיל; דאָס הייסט עלעקטריציטעט. נאָר עס איז 
אַ חילוק צווישען דער אָנציהונגס=קראַפט בּייא גלאָז און בּיי סמאָלע: 
ווען מען ריהרט אָן צוויי זאַכען, װאָס האָבּן אין זיך גלאָז-עלעקטרי- 
ציטעט, ציהען זייא זיך איינס צוֹ די אַנדערע, און די װאָס האָבּן 
סמאָלע-עלעקטריציטעט שטויסען זיי זיך אַװעק. דאַריבּער רופען 
די חכמים די גלאָז:עלעקטריציטעט ,פּאָזיסיווע* און די סמאָלע= 
עלעקטריציטעט ,נעגאַטיװע". שאַרף און גלאַט. איצטער װעט שוין 
דער פּראָסטער עולם געװיס פאַרשטיין דעס ריכטיקן פּשט פון 
,פּאָזיטיוו* און ,נעגאַטיו". 

איינער אַ אוריה קאהען דרוקט אין ,קול מבשר- אן 
אַרטיקל , עטליכע ווערטער איבּער דער ווייבּערי- 
שער בּילדונג*, אין װעלכן ער װײזט אָן אויף דעם אונטערשייד 
צװישן די אַמאָליקע אומװויסנדיקע בּ אָבּעס מיט די היינטיקע גע= 
בּילדעטע פרויען, קומט צעדערבּוים מיט אַ הערה, וועלכע פּאַרנעמט 
דריי מאָל אַזױ פיל װי דער אַרטיקל, און גיט דעם מחבּר אַ פּאָר= 
ציע פאַרװאָס ;ער מאַכט אַװעק מיט דער האַנד אונזערע עלטער- 
בּאַבּיס, װאָס נאָר זייא האָבּען מיר אין גאַנצען צו פערדאַנקען װאָס 
דאָס יודישקייט האָט זיך דערהאַלטען אין די בּיטטערע צייטען": 

איינע אַ דאַע שרייבּט אַ לאַנגן אַרטיקל, ,נייעס פון פע= 
טערסבּאָרג-, און געפינט פאַר נויטיק ניט צו חתּמענען זיך. אין 
עטלעכע װאָכן אַרוס קומט צעדערבּוים צוֹ די לעזער מיט דער 
פריילעכער בּשורה, אַז ,אונץ טוהט אַ גרויסע הנאה, אַז זיא (די 
דאַמע הייסט עס) איז אַזױ גוט געװעזען און האָט אונץ ערלױבּט 
איהר נאָמען אַרױסצושרײבּען, זיא הייסט ליבּע יאַסינאָװסקע" 
דערבּיי דערציילט צעדערבּוים איר גאַנצע בּיאָגראַפיע, אַז ,פריער 
האָט זיא געלעבּט אין זיטאָמיר, דערנאָך אין בּאָבּרויסק און איצט 
איז זיא אין פּעטערסבּאָרג, וואו זיא האַלט אַ יודישע רעסטאָראַציע", 
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מיטאַרבּײיטײער, װעלכע ער פלעגט גאַנץ אָפט מאַכן ממש ,אויס= 
צודרייען". אַזױ איז ער זיך בּאַגאַנגען מיט גאָטלאָבּערן און מיט 
אַבּראַמאָװיטשן (דעם שפּעטערדיקן מענדעלע מוכר ספרים), 
װאָס ער האָט געדרוקט זייערע אַרטיקלען און זי בּאַלד אויפן אָרט 
געמאַכט ,כעפרא דארעא". צעדערבּוים האָט געהאַט אַ טבע צו 
טשעפּן זיך ניט בּלויִז צו די מיינונגען פון די שריפטשטעלער, נאָר אויך 
. צו זייערע איינצלנע אויסדרוקן, װאָס זיינען אים ניט געפעלן געװאָרן, 
וויפל מאָל פלעגן די שריפטשטעלער קומען מיט טענות צו צעדער- 
בּוימען : מיר װילן ניט אֵייער האָניק און ניט אַיער בּיס! איר 
קענט אַייךְ לכתּחלה אויסמעקן פון אונזערע אַרטיקלען די אויס* 
דרוקן, װאָס געפעלן אַייךְ ניט, בּאַלײדיקט אונז אָבּער. ניט עפנטלעך 
פֿאַר לייטן. אויף צעדערבּוימען האָט דאָס אָבּער גאָרניט געװירקט. 
ער פלעגט זיך אָפּדרוקן די דאָזיקע טענות פון די שריפטשטעלער 
מיט זייער גאַנצער שאַרפקײט און בּיטערקייט, אַמאָל פלעגט ער 
- זיך בּיי דער זייט אַנטשולדיקן, און שוין אויף מאָרגן זיך טאָן דאָס 
זייניקע. 
אוֹם דער לעזער זאָל האָבּן כאָטש אַ שטיקל בּאַגריף פון 
צעדערבּוימס הערות, װעלן מיר דאָס אילוסטרירן דורך אַ צװײי, דריי 
. קליינע פאַקטן ; 

מיר האָבּן דאָ שוֹן פריער דערמאַנט ליפשיצעס אַרטיקל .דיא 
פּיף קלאַסען", און האָבּן דערבּיי אָנגעמערקט, אַז דער שרייבּער 
בּאַנוצט זיך מיט פרעמד=װערטער. צװישן אַנדערע האָבּן זיך ביי 
אים געפֿוגען אויך די װערטער ,פּאָזיטיוו* אוֹן .נעגאַטיװו", צעדער= 
בּוֹים האָט דאָס ניט געקאָנט פאַרטראָגן און האָט געפונען פאַר 
-נויטיק אָנצומערקן װועגן דעם אין אַ בּאַזונדער הערה פאָלגנדעס: 
-,אונזער קאָררעספּאָנדענט (אַ שרייבּער פון אַ כּמעט װיסנשאַפטליכן 
:אַרטיקל הייסט בּיים רעדאַקטאָר פון ,קול מבשר": .קאָררעס- 
פּאָנדענט"!) האָט ויא עס זעהט אויס פערגעססען אַז ער רעדט דאָ 
אויך מיט דעם פּראָסטען עולם, װאָס האָבּען ניט נעלערעגט קיין 
פהיזיק און ווייסען ניט װאָס דיא װוערטער : פּאָזיטיוו און געגאַטיוו 
בּעדייטען", און בּאַלד אויפן אָרט קומט צעדערבּוים פאַריכטן דעם 
פעלער פון זיין .קאָררעספּאַנדענט- און קלערט אויף דעם פּראָסטן 
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אין אים אַנטװיקלט די פעהיגקייט צו פּאַרשטיין די לענס-גאָלער, 
פענישן און צו פילן די נויטן פון דער שעה. 

צעדערבּוים האָט זיך ניט בּאַנוֹגנט מיט די פּובּליציסטישע 
אַרטיקלען, װאָס ער האָט אַליין געשריבּן, און האָט געהאַט אַ טבע 
אַרײנצוּמישן זיך אוֹיך אין די מאמרים פון אַנדערע. ער האָט ניט דורכ= 
געלאָזן קיין איין בּריוו און קיין איין אַרטיקל, צו וועלכע ער האָט 
עפּעס ניט צוגעלייגט פון זיך, שטענדיק אוֹן אין יעדער זאַך האָט 
ער געפונען װאָס אָנצומערקן, די ערשטע צייט פלעגט ער זיינע 
אָנמערקונגען מוסיף זיין צו די פּראָװוינציעלע קאָרעספּאָנדענציעס. 
אַ קאָרעספּאָנדענט, למשל, האָט מודיע געװען װעגן דעם צי װעגן 
יענעם צופאַל, װאָס האָט פּאַסירט אין יידישן לעבּן פון זיין שטאָט, 
האָט זיך בּאַלד צעדערבּוים בּאַנוצט מיט דער געלעגנהייט אַרױס= 
צוֹזאָגן װעגן דער זאַך זיין צופריַדנהייט, אָדער זיין אומצופרידנהייט, 
צו לױבּן אָדער צו שענדן, האָט ניט געקאַרגט די שאַרפסטע 
אויסדרוקן און האָט געגאָסן אויף די אומגערעכטע, לוט זיין מיי= 
נונג, ממש , פּעךְ און שװעבּל- עס פלעגט אַמאָל טרעפן, אַז אַ קאָי 
רעספּאָנדענט האָט אַרײינגעשיקט אין ,קול מבשר" אַ ידיעה, װאָס ס'איז 
וועגן איר. ניטאָ װאָס אָנצומערקן, און דאָך האָט דער רעדאַקטאָל 
געפונען פאַר נויטיק צוצוגעבּן צו איר אַ הערה לאַנג װי דער גלות. 

אַסך אַ גרעסערן אָרט פלעגן פאַרנעמען די הערות, װאָס 
צעדערבּוים פלעגט צוגעבּן צוֹ די פּובּליציסטישע אַרטיקלען פון ‏ 
אַנדערע שרייבּער װעגן פאַרשידענע צײט-פראָגן. די דאָיקע 
הערות זיינען אין אַ בּאַװואוסטן זין געװאָרן ;היסטאָריש. צעדערבּוימס 
שטייגער איז געװוען צו לאָזן פריער דעם שרײיבּער אַרױסזאָגן װאָס זיין 
האַרְץ געלוסט, און דערנאָך פלעגט ער קומען און אָנמערקן אויף 
דעם, װאָס ער האָט געפונען פאַר נויטיק, און גאַנץ אָפט פלעגט ‏ 
טרעפן, אַז די הערה איז געװען פיל גרעסער פאַר דעם אַרטיקל 
גופא. און צעדערבּוימס הערות האָבּן געהאַט אַ פאַרשײידנאַרטיקן 
כאַראַקטער: אַמאָל פלעגט ער שטארק אונטערשטיצן די מיינונגען, 
װאָס דער שרײיבּער האָט ‏ אַרױסגעזאָגט, און אַמאָל פלעגט ער זיך 
אַמפּעלן און קריגן מיטן. שרײיבּער, אין לעצטן פאַל פלעגט צע- 
דערבּוים ניט שאַנעװען אַפילו די פּאָפּולערסטע און בּיי אים בּאַליבּטעסטע 
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דורך בּריוו גענומען װעקן די משכּילים צו בּאַטײליקן זיך אין עקו? 
מבשר". דער עולם האָט זיך בּיסלאַכװײז אָנגעהױבּן אָפּצורופן, און 
אין דער צייטונג איז לעבּעדיקער געװאָרן. ס'האָבּן זיך אין איר פון 
צייט צו צייט בּאַװיזן אַרטיקלען װעגן פאַרשיידענע צייט-פראַגן, 
אויך קאָרעספּאָנדענציעס פון גרעסערע און קלענערע שטעט. צע: 
דערבּוים, וועלכער האָט בּיז אַהער זיין הויפּט?פּובּליציסטישע טע. 
טיגקייט אָפּגעגעבּן דעם העבּרעאישן ,המליץ" און האָט זײַן יידי= 
שער צייטונג צוגעװאָרפן נאָר בּרעקלעך, האָט זיך שוין איצטער 
מער גענומען פאַרן .קול מבשר". קודם כֹּל האָט ער אין אים 
גענומען אַיינפירן דעם פּובּליציסטישן לײַט-אַרטיקל. דעם אָנהױיבּ 
| האָט ער אַליִין געמאַכט, 

צעדערבּוים האָט תּמיד געהאַט װעגן װאָס צו ריידן מיטן 
עולם. שטענדיק האָט זיך בּיי אים געפונען אַ וועלכער ס'איז פאָר= 
שלאָג, אַ װעלכע עס איז עצה, אויף װאָס אױיפמערקזאַם צוֹ מאַכן 
דעם לעזער, און אַפילו װען ער פלעגט בּאַהאַנדלען אַן ענין, װעל= 
כער האָט, אין פלוג, קיין שום געזעלשאַפטלעכן װערט ניט, אַפילו ווען 
זיינע רייד האָבּן געשמעקט מיט בּטלנישער פּלױדערײ, האָט ער 
דאָך אין יעדען אַרטיקל אַרױסגעזאָגט עפַּעס אַ גייס, װאָס האָט 
געהאַט אַ שטיקל אינטערעס. נאָך אַלע פעלערן פון זיין בּילדונג, 
פון זיין שפּראַך און פון גאַנצן געבּיי פון זיין סטיל, האָבּן זיך 
דאָך תּמיד אין זיינע אַרטיקלען אַרױסגעװיזן זשורנאַליסטישע פע= 
היגקייטן און זשורנאַליסטישער טעמפּעראַמענט. די טעמעס פון זיינע 
אַרטיקלען, ד. ה. די פראַגן, וועלכע ער פלעגט בּאַהאַנדלען, זיינען 
יעדען מאָל געװען אינטערעסאַנט. די סבּה דערפון דאַרף מען זוכן 
אין זיין פּראַקטישן חוֹש. צעדערבּוים איז אַרײין אין דער צייטונג 
ניט פוֹן דעם מלמדישן קרייז, ניט פון בּית-מדרש, נאָר פון דער 
פּראַקטישער װעלט. ער איז געװען אַ סוחר, אויסגעמישט מיט לייטן, ' 
האָט געקענט דאָס לעבּן און די מענשן, און צו אַלעם דעם האָט 
ער בּאַזעסן אַן אַייזערנע ענערגיע און אַ גרויסע אַרבּעטס=קראַפט, 
נאָך איידער ער איז אַ רעדאַקטאָר געװאָרן, איז ער שוין געװען 
פון די פּאָפּולערסטע געזעלשאַפטלעכע טוער אין אָדעס און בָּאַזונ. 
דערס אויף דעם געבּיט פון בּילדונג און ערציהונג. דאָס אַלץ האָט 
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בּכן איז שוין, דוכט זיך, אַלץ גוט: דער ,קול מבשר" האָט 
שוֹין אַ שטיקל פּראָגראַם און צעדערבּוים איז שוין געװאָרן אַ חסיך 
פון יודיש. אין אמתן איז דאָס נאָך אָבּער נ יט אַזוֹי. װי דער לעזער 
װעט װייטער זען, גייט נאָך אַריבּער אַ גאַנץ היבּשע צייט בּיז 
מ'הױיבּט זיך ערשט אָן צו שטויסן װאָס אַזױנס װיל דער ,קול מבשר* 
אַרײנטראָגן אין יידישן לעבּן, און איידער יידיש װערט בּאַטראַכט 
פון צעדערבּוימען אַלס עכטע שפּראַך, קען ער זיך בּשום אופן קיין 
עצה ניט געבּן װאָס צו טאָן מיט איר, צי ‏ אויסצומישן זי װאָס מער 
מיט דייטשישע װערטער, כּדי זי זאָל װערן מיט דער צייט אַן אַרט 
;גערינג דייטש און זאָל גילטען פאַר אַ בּיכער=שפּראַכע, װי די 
דייטשע שפּראַכע אַללײן װאָס האָט פיעלערליי אױסשפּראַכען", 
אָדער מיזאָל אויסבּילדן יידיש אין אַ בּאַזונדער שפּראַך. ס'איז זייער 
כאַראַקטעריסטיש, אַז צעדערבּוימען, דעם אַנטיגערמאַניזאַטאָר, לייגט 
זיך גאָר מיט אַמאָל אויפן זין צו גערמאַניזירן יידיש! דאָס װייזט 
אַן איבּעריקן מאָל װי ניט פעסט, װי װינטיק, דער מענש אִיז גע- 
װען אין זיין דענקען. געבּליבּן איז ער בּיי דעם בּאַשלוס, אַז מען 
דאַרף געפינען ,עפּיס אַ מיטטעלוועג, מיר זאָללען קעננען יוצא זיין 
אַלע דעות, כּדי מיר זאָללען קעננען אַללגעמײן װירקען". יוצא זיין 
אַלע דעות, ד. ה. דרייען מיט דער צונג אַהִין און אַהער, און קייג= 
מאָל ניט ריידן קיין קלאָרּע דבּורים,-- דאָס איז געװוען און פאַר= 
בּליבּן דער אמתער, ריכטיגער צעדערבּוימישער לאָזונג אין אַלע 
פראַגן און אויך בּנונע צו יידיש. 
אין די װוייטערדיקע נומערן פון .קול מבשר" הױיבּן זיך שוין 
אָן צו באַגעגענען פּנים הדשות: מענשן שוין מיט פאַרטיקע 
נעמען, װי דער העבּרעאישע דיכטער ג אָ טלאָבּער, און מענשן 
מיט שפּעטערדיקע נעמען װי אַברהם גאָלדפאַדען. אין 
דעם פּרט האָבּן די ערשטע עטלעכע און צװאַנציק נומערן פון .קול 
מבשרײ שוין געהאַט די ווירקונג, װאָס די משכּילים, וועלכע האָבּן בּיי 
זיך ניט געקענט פּועלן צו דרוקן זייערע װערק אויף פּראָסט מאַמע= 
לשון און עפנטלעך אַרױסטרעטן אַלס מחבּרים פון זשאַרגאָנישע שאַ= 
פּונגען, האָבּן זיך איצט אָנגעהױבּן אָפּצושעמען מיט יידיש. דאָס 
האָט צעדערבּוימען אַבּיסל מוטיקער געמאַכט. ער האָט שוין אַלײן 
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צוזאַמענשטעלן אַ דייטשיש-יידישן און אַ יידיש-דייטשישן ווערטער 
בּוך, װעלכן ער האָט אויך אינגיכן אַרױסגעגעבּן, *) ' 
דער דאָזיקער אַרטיקל האָט אַרויסגערופן מצד צעדערבּוימען ‏ 
אַ גרויסע און אינטערעסאַנטע ערקלערונג, ועלכע איז זייער כאַף 
ראַקטעריסטיש פאַר דער אַנטװיקלונגס=געשיכטע פון דער יידישער 
פּרעסע. צעדערבּוים דערציילט, אַז די מיינונגען פון עולם װעגן. 
,קול מבשר" זיינען צוטיילט. ,,טהייל שרייען נאַגעװאַלט און האָבּען 
 -‏ אַפּילו געשריבּען, אַז מיר טוהען אומרעכט, װאָס מיר דערהאַלטען 
- די פּערדאָרבּענע שפּראַכע, װאָס װאָלט שוין צייט געװעזען לאַנג 
זיא צו פערגעסען,, װאָרין זי מאַכט אָן אַללע צרות, איבּער איהר 
קען קיין יוד ניט רעכט רעדין קיין שום לשון און ניט לערנין 
קיין שום חכמה; איבּער איהר איז ער מבוזה בּיי אַנדערע נאַציעס 
! - און איז אָפּגעזונדערט פון דער װעלט. אַנדערע װידער האָבּן זעהר 
געלױיבּט אונזער מיה. זיי מיינען, אַז דאָס איז זעהר נוצלעך צו בּילדען 
דאָס פּראָסטע פּאָלק וואָס וועלען שוין ניט געהן אין שולע 
אַרײן לערנין אַנדערע לשונות, און מען עפענט זי דיא אויגען אין 
דעם לשון, װאָס זייא. פערשטעהען. מיר האָבּען אָבּער ניט געװאָלט 
זאָגען, אַז מיר טוען גלייך, מען װעט אונץ חושד זיין, אַז דאָס ‏ 
איז! מחמת אינטערעס. נאָר עס מעג שוין איצט לאַכען װער עס/ 
װילל, מיר װייסען בּייא זיך, אַז מיר געהען אויף אַ זיכערען װעג 
צו אונזער ציעל אונזערע בּרידער. אויף פּשוט יודיש בּעקאַננט צו ‏ 
.מאַכען מיט דער װעלט און װאָס עס טוהט זיך אױף איהר, זֵיײ' 
לערנען אורטהיילען ריכטיג איבּער זייערע פּפליכטען געגען זייער 
רעליגיע, געגען דעםי קאיטער און דער רעגירונג, געגען דעף/ 
מענשליכען געזעללשאַפט בּכלל און געגען זייער נאַציע בּעזונדער, 
אויך געגען יעדען מענש װיא גאָטטס בּעשעפניש? ו' 


: *) צעדערבּוים, װעלכער אין געװען געשטימט קעגן דער גערמאַניזאַציצ 
יט און האָט מֶער געצויגן צו רוסיש, האָט געפונען פאָר נויטיק צו בּאַמערקן אין 
8 בּאזונדער הערה, אַז ס'װאָלט פיל גלײכעף געװען צוזאַמענצושטעלן אַ רוּסיש= 
יידישן װערטער=בּוך, אין עטלעכע יאָר אַרום, האָט דאָס דער זעלבּער ליפשיץ 
אויך געטאָן. : 
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פּערדאָרבּען געשיקט זיך נאָר צװאָגען אױף אַזאַ זאַך, װאָס איז 
בּעססער-געוועזען און איז קאַליע געװאָרען. נאָר פון װאַנין איז עס 


אַזױ געדרינגען, אַז אַנדערע שפּראַכען זענען פון דעם גרונד אָןי ‏ 


בּעסער געוועזען? זענען זי דען אַזֹי מסיני געגעבֶּען געװאָרען? 
זייא קימען דאָך אויך אַרױס, װיא אונזער לשון, פין אַנדערע פער- 


שיעדענע לשונות, נאָר פאַר װאָס הייסען זייא ניט פערדאָרבּען+: 


נאָר דער אמת איז, אַז בּייא אַ לשון געשיקט זיך ניט צוֹ זאָגען 
גלאַט (אַבּסאָלאָט) פּערדאָרבּען, װאָרין אַ לשון איז דעך נאָר צייכען 
פין געדאַנקין, דעראיבּער מעג זיך. איין פאָלק מאַכען װאָס פאַר 


צייכען עס װיל אַבּי (אוםם דאַמיט) עס זאָל זיך דורך זיי איינס דאָס 


אַנדערס פערשטעהען!* 


ל. טענהט זיך דורך מיט די רוסיפיקאַטאָרן, ואָס זאָגן, אַז. 


צוליבּ רוסיש מוז מען פאַרטרײיבּן דעם ,זשאַרגאָן": 

,אַז מען װעט מיך אפשר װעלין פרענין: עס װאָלט זיך אַ 
סך גלייכער געװעזין, אַז מיר זאָללען גאָף פערגעסען אין אונזער 
זשאַרגאָן און זאָללען זיך בּעסער געוועהנען מיט דעו געבּילדעטער 
שפּראַכע פון דעם פאָלק, װאָס מיר לעבּען צווישען דעם, קאָן איך 
ענפערען, אַז מען דאַרף נישט קיקען אוֹיף ד עם װאָס עס איז. 
מעגליך עס װאָלט אויך גלייכער געוועוען, אַז די גאַנצע 
ועלט זאָלל גאָר רעדין איין לשון, זאָל זיין איין מלוכה, איין 


אמונה, אָדער עס זאָל זיין אימעטים איין מטבּע, אייך 


געוועכט, איין מאָס, עס זאָלל... מאַלע װאָס עס װאָלט בּעססער 
געװעזען! לעת עִתֹּה רעדין מיר יודיש, און װי עס װײזט אױס, 


וועלין מיר פּולישע יודען נאָך אַזױ געך ניט רעדען צװישען זיף. 
ניט קיין רוֹסִיש, ניט קיין דייטש און אַפילו ניט קיין לשון קדש.. 


דאַריבּער מוז מען קיקען אויף דעם װאָס עס איז און מען זאָלל 
בּעססער אױיסבּילדען די יודישע שפּראַכע, װעט מיט גאָטס הילף די 
מיה אַם נעכסטען, אַם זיכערסטען און אַם בּעסטען אָנגעלײגט (עושה 
פּרי) זיין". 

און ליפשיץ איז נִיט געװען פון די מענשן, װאָס פאַרלעגען 


אַליין אַ האַנט אוֹיף אַ האַנט און הייטן נאָר דעם אַנדערן טאָן. 


כַּדי צו פּאַרשפּרײטן רי יידישע שפּראַך, האָט ער זיך גענומע; 
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צומערן פון .קול מבשר", און ניט אייגנטלעך זיין מפורשן נאָמען, 
נּאָר דערװײילע זיין פּסעװדאָנים: יוֹסף יואל הערדנער. דאָס 
אִיז געװען יוסף יהוֹדה לערנער, דער איבּערזעצער פון 
, אוריאל אקאָסטאָ* און פון אַנדערע טעאַטער-שטיק און פון דער 
יידישער געשיכטע, װעלכער האָט זיך אויף דער עלטער געשמדט. 

דאָס איז דער סך-הכּל פון , קול מבשר" אין זיינע ערשטע 
דריי חדשים. דער דאָזיקער סך-הכּל האָט עפּעס יאָ און ניט 
מבטיח געװוען אויף דֶער צוקונפט. צעדערבּוים האָט נאָך אַלץ געטאַפּט 
דעם װעג, י 
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אויך אין די ערשטע 'נומערן פון אַנדער האַלבּ יאָר, קול מבשרי 
האָט נאָך צעדערבּוים ניט געפונען זיין ריכטיקן וועג. נאָך אַלץ האָט ער 
זייך געװאָרפן אין אַלע זייטן, נאָך אַלץ האָט ער ניט געקאָנט כאַפּן 
דעם געהעריקן טאָן און נאָך אַלץ האָט ער אָנגעפילט דאָס בּלאַט 
כּמּעט װי מיט גאָלע שטרוי. נאָר װען ניט װען האָט זיך דורכגע= 
װאָרפן אין ,קול מבשר" אַ זאַך, װאָס האָט געהאַט אַ שטיקל טעם. 
צו דעם סוג געהערט דער אַרטיקל , דיא 4 קלאַסען* פוןל. 
(דאָס איז דער זעלבּער מרדכי יהושע ליפ שיץ, װעגןװעלכן 
מיר האָבּן שוין אױבּן גערעדט), דאָס איז אַ מין לאַנגערּ ויסג* 
שאַפּטלעך-פּובּליציסטישער אַרטיקל, אין װעלכן דער שרייבּער קערט 
זיך װיִדער אום צו דער , זשאַרגאָןפראַגע- און זאָגט דאָס מאָל 
אַרױס זיין מיינונג װעגן דעם פיל שאַרפער און דייטלעכער. נעמט 
מען ניט אין אַכט דעם האַרטלעכן לשון פון דעם אַרטיקל, װעל= 
-איז נאָך פאַרפעפערט מיט פיל פרעמד-װערטער, קען זיך דוכטן, 
אַז מיר הערן אין אים די טענות פון די היינטיקע, מאָדערגע יידישיסטן, 
,מען זאָגט אַלץ--אַזױ. שױײבּט ל,--: זי (ד. ה. די יידישע 
שפּראַך) איז פּערדאָרבּן! איך מוז מודה זיין, אַז איך פאַרשטי 
איבּערהױפּט ניט מיט װאָס פאַר אַ רעזאָן מען קען אויף אַ שפּראַך 
װאָס עס לעבּען, האַנדלען און װאַנדלען אין איהר אַזױ פיעל טוי= 
זענדער מענטשען, אַ גאַנץ פאָלק, זאָגען: זיא אין פערדאָרבּען 
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איך צורייס אומזיסט דִי שוך, 
און קום אַהיַם פאַרשמאַכט, 


קוֹם איך אַהיים צוגיין 

האָבּ איך ערשט דעם פּסק; 
די קינדער מיט אַ געװיין, 
און דאָס וייבּ צום טאַק. 


דוֹ האָסט אָן אונז פאַרגעסען 
-- שרייען זיי מיט אַ קלאָג -- 
מיר האָבּן נִיט גיגעסען 
שוין דעם דריטען טאָג", 


ווייא איז מיר און וינד 

שרייט און בּעט דאָס װײבּ; 

אין וויגעל װיקנט דאָס קינד, 

עס גרוילט מיר אַזש דאָס לײבּ; 


מיר ליידען הונגער און פּיין, 
אין שטיבּ. איז קאַלט און נאַס; 
דער רעגען רינט אַרײן, 

אַזױ װיא אוֹיף דער גאַס, 


דער דאָזיקער שיר, אויף װעלכן עס זייגען געחתמעט די 
איניציאַלן י. װ. ש. (קענטיק: יוסף וויינשטיין, אַ נאָמען, 
ועלכן מיר בּאַגעגענען שפּעטער אָפּט אין .קול מבשר-), קלינגט װי 
אַ דיסאָנאַנס הן לוט זיין אינהאַלט הן לוט זיין שפּראַך לגבּי זי 
אַלע איבּעריקע זאַכן, װאָס האָבּן זיך. גלייכצייטיק געדרוקט צין 
פקול מבשרי ו 

נעמען פון ריכטיקע שריפטשטעלער האָבּן זיך נאָך אין ,קול מבשר- 
ניט געװויזן. די שרייבּער האָבּן, הפּנים, געואָלט אָפּװאַרטן און זען פריער 
װאָס פאַר אַ מין ,בּאַשעפעניש- סיװעט זיך אויספּיקן פון צעדערבּוימס 
יידישער צייטונג, נאָר א יינ ע ם אין די שפּעטערדיקע יאָרן גוט בּאַקאַנט 
געװאָרענעם יידישן שריפטשטעלער, געפינען מיר אין די ערשטע 
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,שי 
צ בי + 6 
וי רייא יי יאר = 


זל אעז. שי הי = יט שי ר א 
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1 


האָט נאָך דאַן זיין לעצט װאָרט איבּער יידיש ניט אַרױסגעזאָגט, 


! האָט אויך געפונען פאַר גלייכער, אַז דער ,קול מבשריי זאָל דער= 


וויילע װאָס װען װעגן דעם ענין מאַכן אַ שוייג., 

בּיים 13:טן נומער האָט זיך דער ;קוֹל מבשׂריי (צוזאַמען 
מיטן ,המליץ"י, געוויינלעך) אָפּנעשטעלט מיט אַמאָל אױף גאַנצע 
דרײ חדשים. מיר זאָגן;: מיט אַמאָל, װײל צעדערבּים האָט 


דערצו די לעזער ניט מכין געװען : ער האָט נאָך, פאַרקערט, אין 


לעצטן נומער דערמאַנט װעגן דער בּאַנייאונג פון אַבּאָנעמענט צום 
צווייטן: פערטל יאָר. דאָס אין זייער כאַראַקטעריסטיש פאַר דער 
דאַמאָלסדיקער בּאַציאונג פון אַ יידישן צייטונגס-אַרױסגעבּער צז זיינע 
אַבּאַנענטן, ערשט שפּעטער האָט צעדערבּוים געפונען פאַר נוֹיטיק צו 
דערקלערן, אַז דער אָפּשטעל פון דער צייטונג איז געווען צוליבּ דעם, 
װאָס מיהאָט איר אַריבּערגעטראָגן אין אַ גייער טיפּאָגראַסיע. 

דאָס ערשטע פערטל יאָר האָט אין דעם טעכנישן צוזאַמענ= 
שטעל פון ,קוֹל מבשריי געהערשט אַן אמתער תּוהוֹ ובוֹהו. ס'איז . 
געװען רעכט, למשל, אַז כּמעט אין דער שפּיץ פון בּלאַט זאָל 
געדרוקט װערן אַן אַרטיקל ,דיא מערת-המכפלה", אַז נאָך די ניי= 


איגקייטן", (דער לייט-אַרטיקל) זאָל קומען : ,איין רפואה צו דער 


קראַנקהייט ועלכע הייסט קאַרבּונקיל", אָדער, אַז אין רעכּטן מיטן 
נומער זאָל מען ברעגגען מיטלען, ,װי אַרױסצונעמען זשאַװער= 


פלעקן פון וייסצייג", ס'איז רעכט געװען, אַז אַ שיר, װאָס האָט 


ניט קיין טעם און קיין ריח (,דאָס גראבּער=לידי) זאָל זיך דרוקן 


בּאַמערקן, אַז צעדערבּוים האָט געהאַט אַ געװיסע שװאַכקײט צו 
,פּאָעזיע-; ד. ה. צו גראַמען. סזיינען געװען אַזעלכע נומערן, אין 
וועלכע ס'האָבּן זיך געדרוקט צו צויי, דריי שירים מיט אַמאָל, 
צװישן דעם מיסט האָט זיך אָבּער אַמאָל פאַרװאַלגערט אויך אַ 
פּערל--אַ קלײַן ליד , ד ער אָרימאַן-, געשריבּן אין דעם שפּע- 
טערדיקן אֲבֹרֹהֶם רייזענס זשאַנר. מיר ערלױבּן אונז צו 
בּרענגען דאָ עטלעכע אויסצוגן פונם דאָזיקן שיר 
;איך לייף אַרום און זוך 
- פון אין דער פריה בּיו נאַכט; 


האָבּ זיא פיינו, זאָג איך ניס, 
פערקעהרט זייא טיט איהר גיט}. 

נאָר פערגעס ניט 'איין אױגענבּליק 

פון װייבּ בּיז איממערװײיב איז אַ חלום, 
צו איהר קומסטו נאָר מיט אַ װיזיט 
און צו מיר דאַרפסטו אַללע מינוט, 

עס איז אמת, זיא איז זעהר שיין 

- נאָר אָהן מיר קענסטו דיך יט בּאַניין, 
זיא איז טאַקע אַ גאָטטס װוינדער, 

מיט מיַר האָסטו אָבּער שוין קינדער"; *) 


צום סוף בּאַטאָנְט יהודית, אַז זי איו נאָר אויסן די טובה 
פון איר מאַן: 
,איך מיין אִסור ניט אַזױ מיך, 
איך בּעדוֹיער אַ סך מעהר דיך". : 
בּיים סוף פון דיאַלאָג אינסצענירט, כּלומרשט, ליפשיץ אויך 


די מיינונג פון דער רעדאַקציע אין דער זאַך. כּדי שטאַרקער צו' ' 


מאַכן דעם רוֹשֵם, לאָזט עֶר אין דעם נעמען דאָס װאָרט ניט דער 
רעדאַקציע פונם ייִדישן ,קול מבשר", נאָר די רעדאַקציע 
פון העבּרעאישן ה,מליץ", ליפשיצן לוינט בּעסער, אַוּ 
העבּרעאיש אַלין זאָל בּאַשטעטיקן, אַז זי איז בּיי יודל ען בּלויזֹ 
| אַן.איממערװוייבּי, אַז העבּרעאיש אַלײין זאָל בּאַשיטן יהודיתן מיט 
- תהלות ותשבחות און זאָל קומען צום אויספיר: 

;איך קען מיך מיט אַייך װעטען 

יודעל װעט יהודיתן גיט גטן, 
- וי לאַנג עס איז איהר בּאַשערט נאָך צולעבּן : 

װעט ער איהל תּמיר כּבוֹד אָבְּגעבֶּען 


עס קען גריילעך זיין, אַז צעדערבּוימען אַלײן, . װעלכער 
*) בּיי דער דאַזיקער פּשוה=מיינונג איז ליפשיץ ניט פאַרבּליבּן, אִין דער הקדמה / 


פון זײַן ײִדיש=רוסישן ווערטער=בוך (זשיטאָמיר 18/6) איז ער שוין א גאַנץ בּולטיעַף- 
קעגנער פון העבּרעאיש, 
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שוין איין אַלטע מכּה, 
אַ פרעמד װייבּ געפעלט מיין, 
זי איז קליג, גוט און שיין. 


זי זענין מיאוֹסֶער געװען װי איך אַצינד, 
האָבּען געשריבּען און גערעדט װי אַ קינד, 
נאָר זיי האָגען געהאַט גוטע דאָליעס, 
מען האָט זי געפּיצט טאָג און נאַכט; 
דאַריבּער שפּילען זיי גרויסע ראָליעס, 
מע טאַנצט מיט זײי, מע שפּילט, מע לאַכט, 


פּריוו נאָר מיך שיין אויספּיטצען, 
מיך קעכלען און פריליאָבּען, 
וועסט אפשר תחלת אַבּיסל שוויטצען, 
דערגאָך װעסטו גענוג האָבּען 
דער מאַן קריגט אַ שטאַרקע בּענקעניש צו זיין איממערווייבּ* 
! זאַ געוועזענע ווייב, געמיינט: ה ע בּ רע אי ש) און זאָגט מיט בּאַדױערן: 


אַ גרויסער װײיטאָג איז מיר אין לײיבּ, 
אַז איך דערמאָן מיך אָן מיין איממערווייבּ, 
זי איז געװען גאָר אַ בּריליאַנט, 

זי האָט געהאַט אַ שם אין גאַנצן לאַנד, 
נאָר חוֹץ אַלע איהרע גולדענע מעלות, 
איז זי דאָך געווען גאָלע יוחוֹס; 

דיין יוחוס איז אָבּער פיל שאלות, 

דו בּיסט דעך פון אַלדע רוחותי 

איהר נאָמען אַלײן איז גאָר חידוש, 
זיא הייסט .לשון קודש", ניט יודיש" 


יהודית פאַלט אָבּער בּיי זיך כּלל ניט אַראָפּ, און זאָגט; 
,;חלעבען איך קען זיא גלייך מיט דיר, 
און האָבּ זיא ליעבּ גאָר אָהן שיעור; 
װאָס איך ינש איהר 
זאָל אָנגיין מיר, 


* 


מיט דעם אַרױסגאַנג פון .קול מבשר" זייער דערפרייט געװיס. 
האָט ער זיך פאָרגעשטעלט, אַז צעדערבּוֹים װעט בּאַלד אויסנוצן 
די געלעגנהייט אוֹן זען פאַרשטאַרקן דעם פּרעסטיוש פון יידיש, 
וועלכער איז זייער געװען געפאַלן בּיי די דאַמאָלסדיקע משכּילים. 
ער האָט אָבּער דערזען, אַז לא די, װאָס אין .קול מבשריי װערט 
ניט אָנגעפירט פאַר יידיש די קלענסטע אַגיטאַציע, האָט נאָך צע= 
דערבּוים אַלײן אַרױסגעװאָרפן אין אַ הערה דעם פאָלגנדן משונה= 
דיקן געדאַנק: .מיר װיללען ניט װאַרטען בּיז לצים װעלין אונץ 
פרעגען, בּעססער זאָגען מיר שוין, אַז אונזער פּראָסט יודיש אי 
אַװדאי נישט גערעכענט פאַר אַ לשון, װאָרין עס איז גאָר אַ פער= 
דאָרבּין דייטש" (וע ק"מ נומ. 5 דאָ האָט ליפשיץ אַלײן אױף 
זיך געגומען די אַרבּעט אויפצוקלערן דעם גאָר פּשוטן לעזער די 
בּאַדײשונג פון יידיש. ער האָט עס אָבּער ניט געטאָן אין אַ פוב= 
ליציסטישן אַרטיקל, נאָר אין דער פאָרם פון אַ דיאַלאָג צװישן יודל 
(דאָס יידיש פאָלק) און זיין װייבּ יהודית (דאָס יידיש לשון). דער 
דיאַלאָג איז געשריבּן אין חרוזים, האָט אָבּער ניט קיין שוט פּאָעטישן 
קלאַנג. דער עיקר איז דאָ דער אויספיר, דער מוסרהשכּל, 
יהודית האָט שטאַרק פאַראיבּל אויף איר מאַן דערפאַר, װאָס 

פון איר קיקט ער אַלץ אַװעקײ און פון .אַנדערעי: האַלט ער גאָר 
אַן עולם ומלואו: 

;דו װוילסט נאָר אויף אַנדערע קיקען! 

און זיך נאָר צו פרעמדע בּיקען. 

בּיסט תּמיד אַנדערע מקנא, 

און אַן פרעמדע דיך מהנה". 


און דער מאַן איז זיך מתנצל דערמיט װאָס 
,אויף אַנדערע איז אַ תּענוג צו קיקען, 
דאַרומעך מוז איך מיך נאָר צו זי בּיקען 
ייא שיט זיך דעך פּעריל פון מױל 
פאַר דיין רעדין גייט זיך אָן אַ גרוילי. 


אויף דעם ענטפערט אים יהודית שטאָלץ: 
.דאָס איז דעך טאַקע 
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בע געפינען זיך אין אַזאַ שלעכטן מצב, וועלכע זײינען אין לאַנד 
| ללעג ולקלס, און צװישן די יידן אין רוסלאַנד, וואו פאַרן געבּילי 
| - דעטן ,שטייט דיא גאַנצע װעלט אָפפען : אין גאַנץ ראָסעי מעג ער 
6 | = = װאָהנען, ער מעג דיענען אין אַללע . פּריסאָטסטװעס, ער מעג זיין. 
 -‏ אַפּילו אַ פּראָפּעססאָר, וויפיל האָט שוין אונזערע גאַנץ געבּילדעטע 
!-בּרידער אין דײטשלאַנד. דאָס געקאָסט, מעןאָל זיי צולאָון צו דיא 
אַללע עהרענעמטער און זיי זענין נאָך נישט פערטיג". דערביי בּאַ= 
װאָרנט זיך צעדערבּוים און זאָגט, אַז בילדונג איז זיך בילדונג,, 
אָבּער ,ניט אַכטונג אַז די קינדער זאָללען ערנסט , דאַװינען, אין 
שיל געהען, גיט זיי צו ליינען מוסר ספרים" (,קול מבשר" 1:טער 
אָרגאַנג נום' 5). קיין בּאַזונדערע פובּליציסטישע אַרְטיקלען װעגן - 
די פּראָבּלעמעס פון יידישן חנוך האָט נאָך צעדערבּוים ניט גע= 
שריבן, ער האָט נאָך ניט געהאַט קיין מוט אַרױסצװאָגן זיך. װעגן - 
- דער דאָזיקער. פראַגע מיטן פולן מויל, בּאַזונדערס האָט עה נאָך 
 ?‏ ביט געװאַגט אַ טרייסל צו טאָן די זיילן פון דער אַלטער יידישער 

{ = ערציאונגס=סיסטעם, און טאָמער האָט אים װען ס'איז געפּױסט צו 
| = זאָגן עפּעס װעגן דעם, האָט ער עס מבליע געװען אין די שורות 
פון די ,נייאיגקייטען". . : 
א אין די ערשטע אַכט נומערן האָט צעדערבּוים געשפּייוט דעם " 
עקול מבשר" מיט זיינע אייגענע כּחות. אויסער קליינע, נישטיקע 

 {‏ - איבּערזעצונגען, וועלכע זיינען געווען אונטערגעשריבן מיט איניצי= 
| = אַלן,-אונטער ועלכע סהאָט זיך מייסטנס בּאַהאַלטן אַלץ דער 
זעלבּיקער צעדערבּוים; האָט מען אין ,קול מבשר" קין איין 


 -‏ ערשטן מאָל אין דעם ניינטן נומער. דאָס איז געװען יהושע 
צ יָמֶר דכי לִי פשיץ, אַ בּאַרדיטשעװער ייד, מיט דייטשישער בּילדונג, 
אַ גרויסער. ליבּהאָבּער פון דער יידישער שפּראַך; אין װעלכער ער 
האָט געגלויבּט צו זען ניט בּלויז אַזבּאַקװעמען און ניצליכן מיטל 
צו פאַרשפּרײטן בּילדונג, נאָר אויך אַ גרויסן און . בּאַדײטנדיקן נאַ= 
{ = ציאָנאַלײקולטודעלן װערט. אָט ד ער ליפשיץ,װעלכער האָט צוערשט 
{ / - אַלײַן געװאָלט אַרױסגעצן אַ יידישבּלאַט, און האָט עס ניט געקאָנט 

!= בּאַװייון, װי מיה. האָצן שוין פריער דערציילט, האָט זיך, ביג 
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- פרעמדן נאָמען ניט בּאַגעגנט. אַ נייעל נאָמען איז אוֹיפּגעטראָטן צוֹם / - 


דער צייטונג. מיר װעלן אָבּער ניט פאַרלויפן פאָראויס, און איידער 
מִיר װעלן צוקומען צו דעם שפּעטערדיקן פּראָגראַס פון ,קול 
מבשר", װילן מיר בּאַטראַכטן װאָס פאַר אַ פיזיאָגאָמיע דאָס בּלאַט 
האָט געהאַט בּ יז סיהאָט בּאַקְומעֶן אַ פּראָגראַס. 

פון דריטן נומער אָן פסדר האָט זיך דער קול מבשר" 


אָנגעהױבּ; צו עפענען יעדען מאָל מיט אַ' אַרטיקל אונטערן אֵל- 


געמיינעם נאָמען: ,נייאיגקייטען". דאָס איז געװען אַ שורה 
פון פאַרשיידענע נייס, אָבֶּער איטלעכע מיט איר בּאַלײכטונג, אוּן 
אויסגעקומען איז עס תּמיד אין אַזאַ פאָרם, אַז אויפן יסוד פון די 
ייס האָט צעדערבּוים אַרױסגעזאָגט זיין מיינונג װעגן אַלערלײ 
פראַגן, דאָס האָט שוין ממילא געבּראַכט צו דעם, אַז ער האָט זיך 
שטענדיק אויסגעקליבּן אַזעלכע פאַקטן, אויף ועלכע ער האָט גע= 
: קענט בּויען דאָס, װאָס אים האָט זיך געװאָלט אַרױסזאָגן. און װאַ= 
סער פראַגע ער זאָל גיט האָבּן בּאַרירט און וואָס ער זאָל ניט 
האָכּן אַרױסגעזאָגט, האָט דאָס אַלץ געפירט צום. גרונד-געדאַנק, 


אַז ,רוסלאַנד איז אַ געבּענטשט לאַנד און אַז יידן איז דאָרטן בּע= 


סער װי אוֹמעטום!; מ'שטיקט יידן אין רומעניע, מידריקט זײי אין 
מאַראָקע, אַפילו אין דער געבּענטשטער דײטשלאַנד טוט מען זײ 
אָז די די געבּרענטסטע לײידן; בּלויז אין איין רוסלאַנד, און אונטער 
די פליגלען פון אירע ,מלכי-חסד", לעבּט זיך יידן װי אין אַ גן=עדן און 
דער פּועל:יוצא דערפון איז, געוויינלעך, אַז מ'דאַרף זיין גוֹט און פרום, 
האָלט האָבּן דאָס לאַנד און דינען טריי דעם קיסר. דאָס איז גע* 
װען, בּאַזונדערס די ערשטע צייט, די. אייג-איינציקע טעמע, 
וועלפע צעדערבּוים האָט געווכט צו אַנטװיקלען פאַר זיינע לעזער 
אַלץ מער בּרייטער און טיפער, ווייל ער האָט אין איר געפונען אַ 
קלאָרע תּשובה אויף אַלע פּראָבּלעמען פון דעם יידישן לעבּן 
כּלפּיחוץ. 


. די ,נייאיגקייטן* אויך אויף דער בּאַלייכטונג פון די אינעװייניקסטע 
יידישע פּראָבּלעמען. ער שטעלט זיך אָפּ, למשל, אויף דעם פאַקְט, 


אַז אין דער מאַראָקאַנישער שטאָט טעטואַן האָבּן יידן געעפנט פאַר ‏ 


זייערע קינדער אַ שול, און ציט דורך אַ פּאַראַלעל צװוישן זיי, וועל= 
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שפּעטער אַבּיסל האָט שוין צעדערבּוים אָנגעהױבּן אויסצוניצן 


לינעצקי און אַנדערע. אונטער דער השפּעה פון זיינע װאָלינער 
מיטאַרבּעטער, האָט זיך צעדערבּוֹים אַלײן אויך אויסגעלערנט שרייבּן 


ייידיש אַלְץ בּעסער, מיט דער צייט האָט ער אַליין אױסגעאַרבּעט 


אַן אַלגעמײנע שטענדיקע אָרטאָגראַפיע פאַר די שרײבּער פונם 
,קול מבשר", האָט גענומען אַגיטירן פאַר דער נויטיגקייט פון אַ 
יידישער גראַמאַטיק און אַנדערע לערנבּיכער, און פּאָרשלאָגן, לוט 
זיין שטייגער, פאַרשיידענע פּלענער װי דאָס אַלץ צו פאַרװירקלעכן, 
דאָס איז געװען, בּעת ער האָט שוין כּלומרשט די פאָן פון יידיש 
געטראָגן הויך און שטאָלץ, 

קיין פּראָגראַט װעגן דעם, װאָס ער איז אויסן אויפצוטאָן מיט 
זיין בּלאַט, האָט צעדערבּוים ניט געהאַט. בּכלל איז צעדערְבּוֹים 
געווען אַ מענטש, װאָס האָט, אויבּ מיקען אַזױ. זאָגן, אָגאַניש ניט אָנער= 
קענט קיין פּראָגראַמען, בּטבע איז ער געווען אַ ווינט-מענטש, ד, ה. אַ 
מענטש אָן פעסטע איבּערצייגונגען און װעלט-אָנשויאונגען, בּיי װע- 
מען ס'איז רעכט אי אַזױ, אי אַזױֹ, היינט--טאָג, מאָרגן--נאַכט. פאַר 
סְתִּירוֹת האָט ער קיין מורא ניט געהאַט, טאָמער האָט אים װער 
געכאַפּט פאַרן אַרבּל", אַז נעכטן האָט ער געשריבּן פּונקט דעם 
הפּך פון היינט, האָט עס אים געאַרט װי ,צען מאָל גאָרנישט?; ס'איז 
דאָך זיין בּלאַט, בכן מעג ער דאָך שרײבּן װאָס ער װיל. ניט 
תּמיד האָט ער אָבּער געוואוסט װאָס ער װיל. מיט דעם דערקלערט 
זיך דער אויפפאַלנדיקער פּאַקט, װאָס, בּעת אין דעם העבּרעאישן 
,המליץ"י האָט ער שוין צוויי יאָר נאָכאַנאַנד געפירט אַ שטאַרקע 
מלחמה מיט די אָפּגעשטאַנענע עלעמענטן, די קעגנער פון ?השכּלה"" 
האָט ער ניט געקאָנט כאַפּן דעם שניט פון דער אזשאַרגאָנער" 
פּובּליציסטיק. מיט גרויס האַרץיקלאַפּעניש איז צעדערבּוים צוגע= 
גאַנגען צו זיין נייער, .פּראָסטערײ--לױט זיין אויסדרוק---אוידיטאָריע, 
מיט שרעק פאַר אַ איבּעריק װאָרט, װאָס קען בּריינגען שאָדן, פאַר 
אַן איבּעריקע עצה װאָס קאָן װוערן געפערלעך, 

מיט דער צייט האָט זיך אָבּער דורך דֶעם פרעמדן, צופעליגן 
מאַטעריאַל,. גענומען אַנטװיקלען אין אקוֹל מבשר"" אַ פּראָגראַם 
מיט פעסטע טענדענצן, װאָס האָט שוין שפּעטער געפּענטעט אויך 
דעם װינטיקן צעדערבּוימען אַליין, דעם װירקלעכן טאָן:געבּער פון 
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אַ געבּוירענער פון גרױיס-פּױלן, װאו ער האָט פאַרבּראַכט בּיז ער 
איז אַראָפּ פון שװערס קעסט; דערנאָך אַ תּושב פון װיפל יאָרן אין 
אָדעס, װאו די יידן האָבּן נאָך דאַן ניט גערעדט דעם פיינעם זאַפ= 
טיִקן װאָלינער יידיש, נאָר אַ מישמאַש. פונם װאָלינער יידיש מיטן 
גאַליציאַנער דיאַלעקט (אַ ירושה פון בּראָד); דערצו איז נאָך די 
אומגאַנגס-שפּראַך בּיי צעדערבּוימען אין הז געװען דייטש (רי 
השפּעה פון דייטשישן איידים ד"ר גאָלדענבּלום),--דאָס אַלץ צוזאַ= 
מען האָט גוֹרם געװען, אַז בּיי צעדערבּוימען האָט זיך אויסגע* 
אַרבּעט אַ הילצערנער יידישער סטיל, װאָס האָט פּשוט געגרילצט 
אין די אויערן און איז אָפט געװען אומפאַרשטענדלעך. 

אַ קליין בּיישפּיל פון צעדערבּוימס דאַמאָלסטדיקן יידיש און 
פון זיין אָרטאָגראַפִיץ: א 

װאַשײנער זימטער טאָג האָט זיך אָנגעהױיבּין צו וַוזין. דיא 
טונקעלקייט פין דער נאַכט האָט אנגעהויבִּין אַנטלויפין פאַר דענ 
רייטעלעכען שאַן פון מורח וֹאַט. גאַנץ שטילל איז געװען אין 
אַללע גאַסעען פון פּראָג, וארין דער שלאָף האָט נאָך צוגעהאַלטין 
דעם עולם אין דיא בּעטין?. 

און נאָך אַ בּיישפּיל פון אַן אַנדער פאָרם לשון (אױך 
קענטיק, צעדערבּוימס, נאָר שוין מיט רוסמערישע סימפּאַטיעס; 

.דיא װאָס געהערין צו פּאָדאַטנע סאָסלאָװיע זענין פּטור פון 
הערבּאָװאָיע פּאַפּיר; ‏ סאַי בּאַם אָפּגעבּען רעקרוטען צום נאַבּאָרן 
סאַי בּאַם שרייבּען צו נאַטשאַלסטװע אין אַללע זאַכען װאָס איז 
נוגע רעקרוטען, נאָר אַז מעקויפט נאַיאָמשטשיקיס אָדער קװיטאַנצעס 
װאָס מעהאָט אָבּגעגעבּען רעקרוטען עד לחשבון, דאַצְו מוז מען 
געבּרויכען סטעמפּעל פּאַפּיר. אחאָטניקעס װאָס גייען פאַר זייערע 
סעמייסטװעס זאָל מען נעמען אָטשערעדני" א. א. װ. 

די יידישע שפּראַך האָט זיך אָנגעהױבּן צו אַנטװיקלען אין 
פקול מבשר- ערשט אין אַ צייט אַרום, בּעת צעדערבּוים האָט שוין 
אויפגעהערט צו זיין געצואונגען אָנצופילן דאָס גאַנצע בּלאַט 
דורכאויס נאָר מיט זיינע אייגענע ,שאַפונגען* און איבּערהױפּט 
זינט ס'האָבּן זיך אַרום אים גענומען גרופּירן װאָלינער שריפט= 
שטעלער, און צװישן זײ אַזעלכע סטיליסטן װי אַבּראַמאָװיטש, 
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דער ערשטער נוֹמער פון ,קול מבשר" איז אַרױס דעם 
{ = עלפטן אָקטאָבּער 1862, בּיי היינטיקן טאָג װאָלט אונז אויסגעקומען, 
{ = אַזאַ מין נומער, און בּאַזונדערס װען ער איז דער עױשטעה 
{ = משונהדיק וילד, אָנשטאָט אַ פּראָגראַס:אַרטיקל; הֹבּט ער זיף 
אָן מיט עטלעכע. װערטער װעגן--אַמעריקע. דער אמצית פון די 
- עטלעכע װערטער איז: ,אַמעריקע איז אַ גליקלעך לאַנד, וואו מ'פֿרעגכ 
4 גיט, צי דוֹ בּיסט אַייד, נאָר צו דו בּיסט אסוהר". נאָכדעם ‏ 
קומען אַרױסגעקליבּענע פוֹן פאַרשיידענע אויסלענדישע בּלעטער 
 -‏ ספּעציעל יידישע פּאַסירונגען פון פּאַריז,. מאַינץ, װין, קאָפּענהאָגן 
?= און אויך פון ירושלים. נאָך די גייס גייט פון איינעם אַן אומבּעקאַנטן 
= פְּאָעט. אַ שיר מיטן נאָמען הכל הִבל: (חוץ צדקה און 
{ = מעשים טובים). דער נאָמען אַלײין זאָגט שױין גענוג װעגן דעם 
כאַראַקטער פון שיר. װייטער בּרענגט דער נומער א קורצע מעשה 
װועגן אַ ייִדישן ,יונגן בּעטלער", אַ קליינע בּאַשרײבּונג, ,קדוש השם" 
! = הייסט זי, װעגן דעם װי די קרייציגער האָכּן אֶמאָל אָנגעטאָן 
- ייד צרות; אַן אַרטיקל װעגן די ,בּרויט=בּוימעף-, װאָס װאַקסן אלן 
אינדיע; אַן אָנהױבּ פון אַן איבּערזעצטער ערציילונג, ,דער גואל* 
{ = און גאָר צוֹם סוף אַ פאַכּל מיט אַ העבּרעאישן נאָמען פרופא ולא לו" 
.= (אַ רופא אוֹן ניט פְאַר זיך) פונם דאַמאָלסט שוין פאַרשטאָרבּענעם 
- = ד"ר שלמה עטינגער, װאָלט אויפן נומער ניט אָנגעצײיכנט געװען 
{ = קיין דאַטע, ‏ האָט מען געקאָנט מיינען, אַז ער איז אַרױם מיט 
יא : הונדערט, און אפשר מיט גאַנצע צוויי הונדערט יאָר צוריק;: אויף 


0 - אַזױי פיל האָט ער אויף זיך ניט געטראָגן דעם שטעמפּל פון 
6 יי צייט, 


דער דאָזיקער ערשטער נומער, און אויך אייניקע פון די 
װוײיטערדיקע נומערן,. זיינען אונטער פאַרשיידענע פסעװ- 
דאָנימען געװען אויסגעפילט פון צעדערבּוימען אַלײן, דאָס 
- = האָט מען גלײַף געקאַנט דערקענען פון דעם צעשעדיקטן, 
|| לשון, -- אַ מין קוידערװעלש. און ס'איז ‏ גאָר. קיין װאונדער 
= נִיט. צעדערבּוים האָט אַנדערש ניט געקאָגט שרייבּן. אַליין 
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ו 


נייטיג איז פאַר איטליכען מענטש, אַז זי פֿערשטעהען פּאָרט ניט/ 


מעהר נאָר יידיש". 

װי דער לעזער זעט, דערװעגט זיך נאָך צעדערבוים ניט 
אַרוסצװאָגן מיט אַ פולן מויל, אַז ער קומט דֹאָ עפּעס אױפטאָן 
פאַר דער פאָלקס- שפּראַך. אױף דעם האָט ער נאָך דאַן צו= 
טרעטנדיק צום .קול מבשר", ניט געהאַט קיין דרייסטקייט. ער האָט 
אַלץ גערעדט װעגן דער ,פּראָסטער שפּראַך", װעגן דער ,המון= 
שפּראַך". דערמיט האָט ער זיך נאָך אָבּער ניט בּאַנוגנט און אין 
נומ. 18 פונם ,קול מבשר* (ערשטער אאָרְגאַנג) געפינט ער פאַר 
נויטיק מודיע צו זיין אין אַ בּאַזונדער הערה, אַז ער האַלט חלילה 
ניט דעם: זשאַרגאָן פאַר װאָסער עס איז בּכּבוֹדיקע שפּראַך,. װי 
די איבּעריקע שפּראַכן,. אין אַן אַנדער אָרט געפינען מֿיר בּײ 
צעדערבּוימען אַ מיינונג, אַז דער זשאַרגאָן איז נאָר אַן איבּערגאַנגס: 


שפּרעַך, אַ שפּראַך אויף אַ וויילע, אַ צוטשעפּעניש פון װעלכי מען ‏ 


װעט אינגיכן פּטור װערן. דאָס איז אָבּער ניט געװען זיין גלױבּן, 


זיין טיפע איבּערצייגונג; עָר האָט דאָס נאָר אַזו געזאָגט פון יוצא. 


וועגן,. און מ'האָט בּאַדאַרפט קענען צעדערבּוימען מיט דער צעדער- 
בּוימישעֶר פּסיכאָלאָגיע, כּדי צו פאַרשטיין, אַז דאָס האָט ער גע= 
װאָלט יוֹצא זיין ניט פּאַר די חסידים פון דייטש און פון רוסיש, 
נאָר פאַר די העבּרעאיסטן, פאַר די לעזער פֿון ,מליץ", װאָס דער 


יק מבשר- איז זי נעגעבּן געװאָרן אַלס אומזיסטע פּרעמיע, אַלס. 


צוציאונגס=קראַפּט, דאָס איז אויך די סבּה, װאָס ער האָט געגעבּן 
4 יידישע צײיטונג אַהעבּרעאישן נאָמען און װאָס אין די 
א נומערן פוֹנם ,קול מבשר" האָבּן זיך דאָס רוב אַרטיקלען 

גערופן מיט העבּרעאישע נעמען. אָבּער, װי געזאָגט, איז דאָס 
0 אס די ערשטע צייט. װאָס װייטער איז צעדערבּוים אַלץ 
מער דריײסטער און זיכערער געװאָרן אין זיין מיינוגג װעגן 
,זשאַרגאָן- און האָט בּכּלל גענומען רופן די שפּראַך נאָר יידיש און 
יידיש, װי דער לעזער װעט זען אין די װייטערדיקע קאַפּיטלעך. 


וֹּ 
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ט"י 


גוױײויִסער. מאַדים, אִי די פּען! װעט ער זיך שױַן מסתּמ: אין דעם 
אַן עצה געבּן. ליתר בּטחון װעט ער עס מאַכן בּשותּפוֹת מיט זיין 
געלערנטן איידים. און צעדערבּוים איז געװען פון די מענטשן, 
װאַס--געטראַכט און געטאָן. בּאַלד האָט ער זיך אָנגעהױבּן משתּדל 
צו זיין וועגן אַן ערלױבּעניש. אָבּער אַז ס'איז געקומען צו דער זאַך, 
האָט צעדערבּוים מיט אַמאָל בּאַקומען בּושה--װי מיר האָבּן שוין 
דאָ פריער דערציילט--אַרױסצוגעבּן אַ צייטונג אויף .פּראָסט זשאַרגאָן" 
און האָט אָנשטאָט איר אױסגעפּועלט אַ קאָנצעסיע אויף אַ דייטשעָס 
בּלאַט אין יידישע אותיות. זיין רעכענונג, װײיזט אויס, איז געװען, . 


אַז אַזאַ בּלאַט װעט האָבּן אַ היבּשן אָפּגאַנג צװישן די ,בּראָדער", 


דעם דאַמאָלסטדיקן פּאַרמעגלעכן קלאַס פון דעה אָדעסער 


יזיִדישער בּאַפּעלקערונג. די , בּראָדער- האָבּן זיך אָבּער אַרױסגעװיזן 


גאַנץ קנאַפּע בּעלנים אויף זיין דייטשישער צייטונג, און דאָס האָט 
אים בּאַװואויגן ערשט אין אַ פּאָר יאָר אַרום /איבּערצוגיין אויף אַן 
אַמת יידיש בּלאַט. ער האָט שוֹין אָכּער איצטער בּאַקוֹמען די ער: 
לױבּעניש ניט אױף אַ בּאַזונדער יידיש בּלאַט--דאָס האָט דאַן די 


| רוסישע מאַכט געפונען פאַר צופיל,--נאָר אויף אַ יידישע בּײילאַגע 


צום העבּרעאישן ;המליץ" און אַלס אַזעלכע איז די צייטונג פאַרבּליבּן 
אַכט יאָר כסדר. 


אָנזאָגנדיק דער װעלט די בּשורה װעגן דער צייטונג, װאָס 
ער קלייבּט זיך אַרױסצוגעבּן ,אויף פּראָסט יידיש, כּדי דער פּראָס? ‏ 
טער עולם און אַפּילו וייבּער זאָלן װיסן װאָס עס טוט זיך אויף 
דער ועלט", האָט צעדערבּוים געהאַלטן פאַר גויטיק תּיכּף דאָרטן 
אויף אַן אָרט צו פּאַרענטפערן זיך פאַר די קעגנער פון יידיש מיט 
די פאָלגנדע װערטער: 

,מיר װייסן דאָך, אַז די האַנטיגע אויפגעקלערטע שרייען 
מע זאָל דאָס פאָלק אָבּגעװײנען יידיש רעדין, און זײי געװײינען 
צו רעדין דאָס לשון פון דער מדינה; אפשר זענין זיי אויך בִיט 
אִים גאַנצען אומגערעכט, װאָרין אין דער מדינה, װי מע לעכט 
דאַרף מען פערשטעהן דאָס לשון ; נאָר אוֹיף װאָס פאַר אַ לשון זאָל 
מען מיט דעם פּראָסטען עולם רעדין, זי זאָלען לערנען װאָט 
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געזאָגט פריי און אָפן און דוֹרך דער דאָזיקער שרייאיקער לאָיאַי 
ליטעט האָט ער זיך אַיינגעקױפט אין יחוס בּיי דער מאַכט, 
צעדערבּוֹים האָט אָבּער אַראָפּגעבּראַכט צו זיך אַן איידים אַ 
גאַליציאַנער דאָקטאָר, אַהרן יצחק גאָלדענבּלוֹם, װעלכער 
איז געװען אַ פאַרבּרענטער .דייטש", און גראָד ער, אַ מענטש מיט 
אײראָפּעאיש=פּעדאַנאָגישע קענטעניש, אָבּער מיט אַ גאַנץ קנאַפּער 
נטיה צו רוסיפיקאַציע, איז דורך זיינע לאַנדס-לײט די ,בּראָדער", 
אָנגעשטעלט געװאָרן אַלס הױפּט-אָנפִירֶער פון דער אָדעסער תּלמוד= 
תּורה, אין וועלכער סיהאָט זיך דאַן קאָנצענטרירט די עלעמענטאַרע 
ערציאונג פון די יידישע נידעריקע און מיטעלע פאָלקס=שיכטן. 
צעדערבּוים, װאָס האָט זיך געשראָקן פאַרן געדאַנק, אַז דורך דער 
השפּעה פון זיין איידים קאָן נאָך די אָדעסער תּלמוד-תּורה אָננעמען 
אַ גערמאַניזאַטאָרישן כאַראַקטער, האָט זיך אַזױ לאַנג בּאַמיט, 
בִּיז אים איז געלונגען אויך ,אַרײנצושטעקן אַ פיסל" אין דער דאָי 
זיקער אַנשטאַלט אַלס ,פּאָטשאָטני בּליוסטיטעל" (ערן=משגיח) װי 
ס'האָט דאַן געהייסן. פון דאַמאָלסט אָן, איז אין װעלכער יידישער 
בּילדונגס-אינסטיטוציע ד"ר גאָלדענבּלום איז נאָר אַריין--און אַזעלכע 
זיינען געװען עטליכע--האָט זיך דאָרטן גלייך אַרײנגעמאַכט 
אויך צעדערבּוים, און אַלץ נאָר צוליבּ דעם, כּדי אומשעדלעך צו . 
מאַכן דעם דייטשישן אַיינפלוס פון זיין איידים. צעדערבּױים איז 
אַזױ אַרום אַרײנגעצױגן געװאָרן אין די ענינים פון חנוך און האָט 
דורך דעם זיין געשעפט אינגאַנצן פאַרנאַכלעסיקט און געװאָלט אים 
צום סוף װאַרפן, מיט אַ ריי יאָרן שפּעטער, בְּעת ער האָט זיך 
געבּויגן אין דרייען אונטער דער שװערער לאַסט פון זיין רעדאַק= 
טאָרשער און שתּדלנישער טעטיגקייט, דורך װעלכער ער האָט זיך 
דערװאָרבּן אויך פיל קעגנער, װאָס האָבּן אים פאַרשאַפט בּייז בּלוט, 
האָט ער ניט איינמאָל אין זיינע בּלעטער שטאַרק בּאַדױערט דאָס, 
װאָס ער האָט געװאָרפן ,די מאָס-שנור מיט דער שער".. 
בּלייבּנדיק אָן חיונה, האָט זיך דאַן צעדערבּוים אָפּנעשטעלט 
אויפן געדאַנק אַרױסצוגעבּן אַ יידישע צייטונג. ער האָט ניט גע= 
קוקט צי ער איז פּאַסיק צוֹ דער זאַך לוט זיינע ידיעות און פע= 
היגקייטן ; ער האָט נאָר געװאוסט, אַן מיטן מויל אין ער אַ 
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גּעגעבּן מיט כַּלל-טועריי, איז געװאָרן אַן עסקן אין אַלע וואוילטעטיקע 


אוּן ערציערישע אינסטיטוציעס, און בּאַקומען אומעטום כּמעט זי 
גרעסְטע דעה. דורכדעט איז ער געװאָרן אַ מקורב צוֹ ,נאַטשאַלסטװא", 
אַ מענטש מיט װועניק בּילדונג און מיט אַ געבּױירענעם צעקאַליעטשעטן 
רוסיש, האָט ער דאָך תּמיד געװאוסט װי צוצוקומען צום גרעסטן 


שררה און צו פּועלן בּיי אים אַלץ, װאָס ער האָט געװאָלט. גע. 


בּראַכט דערצו האָבּן זיין טיפע איבּערגעבּנקייט צו קהלשער אַרבּעט 


אוּן זיין אַייזערנע ענערגיע. | מ'מוז אָבּער בּאַמערקן, אַז ניט קיין 


קליינע ראָל האָט אין דעם געשפּילט אױך דער אַלט-מאָדישער 
שתדלנישער, אָדער ריכטיקער: פאַקטאָרשער שניט, װעלכן -ער האָט 
געכאַפּט מיט זיין בּאַזונדער חוש פון דער ערשטער מינוט אָן און 


אִיז שוֹין בּיי אים. אַזױ פֿאַרבּליבּן אויפן גאַנצן לעבּן, 


די דאַמאָלסדיקע אָדעסער יידישע אינטעליגענץ, וועלכע איו 
געווען כּמעט אינגאַנצן אַן אָנגעלאָפּענע, בּאַזונדערס פון גאַליציע 


(דערפון דער נאָמען; ,די בּראָדערי), האָט מיט זיך אַרײנגע= 


טראָגן אין ידישן לעבֿן אַ גרויסן שטראָם פון גערמאַניזאַציע. 
די אומגאַנגס-שפּראַך איז געװען דייטש; דאָסגלײכן די אונטער=. 
ריכטס-שפּראַך אין די שולן, און דער ראַבּינער אין דער סינאַגאָגע 
װאָט אויך געדרשנט בּלויז אויף דייטש. בּיו די זיבּעציקער יאָר 
האָט זיך די רוסישע רעגירונג צו דעם פאַרהאַלטן גאַנץ גלייכגיל= 


-טיק; סיהאָט נאָך אויסגעװיזן, פּאַרקערט, עפּעס װי זי װאָלט נאָך 


די דאָזיקע גערמאַניזאַציע-טענדענצן געשטיצט. סיאיז געקומען אַװי 


- ווייט, למשל, אַז די רעגירונג גוטא האָט געדרוקט פאַר די יידישע 


שולן דייטשישע לערן-ביכער. אָבּער נאָך דעם פּױלישן אויפשטאַנד 


פון יאָר 1803 האָט די רוסישע רעגירונג אָנגעהױבּן צו פירן אַ . 
שאַרף גאַציאָנאַליסטישע פּאָליטיק און האָט זיך דאַן גענומען ענער= 


יש צוֹ רוסיפיצירן די יידן אין דעם גאַנצן לאַנד און אויך אין 
דער גערמאַניזירטער אָדעס. די ,בּראָדער" האָט די דאָזיקע פאָפי= 


! ציעלע* רוסיפיקאַציע גריילעך ניט געשמעקט. נאָר איין קליינער 


תייפל האָט מיט איר סימפּאַטיזירט און צו דעם דאָזיקן הייפל אין 
צוגעשטאַנען אויך צעדערבּוֹים. צעדערבּוים איז מיט דער דייטשער 
שטרעמונג זייער ניט קאָנטעט געװען און האָט זיין מיינונג אַרױס= 


? 


י 


באזוכער זיינען געװען: דער בּאַװאוסטער מאַטעמאַטיקער אוך 


שפעטערדיקער אינספּעקטאָר פון זשיטאָמירער ראַבּינער-שול, יעקב 
אייכנבּוים, דער היסטאָריקער ר' שמשון בּלאָך און דער דיר שלמה 
עטינגער, װעלכער האָט זיך קונה-שם געװען דורך זייגע יידישע 
פאַבּעלן און לידער. צעדערבּוֹים האָט זיך אין דער יוגנט געריבּן 


אִיּום די דאָזיקע משכּילים און האָט פון זי גענאָסן תּורהּ אוך. 


השכּלה, ער האָט געלערנט גמרא מיט די מפרשים, דייטש און 
פּויליש און אַ בּיסל פראַנצויזיש, און מער פון אַלץ העבּרעאיש. איך 
דער יוגנט, --ער האָט שוין דאַן געהאַט אַ װײבּ מיט קינדער,-- 


האָט ער זיך אַװעקגעלאָזן, לויטן מנהג פון די דאַמאָלסטדיקע משכּילים, + 
צו זוכן גליק אין דער גרויסער װעלט. אין יאָר 1840 איז ער 


געקומען קיין אָד עס. דאָרטן האָט ער צוערשט בּאַקומען אַ שטעל 


פון אַ בּוכהאַלטער אין אַ טוך=געשעפט, און אין אַ קורצער צייט ‏ 


אַרום האָט עֶר פאַר זיך געעפנט אַ קלייט פון פאַרטיקע בּנֹדים. כּדי 
מער געניט צו װערן אין דעם עסק, האָט ער זיך אויסגעלערנט 
צושניידן קליידער. שפּעטער, אַז צעדעֶרבּוים איז געװאָרן אַ שריפט= 


שטעלער און אַ רעדאַקטאָר און פלעגט זיך אַרײנלאָזן אין שאַרפע. 


פּאָלעמיקעס מיט זשורנאַליסטן-קעגנער, פלעגן אים יענע גאַנץ אָפט 
װעלן אַ שטאָךְ טאָן מיט דעם װאָרט ,שניידער". ער האָט זיך אָבּער 
דערפון קיינמאָל ניט געפילט בּאַלײדיגט, און אַמאָל פלעגט ער נאָך 


מיט דעם שטאָלצירן קעגן אַנדערע משכּילים, װאָס שעמען זיך מיט: 


אַ מלאכה, צייטנווייז, אַז אים פלעגט אויסקומען אַרומצורײידן אין 
זיינע אַרטיקלען װעגן דער נויטיקייט צו פאַרשפּרײטן אַרבּעט צװישן 
יידן און אָנװייזן בּשעת מעשה אויף ר' יוחנן דעם שוסטער און ר' 
יצָחץ דעם שמיד און אױף אַנדערע פּון די חכמי-התתלמוד, װאָס 
זיינען געװען בּעלי=מלאכות, פלעגט זיין שטייגער זיין צו פּאַרענדיקן 
מיט די פאָלגנדע װערטער; ,אוֹן אויך מיר (ד. ה. איך דער רע= 
דאַקטאָר פוֹן ה, מליץ" און פון ,קול מבשר") האָבּן אונז ניט גע- 
שעמט אויסצולערנען זיך אַפּראָסטע אַרבּעט, מיט װעלכער צו 
דערנערן זיך אין אַ גויט". 

אין אָדעס, װאָס איז דאַמאָלסט געװען דער קולטורעלער 
צענטער פונם דרומדיקן יידנטום, האָט זיך צעדערבּוים פיל אָפּ= 


: 


זיסי"י.+. ר ו 7 דע יעה א 
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גקוֹל מְבַשֵרי 


א. 


אלכּסנדר צעדערבּוים, װאָס אויף זיין גורל איז אױסגעפאַלן 
צו לייגן דעם יסוד פון דער יידישעה פּעריאָדישער פֿרעסע, איז 
געבּוירן אין זאַמאָטץ, לבּלינער גובּערניע, אין יאָר 1816, 
זאַמאַָשץ איז איינע פון די פּוילישע שטעט, װאָס מחמת זייער 
נאָענטקייט צו דער דייטשער גרעניץ, איז צו זיי גיכער אַרײינגע= 
דרונגען די מענדעלסאָנישע השכּלה; נאָך אין די פינסטערע יאָרן 
פון ערב דעם 19:טן יאָרהונדערט, האָט זי שוין געהאַט עט= 
לעכע בּאַרימטע משכּילים. צעדערבּוימס פאָטער איז געװען אַ זייגער= 
מאַכער, אָבּער אַ גרויסער למדן און אַ משכּיל, קלאָר אין דער 
! אַלטער און נייער פילאָסאָפישער ליטעראַטור, אַ קענער אין דייטש 
און פּױליש, אַ שיינער מליץ אין העבּרעאיש לוט דעם דאַמאָלסטדיקן 
געשמאַק, אַ מחבּר און אַ איבּערזעצער פון שירים. זיין הויז איז 
געװען אַ צענטער פון משכּילים און חכמים און בּכלל פון יעדערן, 
װאָס האָט געפילט אַ דורשט צו בּילדונג, + צװישן זיינע שטענדיקע 


5 


ו 
אָנגעלעגנהייטן אין העבּרעאיש און דייטשער שפּראַך", װי ס'איז 
געשטאַנען געשריבּן אויף דער קעפּל,. די ערשטע צװיי יאָר איו 
דער ,מליץ"י װירקלעך אַרױס אין בּיידע שפּראַכן; צװישן די 
העבּרעאישע אַרטיקלען האָבּן זיך אָפּט געדרוקט אויך דייטשע מיט 
יידישע אותיות. דער פּראַקטישער צעדערבּוֹים האָט אָבּער בּאַלך 
. אַיינגעזען,. אַז דִי דייטשע אַרטיקלען אין בּלאַט זײַנען, ממש, 
אַ בּרכה לבטלה, קיינער דאַרף זיי ניט און קיינער לייענט זי ניט, 
און ער איז געקומען צום געדאַנק אַװעקלײגן די בּושה אָן אַ זייט, 
און אויפן אָרט פון די דייטשע אַרטיקלען פּרובן אַרױסגעבּן 
אַ בּאַזונדער בּלאַט אויף יידיש. צום 42:טן נומער ה,מליץ" האָט 
צעדערבּוים בּייגעלייגט אַ גרויסע הודעה געשריבּן אין יידיש אויף 
גאַנצע 4 זייטן, אין װעלכער ער זאָגט אָן די בּשורה, אַז אינגיכן 
הױיבּט ער אָן אַרױסצוגעבּן אַ בּאַזונדער בּלאַט אויף פּראָסט יידיש 
מיטן נאָמען , קול מ ב ש ריי. 

מיט דעם ,קוֹל מבשריי הויבּט זיך אָן די ערשט ע עפּאָכע 
אין דער געשיכטע פון דער יירישער פּרעסע און אַ נייע תּקְוֹפה 
אין. דער געשיכטע פון דער יידישער ליטעראַטור, 


מאַן, װאָס זאָל די דאָזיקע שטימוננ פון דער גאַס אונטערכאַפּן 
און פֿאָרװאַנדלען אין אַ פאַקט פון דער װירקלעכקײט. 
- = אִין יאָר 1858 האָבּן די צװויי אָדעסער שריפטשטעלער יוסף 
ראַבּינאָװיטש און חיים טאַרנאָפּאָל דערלאַנגט אַ בּקשה, מזאָל זי 
עױלױיבּן אַרױסגעבּן אין אָדעס אַ ועכנטלעכע יידישע צייטונג אין 
רוסיש; ,ראַזסװעט". כאָטש זייער בּקשה איז שטאַרק אונטערשטיצט 
געװאָר} פון דעם בּאַרימטן כירורג פּיראָגאָוו, װאָס איז דאַמאָלסט 
געווען קוראַטאָר איבּער אָדעסער לערן-קרייז, דאָך האָט מען אָג= 
פאַנגס האַבּינאָװיטשן און טאַרנאָפּאָלן ניט ערלױבּט אַרױסצוגעבּן 
אַ צייטונג אין רוסיש, נאָר אין ;העבּרעאישער אָדער אויף דער פון 
די רוסישע יידן געבּרויכטער יידיש:דייטשישער שפּראַך". ראַבּינאָװיטש 
און טאַרנאָפּאָל האָבּן אָבּער די בּאַקומענע ערלױבּעניש ניט אויס= 
גענוצט, און דאַן איז זי נאָך אַ לאַנגער, זייער אָנגעשטרענקטער 
השתּדלות אַריבּער צו אַן אַנדער אָדעסער שריפטשטעלער. דאָס 
איז געװען דער שפּעטער בּיי יידן אַזױ פּאָפּולער געװאָרענער. 
אלכּסנחר צעדערבּוֹיםי. 
װי דער געשיכטע:שרייבּער פון דער אַלטער יידישער 
ליטעראַטור, אלעזר שולמאַן האָט שפּעטער דערציילט, האָט 
זיך צעדערבּוֹים לכתּהלה געשעמט אַרױסצוגעבּן אַ צייטונג אויף 
,פּראָסט זשאַרגאָן", און האָט דערפאַר געבּעטן, מ'זאָל אים ערלויבּן 
אַרױסגעבּן אַ צייטונג אין העבּרעאיש און אין דייטש מיט יידישע 
אותיוֹת. דורך פּיראָגאָוס גוטשפּרעכן האָט צעדערבּיים די דאָזיקע 
ערלױיבּעניש בּאַקומען, און דעם 29:טן סעפּטעמבּער 1860 איז אַרױס 
דער ערשטער נומער ה,מליץ"--,איין צענטראַל-אָרגאַן פאַר יידישע 


*) נאָך פיל פריער פאַר צעדערבּוימען האָט זיך משתּדל געװען בײ 
דעף מאַכט מכּוח אַן ערלױבּעניש אויף אַ ציטונג אין דער ײדישער שפּראך אויך 
דעה ערשטער ענערגישער קעמפער פֿאַר ײידיש יהו ש'ע מרדכי לים שיץ 
פון בּאַרדיטשעװ, װֹעגן װעלכן ס'װעט נאָך אונז װײַטער אויסקומען צו רײַדן 
אויספירלעכער, ליפשיץ האָט זיך דאַן געװענדעט אויך צו פּיראָגאָװן, ער זאָל 
אים אין דעם בּאַהילפיק זײן, פּיראָנאָװו האָט אָבּער ליפשיצן אָפּגעזאָגט, װײל 
ער האָט נאָך דאַן ,ניט געפונען פאר נוצלעך צִי אונטערשטיצן דעם דאָזיקן לעכערלעכן 
דיאַלעקט", 


העבּרעאיש, אוֹיף רוסיש, און אויסגעמידן יידיש. דער האַס צוײדיש / 


האָט דערגרייכט אַזױ װײט, דאָס פון געװיסע משכּילשע קריזן 
האָט מען געזוכט װירקן אױף דער רעגירונג, אַז זי זאָל לגמרי 
פאַרבּאָטן צו דרוקן ביכער אויף ,זשאַרגאָןף נִיט. נעמענדיק אין 
אַכט, װאָס זי איז די איינציקע צוגענגלעכע שפּראַך פון דער יידישער 
פאָלקס=מאַסע*), 


די צייט האָט אָבּער דערװײיל געלאָן איר זאַך, און אָנהויבּ 


די ניינציקער יאָרן הױבּט זיך אָן צו מערקן אַן אומענדערונג אין 
די מוחות פון געוויסע משכּילים בּנוגע יידיש. מ'ועט זיך בּיסלעכ= 
ויז אַרום, אַז אָן דער הילף פון דער פאָלקט-שפּראַך װעט מען 
דעם קאַמף פֿאַר אויפקלערונג און'בּ לדונג ניט קאָנען אױיסשפּילן, 
און אָן דעם לשוֹן פון דער מאַסע װעט מען אין דער הינזיכט 
גאָרנישט קענען אױפטאָן, ס'איז כּדאי צו בּאַמערקן, אַז דער דאָזיקער 
איבּערבּראָך צו גוטן אין דער מיינונג װעגן יידיש האָט זיך בּאַ- 
וויזן - צום ערשטן אין ד רום-רוסלאַנד. די סיבּה דערפון איז, װאָס 
אין יענעם קאַנט האָט זיך אַזױ שטאַרק פֿאַרשפּרײט די חסידות, 
בּיז זי איז דאָרטן געװאָרן אַן עכטע פֿאָלקס.בּאַװעגונג, אוֹן די 
פאָרשטייער פון דער דאָזיקער בּאַװעגונג האָכּן תּיכּף אָנגעהױיבּן צו 


בּאַנוצן פאַר זייער פּראָפּאַגאַנדע דעם לשון פון דער מאַסע. דָאָס 


האָט געבּראַכט דערצו, אַז די משכּילים האָבֿן צום סוף אויך געמוזט 
אָנוענדן יידיש אַלס כּלי-זין אין זײיער מלחמה קעגן דער הִשֹפּעַה 
פון חסידות, 

אַלס רעזולטאַט דערפון איז דאָרטן, אויפן דרום, טריט פַּאַר 
טְריט, צוגעגרייט געװאָרן דער בֹּאָדְן פאַר אַ יידישער צייטונג, און 
די צייט איז אויך געװען אַזעלכע, װען אין דעם יידן פוֹן תּחום 
האָט זיך דערװעקט אַ גרױס חשק צו באַקאָנען זיך מיט דער 
אַרומיקער װעלט דורך אַן אייגן בּלאַט. ס'האָט נאָר געפעלט דער 


*) דער רוסישער שריפטשטעלער פּ, ס, אוסאָוו האָט אין 
, איסטאָריטשעסקי װעסטניק" יאָרגאַנג 1883, ביכל 11, פארעפנטלעכט די קאָרעס= 
פֿאַנדענץ, וועלכער איז פאַרגעקומען אין יאָר 1862 צװישן דעם אינע "ן=מיניסטער 
מיט דעם בילדונגס=מיניסטער װעגן דעם פּלאַן צו פאַרװערן דרוקן ספרים אין יריס, 
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* 


די הַבְלִי-לִידָה פון דער ערשטער. 


7 יידישער צייטונג, . 


פערציק יאָר בּערך זיינען אַריבּער פון דעם ערשטן 
אַײזנבּוימס פּרוב, בּיז סיהאָט זיך גענומען שאַפן און אַנטװיקלען 
אין רוסלאַנד אַ יידישע פּרעסע,. די פאָרשטײיער פון דער השכּלה= 
בּאַוועגונג, װאָס נאָר זיי האָבּן געדאַרפט און געקאָנט זיין די 
איניציאַטאָרן פון אַזאַ קולטורעל=ערציערישן אויפטו, האָבּן זיך 
גלייך פון דער ערשטער מינוט אָן אַװעקגעלאָזן אין די דרכים פון 
די דייטשישע ,משכּילים", װאָס האָבּן בּאַטראַכט דעם ,זשאַרגאָן" 
פּאַר אַ הייקער אויפן קערפער פון פאָלק און אָנגעװענדעט אַלע 
מיטלען ' פון אים פּטור צו װערן. דער פאַקט מיט די װילנער 
משכּילים, ועלכע האָבּן אין די ערשטע צװאַנציקער יאָרן פוֹנם . 
ניינצענטן יאָרהונדערט געפּלאַנט אַרױסצוגעבּן אַ יידיש בּלאַט, װי 
מיר האָבּן אויבּן דערציילט, איז געװוען נאָר אַן אויסנאַמס-פאַל, די . 
משכּילים בּכלל האָבּן זיך פאַרהאַלטן צו יידיש מיט פּאַראַכטונג, 
און זי איז געווען אין זייערע אויגן ,אַ מין געלע לאַטע, אַ סימבּאָל 
פון פינסטערן גלות, פון קנעכטעשן לעבּן", סיאיז אומבּאַגרייפלעך 
װי אַזױ די /מענטשן האָבּן אין זייער צייט ניט פאַרשטאַנען, אַז מיט 
דעם, װאָס זיי שרייען; ,דער זשאַרגאָן מוז אַראָפּ פון דער בּימה 


| און מ'דאַרף אים פאַרבּײיטן דורך אַן אָנשטענדיקער שפּראַך"/ לאָזן 


זי דערוויילע װאָס װען אַרױס פון האַנט דעם בּעסטן און דעם 
זיכערסטן שליסל צום האַרצן פון פאָלק, װעמענס טובה וי זיינען / 
אַזוֹי אויסן, פ'מוז סיידן זאָגן, אַן די משכּילים האָבּן אייגנטלעך 
געהאַט אין זינען צו בּאַזאָרגן מיט גייסטיקע שפּײז בּלוין די 
אינטעליגענטע פֿאָלקס-שיכטן און פאַר דער גאַנצער יידישער 
מאַסע, װאָס פאַרשטייט אַ ספר דוקא נאָר אויף , זשאַרגאָן", האָבּן 
זי ניט געדאגהיט, און דעריבּער האָבּן זיי זיך אָפּגעשטעלט אויף 
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די צייטונג האָט זיך געמוזט אינגיכן אָפּשטעלן, און דער נומער 39, 
װאָס איז אַרױס דעם 29 סעפּטעמבּער 1824, איז געװען דער 
לעצטער. | 

אַזױ איז אונטערגעגאַנגען די דאָזיקע-ערשטע יידישע צייטונג 
אין רוסלאַנד, און ס'האָט נאָך געדאַרפט דויערן קרוב צו פערציק 
יאָר בּין ס'איז אָנגעשטאַנען די צייט פאַר יענעם יידיש בֿלאַט, מיט 
:װעלכן עס איז אַװעקגעלײגט געװאָרן דער פונדאַמענט פאַר דער 
-מאָדערנער יידישער פּרעסע, 


 - 


:און אינם משך פון דעם חדש זיינען ערשינען 5 נומערן צו 5 


זייטלעך פאָרמאַט 49, דעם צווייטן יאָר האָט די צייטונג אָנגעהױבּן 
אַרױסצוגײן אין אַ פאַרגרעסערטן פאָרמאַט; עטלעכע נומערן זיינען 
אַרוֹיס זאָגאַר מיט בּאַזונדערע הוספות?). 


די צייטונג האָט אָבּער ניט געהֵאַט קיין ערפאָלג, און שולדיק 


איז אין דעם געװען דער רעדאַקטאָר. נאָכטאָנדיק בּלינד די אויס: 


לענדישע משכּילים, האָט ער אויך אַיינגעפונען, אַז כּדי צו דער. 
הוֹיבּן די קולטור פונם פּוילישן יידנטום, מוז מען זיי, קודם כּל, 
אָפּגעװאױינען פונם יידישן לשון און פאַרבּייטן עס אוֹיף דייטש, 


צוֹלִיבּ אָט ד עם צװעק האָט אַייזנבּוֹים אַרױסגעגעבּן זיין בּלאַט 


אויף אַ דייטשמערישן יידיש. דורך דעם האָט ער װי בּידים געמאַכט 
זיין ‏ צייטונג אומצוטריטלעך פאַר די בּרייטע שִיכטן פון דער 
יידישער בּאַפעלקערונג, װייל דעם מאַסן=לעזער איז די שפּראַך 


פונם ,בּעאָבּאַכטער געװען לגמרי אומפאַרשטענדלעך. 


כּדי דער לעזער זאָל האָבּן אַ בּאַגריף װעגן דעם יידישן. 


סטיל פון דער דאָזיקער. װאַרשעװער צייטונג, בּרענגען מיר דאָ 


עטלעכע ציטאַטן פונם ערשטן נומער: | 
,לוט בּהיפען אויס סאלאניקא פאָם 15 נאָװעמבּער האָט דער 


שלעכטעסטע אַללער מענשען זיינען פערדינטען לאהן בּעקאמען 


אבּאלאבּוט-פּאַשאַ פאן סאלאניקא, װעלכער אים פאָריגען יאהרע 
איבער 5000 פאַמיליען האַט אומבּרינגען לאַסען, אוגד דערנאָך זיך. 
ריהמטע דאס אוֹיף זיינען בּעפעהל אן איינציגען טאַגע 1500 . 
װײיבּער אונד קינדער ערמארדעט װאָרדען זינד--איסט ‏ ענדליף, 
ועלבּסט אויף בּעפעהל דעס סולטאַנס הינגעריכטעט װאָרדען?". 

אויף אַז א שפּראַך זיינען געשריבּן געװאָרן אין ,בּעאָבּאַכטערײ 


(אַלע אַרטיקלען און די נייס. דעריבּער איז קיין װאונדער ניט, אַז 
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*) אויספירלעכע ידיעות װעגן דער דאָזיקער צײטונג, װעלכע אין 
אַריבּער גאנץ אומבּאַמערקט און האָט נאָך זיך אין דער ידישער ליטעראַטור גיט 


 -‏ איבּערגעלאָזן קײן שום זכר, קען מען געפינען אין ספּעקטאָרס אינטערעסאנטן 


אַרטיקל ,די ערשטע צײטונג בּיי יידן' אין דער אײדישער פאָלקסצײטונג" 


1902 נומ' 9, 


עֵּ 


בּלעטלעך אויף ,פּראָסט יידיש- פּאַרן המון-עם אונטערן נאָמען 
,לעבּין מיטטעל* (.סמא דחיי)*), גערודפט פון פאַנאַטיקער 
וועלכע האָבּן אים ניט פאַרשטאַנען, האָט ר' מנשה איליער גֶעמוֹזט 
אָפּשטעלן זיין בּלעטל נאָך דעם שֶרשטן נומער. 

דאָס, װאָס ס'האָט זיך ניט אַיינגעגעבּן די וילנער ,משכּילים? 
איז דערגרייכט געװאָרן אין װאַרשא דורך אַ געװיסן אַנטאָן 
אַײזנבּוים (געבירן 1791 און געשטאָרבּן 1852), װעלכער 
איז נאָכדעם געווען דירעקטאָר פון װאַרשעװער ראַבּינער=סעמינאַר 
אַייזנבּױים, װעלכער האָט געענדיקט דעם װאַרשעװער ליציי, אי 
געװען אַ מאַן מיט הויכער בּילדונג /און האָט בּאַהערשט עטלעכע 
אײיראָפּעאישע שפּראַכן. זיינענדיק זייער איבּערגעגעבּן דער יידישער 
השְכּלה=בּאַװועגונג, האָט ער סוף 1823 געגרינדעט אַ פּױליש=יידישע 
צייטונג אונטערן נאָמען ,דער בּעאָבּאַכטער אַן דער װייכּסעל* 
(דאַָשטשעגאַטש נאַדװיסלאַנסקי), 

די קאָמיסיע פאַר פאָלקסבּילדונג, ‏ װעלכע האָט ערלױבּט 
אַייזנבּױמען אַרױסצוגעבּן די צייטונג אום .צו פאַרשפּ-ײיטן בּילדונג 
צװישן יידן", האָט אים אוֹיךְ אַסיגנירט אַ סובּסידיע פון 2000 
פּױלישע גילדנס מיט דעם בּאַדינג, אַז דער ,בּעאָבּאַכטער* זאָל 
האָבּן אַ טאָפּלטן טעקסט: אין פּוֹיליש און אין יידיש. 

לוט איר אינהאַלט האָט די צייטונג געהאַט די פאָלגנדע 
רובּריקן: א) הודעות פון דער רעגירונג און כראָניק פון אינעװעניקסטן 
לעבּן; ב) אויסלענדישע נייס, בּאַשרײבּונגען װעגן פרעמדע לענדער 
און װעגן די יידן, װאָס װאינען דאָרטן; ג) ידיעות װעגן מסחר; 
ד) אַלערלײ; די דאָזיקע רובּריק איז בּאַשטאַנען הױפּטזעכלעך פון 
אַנעקדאָטן און ידיעות װעגן דעם לעבּן פון בּאַרימטע יידישע 
פּערזענלעכקײטן; ה) אַנאָנסן. 

דער ערשטער נומער איז אַרױס דעם 3:טן דעצעמבּער 1823 


*) אין זײַן לײטארטיקל שרײבּט ר' מנשה איליער: אדאָס מיטעלץ וואס 
דר אובּערשטער האט מיר דרלויכטען דיא אױגין אײן צו זעהין אין דר װעלנ 
שרײבּ איך דאָס צו לאָזין װישן אַלע מענשען און שרײבּ דאָש אויף אײן 
גרינגען לשון, אז עש זאָלן דאָס אַללע פרשטײן, האָטשי פּשוטע מענשען,, ‏ 


שן 


אויף זיך דִי אחריות, מאָטיװוירנדיק זיין אָפּזאָג מיט דעם, אַז ,אין 
איבּערזעצונגען פון פרעמדע שפּראַכן קענען זיך טרעפן פעלערן?), 
די איניציאַטאָרן פון דער צייטונג האָבּן אָבּער דאַן, קאָנטיק, בְּאַ= 
שלאָסן, צו דערשלאָגן זיך צו אַן ערלויבעניש דורך אייגענע 
מיטלען אויסמיידנדיק קהל, אין יאָר 1817 האָט אַ װילנער דרוקער, 
נײמאַן, דערלאַנגט אַ בּקשה װעגן - אַרױסגעבּן אַ צייטונג אויף 
יידיש אונטער דער צענזור פון דער װילנער אוניווערזיטעט (דאַן 
האָט זיך די צענזור געפונען אונטער דער פאַרװאַלטונג פון דער 
אוניווערזיטעט). אָכּער אויך דאָס מאָל האָבּן די אונטערנעמער ניט 
געהאַט קיין ערפאָלג. צשעת מ'האָט אָנגעפרעגט פון פּעטערבּורג 
בּיי דער ווילגער אוניווערזיטעט, צו וויל זי אויף זיך נעמען צו צענוו= 
רירן אַ יידיש בּלאַט, האָט דער דאַמאָלסדיקער קוראַטאָר פונם וילנער 
קרייז, פירשט א, טשאַרטאָריזשסקי, אויף דעם געענטפערט, אַז דאָס 
איז אוממעגלעך, ווייל אין ווילנער אוניווערזיטעט זיינען דאָ פּראָפּעסאָרן, 
װאָס פאַרשטייען העבּרעאיש, און ס'איז צװישן זיי ניטאָ ניט איינער, 
װאָס ס'פאַרשטייט יידיש. 

דערצו האָט דער פירשט טשאַרטאָריזשסקי נאָך געפונען פאַר 
נויטיק מוסיף צו זיין, אַז מ'דאַרף זיך, בּכלל, סטאַרן ניט צו פאַר: 
לײַכטערן, נאָר װאָס שװערער צו מאַכן יידן צו בּאַנוצן זיך מיט 
דעם דאָזיקן לשון, כּדי זיי זאָלן זיך גיכער אויסלערנען די מלוכה? 
שפּראַך און געבּרויכן איר אין בּירגערלעכן לעבן. די יידן--אַזֹ 
שרײיבּט טשאַרטאריזשסקי--פילן אַן עקל צו אַלץ, װאָס ניט יידיש. כּדי 
אַרויסצופירן זיי פונם דאָזיקן שעדלעכן מצב, דאַרף מען זיי צוציען 
צו פּראָדוקטיװער אַרבּעט און צווינגען זיי צו געגרויכן, די שפּראַך 
פונם פאָלק, צװוישן װועלכן זיי ואויגען. 

מיט עטלעכע יאָר שפּעטער, אין יאָר 1823, האָט דער בּאַוואוס= 
טער גאון ר' מג שה איליער (געבּוירן 1797 אין סמאָרגאָן (ווילנער 
גוֹבּ) און. דאָרט אויך געשטאָרבּן אין יאָר 1831), וועלכער איז געװען 
אַ בּילדונגס-פּיאָנער אויף זיין אַרט, געמאַכט אַן אומגעלונגענעם 
פּרוב אַרױסצוגעבּן, ‏ צוליבּ אויפקלערונגס-צװעקן, װעכנטלעכע 


*) זע ,דאָס לעבּען" 1906 נוֹמ' 80, 
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עס לעבּט דער רוב מנין און רוב בּנין פּוֹנם יידישן פאָלק, ניס 
געווען איינער, װאָס זאָל מאַכן דעם קלענסטן פּרוֹב אַרױסצוגעבּן 
אַ װעלכע ס'איז יידישע צייטונג. יידן האָבּן דאָרטן תּמִיד געלעבּט 
אַ פאַרגליווערטן, אָפּגעשטאַנענעם לעבּן, אָפּגעריסן פון דער גאַנצער 
אַרומיקער װעלט און אַיינגעשלאָסן אין זיך, ניט פילנדיק קיין בּאַ 
דערפעניש אין אַ פריש געדרוקט װאָרט, אויסער די הײליקע 
רעליגיעזע ספרים, 

אונטער דעם דרוק שון דער מעכטיקער גייסטיקער בּאַוועגונג, 
װעלכע האָט סוף דעם 418טן יאָרהונדערט אָנגעשפּאַרט פון 
דייטשלאַנד אוֹיך קיין ליטא און פּוֹילן, האָט דאָרטן די לאַגע אָנ: 
געהױיבּן צו װערן אַנדערש. ס'האָבּן זיך בּאַװיזן די ערשטע ,משכּילים*, 
און װילנא איז געװאָרן איינער פון זייערע גרעסטע צענטערס, 
פון װעלכע ס'האָבּן זיך פונאַנדערגעגאָסן שטראָמען ליכט איבּער 
די יידישע פינסטערע געסלאַך;. ס'איז אַנטשטאַנען אַ בּרענענדיקער 
קאַמף מיט די פינסטערע עלעמענטן. דער משכּיל'שער כּלי=זין איז 
געווען--דאָס אויפקלערנדיקע העבּרעאיש בּוך, נעמענדיק זיך דערבּיי 
אַלס מוסטער די ערשטע יידישע השכּלה=קעמפער אין דייטשלאַנד. דאָס - 
האָט געבּראַכט דערצו, אַז אַהעבּראישער ספר איז געװאָרן בּיי 
דעה אָרטאָדאָקסיע אַ סינאָנים פוֹן אַפּיקורסות און פריי-דענקעריי 
מיט װעניקער חשד האָבּן זיך די פרומע בּאַצױגן צו יידיש,. נל- 
מענדיק דאָס אין אַכט, האָבּן זיך געפונען אין וילנא אַ גרופּע 
משכּילים, וועלכע האָבּן בּאַשלאָסן אַרוֹיסצוגעבּן אַ יידישע צייטונג 
מיט. השכּלה-טענדענצן, - 7 

אין יאָר 1813 האָט דער רוסישער יוסטיץ:מיניסטער ‏ 
װויאַזמיטאָנאַװו מודיע געװען אין אַ בּאַזונדערן ראַפּאָרט דעם קייזער 
אַלעקסאַנדער דעם ערשטן, אַזֹ די װילנער יידן ,וילן אַרױסגעבן 
אַ צייטונג אויף זײער לשון'. דער קיוער האָט אױף דעם 
געגעבּן זיין ערלױבּעניש, נאָר מיט דעם תּנאי, ,אַז דער יידישער 
קהל זאָל נעמען אויף זיך. די אחריות, דאָס אין דער צייטונג װעט 
ניט פאַרעפנטלעכט װערן קיין שום אומפּאַסיקע זאַךָי. דער װילנער 
קהל האָט אָבּער, װי עס װייזט אױס, אַ גאַנץ קנאַפּן חשק געהאַט 
צו דער צייטונג, און האָט זיך דעריבּער אָפּגעזאָגט פון צו נעמען 


11 


אריינפיר, 


| פאַרשיידענע פיובן צו שאַפן אַ פּרעסע אין יידיש זײנען 
געמאַכט געװאָרן שוין אין עלטערע צייטן, אַזױ; למשל, האָט מען 
אין די זיבּעציקער יאָרן פונם 19:טן יאָרהונדערט געפונען אין 


- = בּערלין דעם צווייטן נומער פון אַפּעריאָדישער אױסגאַבּע מיט 


. יידישער שריפט אונטערן נאָמען ,דירגפורטער פריפעליגירטע 
צייטונג-. דער נומער איז. דאַטידט; פרײיטאָג, דעם 14:טן דעצעמבער 
1771, צו' דער צייט פון דער פראַנצויזישער רעװאָלוציע, איך יאר 
1789, האָט אַ געוויסער אברהם ספּירא אַרױסגעגעבּן אין מעץ אַ 
יידיש װאָכנגלאַט, װאָס האָט געהייסן סתּם: ,צייטונג". אין דעם 
זעלבּן יאָרהונדערט זיינען ערשינען אין דײיטשלאַנד נאָך עטלעכט 
יידישע צייטונגען, װעגן װעלכע עס זיינען פאַרבּליבּן נאָר גאַנץ 
קאַרגע ידיעות*), אָבּער די דאָזיקע אױסגאַבּן זיינען געווען כמעט 
אַלע נאָר צייטװײיליקע אונטערגעמונגען, וועלכע זיינען אַרױסגערוכן 
געװאָרן בּלױיז דורך דעם גרויסן דורשט פונם יידישן עולם נאָך 
נייס. דער מאָמענט איז דאַן געװען זייער אַן אומרואיקער, בַּאַ= 
זונדערס אין מיטל-אייראָפּע, יעדערן האָט זיך געװאָלט וויסן, װאָס 
עס הערט זיך. אויף דער וייסער װעלט, און אַזוֹי װי די דייטשישע 
שפּראַך איז נאָך דאַמאָלסט געװען אַ גרויסן טייל יידן אומפֿאַר= 
שטענדלעך, האָט דאָס געשאַפן אַ מעגלעכקייט פאַר יידישע בּלעטער; 
אָבּער װי נאָר אין דער דרויסנדיקעך װעלט האָט זיך אַבּיסל אֵיינָ 
- געשטילט, איז שוין בּאַלד דער אינטערעס צו דער ספּעציעל 
יידישער צייטונג געפאַלן, געגן דעם איז אין ליטא און פּוילן, ואו 
.אי ןיעז : 

|===) זע דעם ארטיקל פון ד"ר האַרקאַװי איבּער די יידישע פּעריאָדישע אויס= 
גאַבּן אין פארשיידענע שפּראַכן אין , יעװרײסקאַיא בּיבּליאָטעקאַ* כּאַנד 111ע, 
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